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Rastlinstvo nasib Alp.

Spisal Ferdinand Seidl.

Gozd in travnik sta pri nas najvedji rastlinski
druzbi in hkratu najlepsi nakit v domovin-
ski rastlinski odeji. Med tem ko je gozd pravi
orjaski pojav rastlinskega snovanja, se odlikuje
travnik s povsem drugimi svojstvi. V travniku
se druZijo majhne in vitke nelesnate rastline; na
gosto stoje pokrivajo tla neprekinjeno na dolgo
in Siroko. Taka druzba malih rastlin se uveljavlja
v krajini vendarle samostojno in odloéno. Trav-
nik je gozdu milovidno nasprotje.

Rado pociva oko na prostranem travniku,
Ze ko je Se enakomerno zelen in dremlje. Vzhi-
¢eno pa je, kadar valovi na travniku v lahnem
vetritu morje cvetja v najraznovrstnejsih barvah.

Koliko lepote, neZnosti in umetniske iznajd-
ljivosti je v cvetu! Ze en sam cvet je Zudovit
izdelek v vseh svojih neZnih delih. Vendar ustvarja
brezmejna tvorna mo¢ prirode radodarno leto za
letom na milijone cvetov, da so bregovi in pla-
njave na daleko in Siroko pokriti s cvetovi v brez-
mejni menjavi oblik in barve.

Cloveku je cvetje vsekdar ljubo in milo —
od rojstva do gomile spremlja cvetje &lovesko
Zivljenje ter mu pomaga izraZati Custva in nade.
Ampak, dasi toliko Cislamo cvetje, si vendar ne
domisljamo, da je priroda podelila rastlinam div-
no cvetje edino le cloveku na ljubo in korist.
Saj je neizmerno veliko cvetja po gorskih brego-
vih, ki ga Clovesko oko ne zagleda nikdar!

Rastlina marve¢ ustvarja cvetje izkljuéno le
za svoje namene. Bri ko je skromna rastlina
na trati dorasla in stoji dovrSena v vseh svojih
sestavnih delih in ima mo¢i, ne le kolikor je tre-
ba, da se sama vzdrZuje v trdem boju za bitek
in Zitek, ampak tudi dovolj v steblu in koreninah
naloZenega imetja, hoce ustvariti nov rod, ki
ostane, kadar njo ugonobi mrzla jesenska sapa.
V ta namen zgradi iz najbolj$ih svojih snovi in
z naj¢udovitejSimi svojimi tvornimi mo¢mi krasni
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in skrivnostni cvet. Pisani in duhtedi deli v njem
so le sredstvo, kajti sredi cveta se razvije plod
in v njem seme, in neznatno semensko zrno
je pravzaprav poglavitni smoter cveta in vse
njegove ¢udovite naprave. Ko semena do-
zore, se odlodijo od svoje rastlinske matere, in
ker je v vsakem semenu Ze zasnovana kal nove
mlade rastline, so usposobljena, da iz njih vzklije
mlado samostalno Zivljenje, v vsem prava slika
materinske rastline, torej nov rod. Na ta natin
se cveine rastline prerajajo in mnozZijo leto za
letom. Z Zilavo izdelanim semenom prekoratu-
jejo osorno zimo, z njim kljubujejo smrii. Neka-
terim rastlinam neha Zivljenje prej, drugim po-
zneje, — s pomodjo semena pa ohranja priroda
zZivljenje cvetnih rastlin takisto, da si sledi rod
za rodom,

Cez vse tudesna uredba prirode pa je ta,
da se zasnuje v semenu kal bodolega roda le
tedaj, ako pobudi v mladih semenih vsakega
cveta spefo mo¢ posebna v ta namen dolocena
snov, ki navadno nastaja v drugem cvetu. Imamo
torej v rastlinstvu kakor skoro v vsem kraljesivu
zivih bitij razdelitev na dve obliki: mosko in
Zensko. Moski Cinitelj pobuja ustvarjajoce sile,
ki je z njimi nadarjen Zenski organizem ter jih
mnozi s svojimi sposobnostmi. Vzajemnost obo-
jih ustvarja novo mlado Zivljenje.

Sredi cveta na skrbno varovanem kraju pri-
¢akujejo neZni zarodki za bodofe seme one po-
bude. Ce je ni, plodnica zvene in odpade, in
vsa krasota cveta je bila zaman, rastlina ni do-
segla Zivljenskega smotra. Odkodi pa prihaja
tista ¢udovita moé, ki vzbuja v plodnici novo
snovanje, da se zalne Siriti in zoreti in izgodi
zdravo seme, v njem pa kal bodolega mladega
zaroda?! Cvetni prah jo ima! Okoli plodnice
stojijo v cvetu pradniki in ga proizvajajo. Plod-
nica se podaljSuje v tenek vrat in na koncu
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vrata je mehek vlaZen grebendek, ki se imenuje
brazda. Ako je brazda sprejela le zrnce cvetnega
praha (ki ga zovemo tudi pelod) — tedaj zrnce
oplodi seme. Poiem plodnica ne zvene, nego do-
zori v plod, in v njem se izdela seme s ¢udo-
vito usposobljenim kalom. Z njim izvr3i rastlina
svojo najimenitnejSo nalogo.

Prenos oplojevalnega cveinega praha sega
globoko v bistvo rastlinskega Zivijenja in je zna-
menit dogodek. Ta opravek pa niti ni dobro iz-
vrden, ako opradi brazdo cvetni prah vzet iz
istega cveta. Bratski je. Pride naj marvet iz
cveta druge rastline iste rastlinske vrste.
Sele ob tem pogoju nastajajo v plodnici semena
s Cvrstim, zdravim kalom. Kaj je povod tej za-
htevi, to moremo slutiti. Ta skrivnostna utesnitev
pa velja zopet v skoro vsem neizmernem organ-
skem svetu. PrenaSanje cvetnega praha je zaradi
te uredbe otczkoleno; vendar ga priroda, Ce le
mogoce, dosledno zahteva. Celo neizirpna je v
sredstvih, ki ovirajo sorodno (samosebno ali sa-
molastno) in zagotavljajo nesorodno medsebojno
opradevanje locenih rastlin, ali lofenih stebel (Ce
pravimo steblo namestu rastlina) (medstebelno
ali medsebojno oprasevanje), ali vsaj manj so-
rodno med cveti istega stebla.

Preprostim neznatnim cvetom, n. pr. cvetom
nasega gozdnega drevja prenasa veter cvetni prah.
Po zraku priplavajo Zzivijenje budea zrnca, in
brazde jih prestrezajo. Da uspeh ne zavisi Cisto
le od slepe sreCe, je treba, da rastlina proizvaja
zelo mnogo cvetnega praha. Popolneje urejenim
cvetom pa sluZijo zanesljivejsi prenasalci — ve-
cidel krilate ZuZelke.

Mnogi cveti proizvajajo kolikor toliko medu,
in ZuZelkam je sladki sok zaZeljena in skrbno
iskana hrana. Cvetlice, ki nimajo medu, jim Zrt-
vujejo nekaj cvetnega praha, pa za to proizvaja-
jo nekaj ved te dragocene snovi. Zivobarveni
cvetni venec in prijetni vonj pa sluZita za to,
da Ze od dale¢ vabila ZuZelke in jim naznanjata,
kje je pogrnjena zanje miza. Polrebno zascito
cvetnemu vencu nudijo Cvrstejdi zeleni Ilisti, ki
sestavljajo cvetno ¢aSo. V cvetnem vencu se
zdruZujejo tudi po dve, tri barve; opozorljivost

je na to tem vefja, in z njo tudi posetovanje

Zuzelk. Ce so posamezni cveti premajhni in bi
ostajali neopaZeni, se primikajo in zdruZujejo
mnogi ter sestavljajo Sopke (nekateri klincki),
grozde (preobjeda), kobule (kumin in druge ko-
bulnice), koske (regrat in druge koSarice) in Se

drugatna socvetja. Slino postopa vrinar, ko
nudi Sopek namesto poedinega cveta. Take druz-
be se uveljavljajo Ze iz vetje daljave. Dosezajo
skupne koristi, pa si laj$ajo tudi brambo zoper
dez, mraz in veter. — Marsikateri popolneje ure-
jeni cveti so tako oblikovni, da uljudno nudijo
prileteli ZuZelki udoben sedez — pravzaprav udob-
no naletali¢e (ustnatice, metuljnice, orhideje
i. dr.).

Tako vabijo cvetlice z mnogovrstno izbra-
nimi sredstvi ter mikajo slast. In res privabljajo
k sebi v goste obilo pisanih metuljev, marljivih
cebel in os, brne¢ih ¢mrljev, Svigajo¢ih muh in
music, bleste¢ih cvetli¢nih hrod¢ev in drobnih ko-
marjev. Gostoljubnost pa ni nesebi¢na usluZnost,
nego le platilo za vazno protiuslugo. Med tem
ko dobrododla ZuZelka iite v cvetu medu, se
suce okoli pradnikov in obriSe nevede nekaj pe-
loda iz njih. Pelodna zrnca obvisijo na njenem
dlakavem telesu in ZuZelka jih istotako nevede
in nehote odnese, ko odleti k drugemu cvetu.
Tu pa zadene ob nastavljeno brazdo in pusti na
njej s seboj princseni pelod. Potem dobi iz tega
cveta drugega peloda in ga odnese k tretjemu
cvetu itd. Igra se opetuje od cveta do cveta. Zu-
Zelka opravlja rastlini prevaZen posel, sama pa
je primerno poplacana za posredovanje s pouZi-
tim medom. Dan na dan prenasajo ZuZelke mi-
rijadam cvetlic cveini prah®). Vtisk imamo, da se
na cvetja bogati, veselitno okraSeni trati praznu-
jejo rastlinske svatbe. Tedaj drhti jasno Zzivljen-
sko veselje nad Sirnim, pestrim prostorom. Ko
cvetlice vabijo Zuzelke v tekmujoli borbi, so ne-
katere skromne s svojimi mikali, nekatere pa po-
segajo po sredstvih, ki nas spominjajo na lokav-

*) R. Camerarius (1665 — 1721) je prvi s poizkusi
dokazal, da mora prili cvetni prah na brazdo, sicer se ne iz-
godijo semena. 5e Linné je bil 1. 1763. mnenja, da proizva-
jajo cveti méd za to, da se z njim prehranjuje in krepta kal
v semenu, Christian Sprengel je 1. 1793. prvi spoznal,
da cveti izlofajo méd za lo, da vabijo z njim ZuZelke, ki
prihajajo srkat ga sebi za hrano, pri tem pa prenaSajo cvetni
prah od cveta do cveta s pradnikov na brazdo. Njegova
razprava ,Das endeckte Geheimnis der Natur im Bau und
in der Befruchtung der Blumen* pa je ostala neopaZena.
Sele Charles Darwin jo je dvignil iz pozabe in ji po-
mogel do polnega pripoznanja (1876). — Ti podatki kaZejo,
kako pozno v zgodovini napredka prihajajo Cloveku v zavest
prirodni problemi, &eprav hodi mimo njih vsak dan. In ka-
dar je po nckolikih pomotnih reSitvah posebno bister um
nasel pravo, je treba Easih Se drugega izredno nadarjenega
moZa, ki opozori, da Zeljeni zreli plod Ze dolgo visi na
drevesu spoznavanja.
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Stine premetene koketnosti — le strasti ne po-
znajo — samo da si zagotovijo posredovalce
oprasevanja. Med cvetkami so take, ki so nam
visek lepote in visek prikladnosti; zdi se, da to-
like dovrdenosti v obojem hkratu priroda ni do-
segla nikjer drugje.

Kadar je po travnikih vse pisano cvetja,
vabi sto in sto cvetk krilate prijatelje k sebi,
vsaka po svoje. Ves dan vrvi Zivahna tekma.
Nekatere rastline pa premagujejo teckmovanje s
tem, da se mu izogibljejo — ¢lovek bi rekel —
z zvijaco. Odpirajo namre¢ cvelje pono¢i, takrat
tudi moéno vonjajo in obraajo na se pozornost
ponoénih ZuZelk, zlasti metuljev. Tako n. pr. dre-
majoca lepnica (Silenc nutans) in bela mosnjica
ali dvolistni vimenjak (Platanthera bifolia), ki ra-
steta po travnikih in gozdih.

Nikakor pa ni vsak poset cvetu dobrodosel.
Mnogi cveti zabranjujejo s posebnimi priredbami
pristop takim 2ZuZelkam, ki bi se le pogostile z
medom, pa ne prenasale peloda. Taki cveti skri-
vajo svoj sladki sok v teZje pristopne prostorcke
in v bolj ali manj globoke in ozke vrecaste me-
dovnike (nekdanji rastlinoslovci so jih nazvali
Lostroge*). Ondi ga znajo najti le umnejse Zu-
Zelke (Cebele, ¢mrlji). Ker rastlina prihranja méd
samo le-tem zvestim prijateljicam, ji je njih do-
brodosli poset tem bolj zagotovljen.

V popolneje urejenem cvetu je vse ukrenje-
no tako, da prijateljski gostje dobivajo Zeljeno
postrezbo brez zamude ¢asa in brez posebnega
truda, a da hkratu prenasajo oplojajoci pelod
pravilno in zanesljivo, Doleteli ZuZelki dostikrat
olajSujejo iskanje medu barvene értice in pegice,
ki se stekajo proti vhodu v notranje prostore
cveta in ji kazejo pot do medovnikov. V neka-
terih cvetih vodijo ZuZelko spretne mehanske na-
prave in ji dolotajo pot do medu také, da se
neizogibno dotakne pradnikov v cvetu, ki ga po-
seti, in dobi na svoje telo nekaj peloda; v dru-
gem cvetu pa se tisti kraj telesa, ki je obloZen
s pelodom, dotakne brazde in jo napradi. V ta
namen so se cveti cudovito prekrojili, da se pri-
lagodijo obliki in velikosti Zuzelkinega telesa ter
njenim navadam. Istotako so ZuZelke prilagodile
svoje telo, letala, Celjusti, stopala, dlako na telesu
in svoje duSevne sposobnosti, nagonski ustaljene,
ter svoja Cutila za vid, vonj in okus cvetju, ki
jim prijazno nudi priljubljeno hrano. Prireditve
za nesorodno oprasevanje so na cvetih tako mno-
govrstne in mnogokrat tako ¢udno zasnovane ter

tehnisko tako dovrieno izvedene, da se nam zde
njih opisi kakor pravljice®).

Kakor cvetli¢ne pravljice, sestavliene umno
in Cudovito s toplim ¢Eustvovanjem in v svetli
¢e§ da je svalovska obleka v mikalnih barvah in
v neZnem kroju. V njem da se izrazuje hrepene-
nje po zdruZitvi dveh Zivijev, ki sta dolofena
drug za drugega. Soln¢ni Zark tke cvetu pisano
obleko in budi tisto hrepenenje, hkratu pa poziv-
lje krilate Cebelice, da prenaSajo kakor dobro-
voljni junaki ljubavne vzdihe in posredujejo za
sladko platilo zdruzitev, ki bi sicer bila nemogo-
¢a. Snubilev se pojavlja v tisocerih oblikah, ki
med seboj tekmujejo z vsemi sredstvi prehiteva-
nja in prekanjanja. Med tem ko se domislija v
preprosti ljudski pravljici igra pogostoma z ne-
mogoc¢imi zapletljaji, je pa neizérpna iznajdlijivost
prirode ustvarila zapletljaje z osupno bistroumno
scstavljenimi cvetnimi mehanizmi. Toda ti za-
pletljaji niso izmisljava, nego so istinita prirodna
tuda. Spri¢o njih se zbuja e bolj misel na ¢lo-
veSko hotenje in ¢utenje, delovanje in lokavost.

Beseda o Jjubezni rasllin in o rastlinskih
svatbah je sicer le pesniska prispodoba, a vzpo-
rednost z odno3aji ¢loveskega Zivljenja je vendar
otitna, Rastlinje cvetje sije v istini v globine in
visine cloveskega Zivljenja in nasprotno. Jedro
pojavov je isto tu in tam. Obseva ga v rastlini
lepota in vonjava cvetja, obseva ga v Cloveku
lepota duha in telesa. Kadar je ves clovek do-
segel godnost in je na visku — vsaj na prvem,
zgolj osebnem visku Zivijenja, tedaj cuti, da
v njem valovi snovanje na visji stopnji, tedaj za-
hrepeni po sanjani sre¢i in takrat évrstost mla-
deniCeva snubi s pesniSkim zanosom milino mla-
denke. NajlepSe, kar je ustvarila umetnost, izvira
iz ljubezni. Ves car poezije pa le odeva to, kar
je skrivnostno jedro vsega pojava. Slicno preki-
peva v slavcu vsa notranjost neizmernega, cetudi
v smotrih nezavestnega hrepenenja takrat, ko je
goden, da ustvari novo, sebi enako Zivljenje, in
iz grla mu prizveni glasna, vrota pesem. Druge
ptice pevke se ob isti priliki okrasujejo s prikup-
ljivo svatovsko obleko. Celo $e pri nekaterih Zu-

*) Ni nam mogole v okviru naSega razmotrovanja niti
nekoliko znamenitejsih cvetnih naprav nadrobno opisati. Opo-
zarjamo pa na Ze omenjeni razpravi, Erjavievo in Sajevéevo.
Erjavfeva razprava je krasna po zasnovi in obliki, Sajevieva
jo izpolnjuje z bogatejSo in novejSo vsebino in pa s podo-
bami, ki pojasnjujejo besedilo.
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#elkah kipi vsa presnova v telesu, kadar se pri-
pravlja v njem prerod in prenovitev. Enako ve-
ljavno snovanje proizvaja v popolneje urejenih
cvetnih rastlinah krasoto in vonjavo cvetja in
sladkobo medu v njem. Le pri najniZjih Zivih
bitjih ni plamena — ali tudi ne iskre, kdo ve?
— in ves fizioloski dogodek se skréi ‘rez po-
velitujotih nadevkov zgolj na zdruZitev dveh ¢u-
dovitih grudic Zive snovi v jedno samo, ki je
usposobljena, da se razvije v novo, prejSnjemu
rodu enako bitje. Prav taka zdruZitev se izvrsi tudi
sredi cveta v plodnici, kadar zrno cvetnega praha pri-
raste od brazde do jajteca v bodofem semenu.
— Siren pregled nam odpira novodobna priro-
dopisna veda navzgor in navzdol. Ta pregled nam
odmika zagrinjalo, ki je zastiralo bistvo cvetja in
zastiralo poezijo, ki sije iz cvetja.

Prvi topli Zarki pomladnega solnca prostijo
prvo cvetje zimskih ovojev, pozivljejo pa tudi
tebele na delo — liki dogovorjeno znamenje.
Cebele se morejo vzbuditi, ker skrbi cvetje za
njih prazni Zelod¢ek, in cvetje se more odpreti,
ker se istotasno zbudijo cebele. Vzajemnost je
torej taka, kakor da je sklenjena med cvetlicami
in ZuZelkami pogodba, ki zagotavlja obema stran-
kama uZitek in nalaga dolZnosti. Za prvimi pri-
hajajo tja do jeseni po vrsti druge in druge cvetlice
in sproti se pojavljajo tudi njih gostje in prija-
telji. Prirodni izbor pa smatramo za postavodajalca,
ki je ustanovil pogodbo kot obveznost, in Cuva
da se verno izpolnjuje. Enostransko izneverjanje
bi se resno mascevalo, Ako bi katere, bodi cvetlice,
bodi cvetlitne ZuZelke prisle na pozorisce v letni
dobi ali prezgodaj ali prepozno, bi ZuZelke ne
imele hrane in cvetlice bi pogresale oprasevalcev.

Izlahka zaértamo v duhu pot razvoju, ki je
napredujoé stopnjo za stopnjo brzkone ustvaril
sedanjo mnogolikost cvetja in ¢udovite prilago-
ditve na njem. — Ob pocetku razvojne zgodo-
vine cvetja — v pradavni minolosti — le skromni
odprti cveti s potratnim obiljem dragocenega pe-
loda. Veter ga prenada. (Nade iglato drevje ima
e sedaj take cvete — zaostalo je na potu raz-
voja.) ZuZelke zasledijo v pelodu tetno hrano, in
zatenjajo prenadati ga od cveta do cveta. To je
cvetju v prid, ker lahko proizvaja vendar $¢ manj
peloda, kakor ga zahteva veter, in v svojem
gospodarstvu pridtedi kolikor toliko troskov za
pelod, ki zahteva dovolj izrednega dela in drago-
cene snovi. Barveni cvetni listi jamejo — na na-
daljnji stopnji razvoja — opozarjati ZuZelke in

zagotavljati njih posetovanje. Zafenja se izlocati
cvetni med. Ta odvrata ZuZelke od peloda. Od-
tlej more cvet skréiti 3tevilo pradnikov Se bolj.
Cveti so e odprti, istotako medovniki na nijih.
Cveti zacenjajo prikrivati medovnike nezanesljivim
gostom in jih prihranjevati marljivej§im in razu-
mnejsim. Nastajajo globoki medovniki (ostroge), ki
so pristopni le doloéenim gostom. KaZipotne ¢rtice
se pojavijo in lajSajo Zuzelkam iskanje medu,
posebna naletali¢a jim prirejajo udoben prihod.
Ob teh priredbah se preobrazuje stavbeni slog v
cvetu: zvezdasta oblika cveta prehaja v somerno.
Rastlina kréi, e le mogoce, Se nadalje 3tevilo
prasnikov, zato pa vodi ZuZelko po natanko za-
¢rtani poti tako, da ZuZelka prejme pelod iz cveta
z vso gotovostjo, cetudi je v njem le en sam
prasnik, pa ga v drugem cvetu na enakem potu
gotovo odloZi na brazdi. V tem sluZzbovanju so
se zasnovali pravi, cudovito premeteno zamisljeni
oprasevalni mehanizmi, in prvotno preprosti cvet
se je v skrajnjih slu¢ajih prav fantastno preobli-
koval in nabarval (primer: nekatere orhideje).
Gosti so se navajali in prilagojevali sproti na
napredujote oprasevalne mehanizme. Prilagoje-
vali so se cveti na ZuZelke in ZuZelke na cvete,
in sedaj so v mnogih slucajih tako popolnoma
prirejeni drug za drugega kakor klju¢ in kljucav-
nica. — Te stopnje razvoja niso gola domneva;
premnoge so se ohranile; poulen opazovalec jih
izlahka zasledi v prirodi.

Jasno nam je sedaj. Ne za to, da bi raz-
veseljevalo oko clovekovo, je ustvarjeno cvelje,
nego za to, da sluzi rastlini, ko je na visku svo-
jega bitja. Takrat se stopnjuje snovanje v njej.
Zasluga, da je vzplamtelo do Zivobervenega in
duhtedega nakita, pa pristoja ZuZelkam, Kaijti rast-
line, ki so proizvajale ali vecje, ali lep3e in duhtece,
ali sicer kako odlikujoce se cvetje, so bile ZuZel-
kam ocitnejSe, in so si tem bolje zagotavljale
njih poset, s tem pa tudi izgoditev C¢vrstega
semenja. Razmerje med cveticami in prenaSalci
cvetnega praha nam je odlicen zgled za to, da
v prirodi velja tudi nacelo, ki je boju popolnoma
nasprotno, namre¢ nacelo prijateljske med-
sebojne pomo¢iin dobrovoljnega sodelovanja.
To naéelo je okrasilo travnike, loge in poljane
z lepoto in poezijo duhteega cvetja.

Na travniku stojijo rastline druga tik druge,
kakor 3Cetine v §Cetki. Toliki mnozZici se ¢udimo,
ko vemo, da se vsaka rastlina mora sebi¢no boriti
za prostor, za vlago in za redilne snovi, ki jih
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srka iz tal, in za svetlobo, ki ji prihaja naproti
od zgoraj; kajti sosede stojijo na vseh straneh
okoli nje in hrepenijo po prav istih Zivljenskih
potrebi¢inah. Ce se v boju za vse potrebicine
razvije na travniku vendarle tako gosta druiba,
je pat tekmovalni boj izkljucil vse nesposobne
in slabotne rastline; samo ¢vrste, zdrave ureditve
so zmagale in se vzdrZujejo. Ta boj ustanavlja
na travniku nekako ravnovesje; vzdrZuje se nam-
re¢ toliko rastlinskih plemen in vrst, in od vsake
vrste toliko poedinih rastlin, da druge niso pri-
krajSane. Ako katera vrsta oslabi, brz druge za-
sedejo njene prostore, in vzpostavi se novo ravno-
vesje. Iz brezobzirno sebi¢ne borbe poedincev za
svojo blaginjo se izcimi neka medsebojna strpnost,
da se zagotovi skupno bivanje in znosno sosedstvo.
Ob teh pogojih doseza kolikor mogoée veliko
Stevilo poedincev zivljenski smoter.

Najznacilnej$e rastline na travniku so trave;
te prevladujejo in tvorijo na njem osnovno tkanino,
ker rastejo nagosto druga tik druge. Trave so
druzabne rastline iz istega povoda kakor nasa
gozdna drevesa; veter jim namre¢ prenasa cvetni
prah in oskrbljuje oprasevanje neznatnemu cvetu,
ki nima ne vonja, ne medu. Verjetnost, da cvetni
prah dojde z vetrom do kraja, kamor je namenjen,
je najvecja v gosti druZabni rasti.

Trave se locijo od drugih rastlin tako izra-
zito po svoji vnanjosti, da jih spoznava za trave
vsak neves¢ak. V tem se zrcali njih odlicna pri-
lagojenost na druzabno rast. V zemlji imajo Sop
vlaknastih korenin, njih zeleno steblo je pokonéno,
visoko in tenko. Tudi listi so ozki in dolgi, jerme-
nasti. Mali neznatni cveti se zdruZujejo v ozke,
dolge klase in vihrajode late. Vse te oblike so
prilagojene za rast v gosti gnedi, kjer se nudi
rastlini dovolj prostora, da se razvija v viavo,
ne pa v Sirjavo. To je povod, da so trave od tal
do vrha oblikovane slogovito. Na travniku se celo
med travami rastoce cvetice prilagajajo kroju pre-
vladujo¢ih trav in se razvijajo istolako z ozkimi
listi in kvisku idocimi vejami le proti svetlobi
navzgor. Pokonéne ¢rie gospodujejo. Ves travnik
odlikuje spri€o nj'h ofem blagodejna urejenost
in vzporednost. Odhajajoci listi in vejice skrbijo,
da ta urejenost ni enoli¢nost.

Travno steblo imenujemo zaradi njegovih
posebnosti s posebnim nazivom; bil mu pravimo.
Cudimo se, da more lahka, vitka in visoka bil
nositi tezki klas ali lat na vrhu. Ce je bil dolga
1 m ali celo 1Y/2 m, je na dnu le kake 3 mm

debela. Kadar sune silen veter ob njo, se mu
izogne ter skloni proZno skoro do fal, brz pa ko
je sunck odhitel, se zopet vstromi pokoncu. Travna
bil je pravi mojstrski izdelek prirodne tehnike.
Gradi se prav po tistih nacelih, po katerih gradijo
nasi tehniki Zelezne stebre, stolpe in moslove
sprico umne in obvezne zahteve, ki se glasi: naj
se doseZe polrebna trdnost s kolikor moéi majhno
mnoZino gradiva. Zato je bil otla in gradi se iz
posebno trdnega in proZnega in umno porazstav-
ljenega gradiva. Zaradi vecje trdnosti ima cevasta
bil preéne pregrade, ki jo delijo v ¢lene tako,
kakor delijo visoko hiSo stropi v nadstropja in
jo hkratu jalijo. Kjer so pregrade, vidimo na
stebln nckoliko debelejSa mesta, to so ,kolenca".
Ob vsaki pregradi raste iz bili en list. Spodnji
del lista obsega bil nad kolencem na tesno okoli
in okoli in jo ja¢i. Ce veter in naliv travo vendarle
podereta, ji priroda zopet prihaja na pomoé s
poscbno tehnisko prireditvijo. Kolenca namreé
Cutijo smer teZnosti in ¢utijo, da so v ne-
pravem poloZaju, e trava lezi na tleh. Tedaj
zacno kolenca rasti na pritalni strani in s tem
bil zopet vzdignejo ter rastejo enostransko toliko
Casa, da stoji bil nad kolenom zopet pokoncu.

Oprasevanje oskrbljuje travam najbolje lahek,
mil vetric. Pod njim rahlo valovijo trate kakor
Zitno polje. Ob toplih soln¢nih dneh so trave v
polnem cvelju. Takrat se pomaknejo prasniki iz
cveta vun in se razpro. Ohlapni so in rahlo na-
stavljeni. Vetri¢ jih zanihava ter odnese ponovno
iz vsakega prasnika kuplek cvcinega praha in ta
se v zraku narahlja v drobno, bledo meglico. Ne-
prenchoma odlebdujejo meglice sedaj s te, sedaj
z one trave, in opazujote oko jim komaj sledi.
Klasi in lati stojijo na koncu bili prosto v zraku,
na njih ni Sirokih listov, ki bi jih zakrivali. Veter
ima odprto pot do cvetnega praha, da ga odnasa;
tudi pot od cvela do cvela je prosta. Na drugem
cvetu prah obleZi na brazdi, ki ga priCakuje in
prestreze,

Na travniku so vikane v zeleno travnato
osnovo premnoge cvetlice, ki imajo Zivo barvano
cvetje. Naselile so se na trati, ker se jim nudi
ta in ona korist: tu so na svetlem, trata drZi
vlago v tleh, slabi veter itd. V prid prihaja v
sosestvu istocasno cveto¢im rastlinam tudi to, da
druga drugi vela ocitnost cvetja, ker je vsaka
barva ob navzoc¢nosti druge, zlasti nasprotne barve
tem bolje opozorljiva. Modra zvoncica stojeca med
rumenimi zlaticami je n. pr. bolj vidna, kakor bi
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bila v enakomernem zelenju, in rde¢ cvet poleg
belega Zari Zivahneje.

Le ob jasnih in mirnih solnénih dneh kaZe
travnik podobo bujnega, pestrega Zivljenja. Ko
pa solnce zatone in mrak nastopi, sc od cvetja
pisano in od ZuZelk ozivljeno prizoris¢e prav
otitno izpremeni. Zuzelke utihnejo in ni jih veg,
poiskale so si zavelis¢a in spijo. Tudi mnogi
podnevni cveli so se zaprli in nehali so vonjali,
Zdi se nam, da tudi cveti — spijo. Ta pojav je
med najiznenadnej$imi, ki jih poznamo v rastlin-
skem Zivljenju. Marsikatere rastline so imele po-
dnevu proti nebu odprte cvete in so vabece iz-
postavljale svojo sveZo krasoto, na vecer pa
zgrnejo cvetne liste nad pradniki in zakrijejo vhod
v cvet; obcutljivi notranji deli cvela so polem
kakor pod streho. Tako mnoge zvoncice (n. pr.
Campanula glomerata), zaspanka (Legousia spe-
culum), svedrci (Gentiana), vetrnice (Anemonc)
i. dr. Nekatere kosarice n. pr. marjetica (Bellis
perennis), $krzolica (Hieracium),regrat (Taraxacum),
solnka (Tragopogon), potrosnik (Cichorium intybus)
imajo ob solnénem siju koske litno razprostrte,
zvecer pa se cveti ob obodu koska in ondidnji
ovojni listki najprej vstromijo kviSku, potem pa
nagnejo navznoter, da so notranje cvetke kakor
pod Sotorom; starejSe cvetke napravljajo zavelje
svojim mlaj$im sestricam — Cudovit, skoro bi
rekel, ganljiv zgled sloZnega nastopanja kar sku-
pine cvetov za skupno blaginjo. Druge rastline
ne zapirajo cvelov, nego prevedajo jih, ker se
ukrivlja pokon¢ni cvetni pecelj proti tlom. Pa
tudi v koske in kobule strnjene druZbe cve-
tov se istotuko prevesajo proti zemlji, tako da
ne kazejo ve¢ navzgor pestrih cvetnih barv, nego
le neznatno zelene ovoje. Tako marjetica (Bellis
perennis), ka¢nica (Astrantia), grintovka (Scabiosa)
i. dr. In ¢e se po jasnem jutru nebo pooblaci in
¢rni nevihtni oblaki zatemnijo solnce ter ohladijo
zrak — zgodi se isto: prav kmalu izgine olesu
precejdnji del cvetja in na {ravniku zavlada zelena
osnova. Ob soln¢nih zZarkih naslednjega jutra se
razhlapi rosa in dez z rastlin, Zuzelke zopet pri-
rojijo, zaprli cveli se odpro, preveSeni se vsirce
mijo, in vse Zivljenje se obudi na novo. Ob de-
Zzevnem, obla¢nem ali meglenem vremenu se spece
cvetk> sploh ne odpro.

Poglavitni nagib zaspavanju cvetlic je skrb
za obcutljivi cvelni prah.

Njegova zrnca so tako vstvarjena, da vpijajo
mokroto. V dezju in rosi se napijejo vode toliko,

da razpocijo in ugonobljeni so. Pa tudi méd v
cvetnih medovnikih, ¢e je zvodenel, ne vabi uspesno.
Med cvetenjem lahko vsak dan deZuje vsako
jasno no¢ lahko premodéi rosa cvetlice, po dolinah
in gorskih bregovih se kapljice iz megle obe3ajo
na nje. Zoper te neprilike je treba izdatne zaicite.
Medovniki so majhm, lahko je skriti jih po kotih
na dnu cveta. TeZe je s prasniki, Tiste rastline,
ki so jim pradniki na odprtem kraju, so se tako
prilagodile, da izpostavljajo cvelje le ob jasnem,
toplem vremenu, ko pricakujejo poset Zuzelk, po-
tem pa ,zaspijo*, to se pravi, ali se zapro, ali
pa prevesijo, da pradnike zascitijo. Cvetlice, ki so
urejene drugace, ne zaspavajo.

Tako tiste, ki imajo prasnike sploh vedno
skrite v cvetu, da so kakor pod streho varni
dezja, rose in megle. Nekatere n. pr. ne izpo-
stavljajo cvetov pokoncu, nego pobesajo jih, tako
da so cveti odprti proti tlom in njih notranji deli
prekriti. Tako zvonéek (Galanthus nivalis), neka-
tere zvoncice (Campanula persicifolia, C. barbata),
naprstec (Digitalis), rese (Erica, Calluna), brusnice,
orlica (Aquilegia). Metuljnice (detelje, grahor, no-
kota i. dr.) imajo prasnike spravljene v zaprto
Jladjico*, ustnatice (kadulja, mrtva kopriva i. dr.)
jih navadno tesno prislanjajo pod obokano gornjo
Lustnico®, sli¢no vijolice, preobjede (Aconitum)
i. dr. Trobentica, spomincica i. dr. imajo sicer
pokonéne cvete, tako da deZ naravnost pada na
nje; ne more pa do prasnikov, kajti pradniki
ti¢ijo v spodnjem oddelku cvetnega venca, in ta
oddelek je ozka cev; vanjo sicer izlahka posezajo
Cebele s tankim rilcem, ne morejo pa vanjo de-
Zevne in rosne kapljice; na poti jim je zrak v
cevi, in ta se ne umakne, ker je cev preozka.
Priroda je neizmerno iznajdljiva, kadar je treba
ugodne prilagoditve!

Na travnikih, ki jih ljudje redno kosijo, je
ko$nja vsoden dogodek za rastline. Prav ob ¢asu,
ko steji travnik v polnem cvetju na vigku Zivljenja,
poseZe v to snovanje neusmiljena ostrina kose.
Zmagovalke, ki so sre¢no prestale medsebojno
tekmovalno borbo, zapadejo sedaj krutemu vna-
njemu sovrazniku. Cvetotim rastlinam odsece kosa
cvetje ob ¢asu, ko se v njem snuje plod in jamejo
zoreti semenska zrna! Kosec, Zal, ne utegne ca-
kati; kajti kadar so semena zrela, so stebla prazna
redilnih snovi in olesenela. Tdko seno bi imelo
manj$o vrednost. Rastlina namre¢ skrbi za svoj
zarod, prav kakor dobra mali. To se pravi, Ziv-
ljensko delo v rastlini je urejeno tako, da v nas
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budi vtisk skrbnosti. Vse kar ima rastlina nabranega
imetja, 1o je redilnih snovi, v svojem steblu in
v listih, pobere iz teh zalog in naloZi v semena,
¢e§, to uZivaj njena deca, ko nastopi prihodnjo
pomlad borbe polno samostojno Ziv'jenje. Izpraz-
njena stebla so potem scveda po sodbi Zivino-
rejca krma manj$c vrednosti, Prav isto nasprotje
nam kaZe dozorelo Zitno polje: polno klasje, toda
prazna, pusta slama.

Clovek bi mislil, da mora vsakoletna dva-
kratna (do nadmorske vidine priblizno 700 m, v
niZavi celo trikratna) ali vsaj enkratna (v viSinah
voble med 700 in 1200 m) ko$nja travnike sploh
ugonobiti, ker rastlinam ne pusfa, da bi izgodile
seme, ki mu je naloga, da nadomesti zaradi zime
preminoli rod z novim, ali da reSi rastlino preko
zime. Kako si pal travniSke rastline pomagajo,
da se vendarle ohranijo? Odgovor na to vpra-
Sanje je tak, da budi strmenje v nas.*) Urejene
so veCinoma tako, da se redijo preko zime
z drugo napravo, ne s semenom; ta na-
prava pa je hkratu taka, da je kosa ne
doseza. Priroda je tu zopet izvrdila Cin pre-
proste, pa ¢udovito uspesne tehnike.

Nekatere rastline so enoletne; take klijejo
spomladi iz semena, potem cveto in izdelajo po-
leti plodove s semeni. Jeseni taka rastlina uvene
in pogine. Seme pa prezimi in prihodnje leto
vzklije iz njega nov rod. S semenom se rastlina
ubrani zime, kose pa ne, razven e bi izgodila
seme Ze pred kosnjo; za to nalogo pa je voble
Cas prekratek. Enoletnih rastlin je potemtakem na
senoZeti prav malo.

Bolje so urejene tiste rastline, ki jim prerod
ne zavisi le od sre¢ne izgoditve semena, torej le
od enega pogoja, ali — Ce primerjamo Zivljenje
igri s kocko — od enega meta. Dobro je, e
se ima ,dvoje Zelez v ognju“. Drevesne rastline
se z vzirajnim lesenim deblom reSujejo preko zime
in ni¢ ne de, e jim semenski zarod ponesreci
ali ob uimi ali ob prevelikem $tevilu zajedalcev.
Travniske rastline nimajo krepkega pokonénega
lesenega debla, ki bi jih obvarovalo preko zime.
Pomagajo si spretno s skromnim leZeéim steblom
na ta nadin, da ga drZijo pod zemljo; ondi je
dovolj varno zimskih osornosti: pozebe, snega
in viharjev, istotako sule, tofe in marsikaterih
zajedalk. Takemu podzemeljskemu steblu pravimo

*) Na posebne Zivljenske odnofaje travnidkih rastlin
sta opozorila vseudiliska profesorja botanike: Fritsch v Gradcu
1. 1902 in Wettstein na Dunaju 1. 1904.

korenika. Sli¢ne priprave so gomolji in ¢ebulice.
Travniske rastline so se Ze na svojem prvotnem
bivalidtu (v gozdu, ob robu gozda, ob potokih
in na skalovju) opremile v boju za preZivek vedi-
del s korenikami, nekatere pa ali z gomolji, ali
s Cebulicami. Korenika poganja nad zemljo veje,
ki vzcvcto in izgodijo seme. Te veje poginejo,
korenika pa ostane, prezdi pod zemljo varno vso
zimo, in prihodnjo pomlad zopet poZene cvetoce
veje nad zemljo. Na slien nacin sluzijo gomolji
in cebulice. S temi napravami se redujejo skromne
rastline preko zime, in vztrajajo na svojem biva-
liséu (zato jih smemo zvati ,trajke*), tudi ce se
jim je semenski zarod ponesredil iz kakrSnega
koli vzroka.

Te naprave rabijo hkratu izborno, kadar se
preselijc rastline na senoZet, kjer jim kosa nemilo
streZe po Zivljenju. Posebno izborno sluzi kore-
nika. Kosa odsece cvetole veje, ki jih je kore-
nika pognala nad zemljo, korenike pa ne doseze.
Korenika preboli rane, ki jih je zadala kosa, in
kmalu pozene zopet nove veje nad zemljo; le-te
nadomestijo rastlini, kar ji je kosa vzela. To na-
logo izvrsi korenika tem laglje, Ce se je Ze po-
prej zaloZila s pridrZano hrano za vse sludaje.
Sprico tolike porabnosti je ve¢ina trav in drugih
travniskih rastlin opremljena s koreniko. Jeseni
poZene korenika le prav kratke veje in nekaj
pritalnih listov, ali pa 3e tega ne, — toliko da
ostaja na fravniku ¢ez zimo le nizka, &isto pri-
talna preproga. Starejsi travni listi v njej porja-
vijo in ji dajejo znak zimske otrplosti. Tako prezdi
travnisko rastje povecini vso zimo kolikor modi
pod zemljo vamno pozebe, pa je hkratu priprav-
ljeno, da takoj oZivi, ko ga pozove pomladno
solnce.

Neugodno bi bilo, ako bi vse travniske
rastline cvetle hkratu Sele v toplem poletju, Sicer
bi bilo kaj udobno, ako bi pripravijale cvet ob
najlepsi letni dobi; ampak Zivljenska tekma bi
bila tedaj zaradi velikega Stevila tekmovalcev
skrajno huda. lzogibljejo se ji s tem, da se raz-
vritajo po casu — kakor svetniki v pratiki —
nekatere cveto poprej, druge pozueje. Toda treba
je posebnih spretnih uredeb, ako bodi cvet izdelan
Ze ob zgodnji, 3e hladni in negotovi pomladi.
Tiste rastline, ki okrasijo trato Ze ob prvem dihu
pomladi, ko je komaj sneg skopnel, so — kakor
po modrem preudarku — cvetje izgotovile Ze v
prejSnjem poletju in prezimile so z njim pod
zemljo. Zatorej sledijo Ze prvemu pozivu toplih
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soln¢nih Zarkov in nas razvesele s prvim cvetjem.
Toso:navadnatrobentica (Primula vulgaris),
dlakava vijolica (Viola hirta), pomladni svis¢
(Gentiana verna), navadna marjetica (Bellis
perennis) — same skromne rasiline, ki se drZijo
nizko pri tleh, da so varne vetra in mraza. Sicer
razpolagajo le z malimi sredstvi, vendar izdelujejo
krasno, popolno, Zivo barveno cvetje. Ob dan za
dnem vise po nebesnem svodu scgajofem vse-
silnem solncu utriplje Zivljenje na travniku hitreje
in hitreje. Meseca maja prirasiejo trave na niZe
lezecih travnikih Ze visoko, ¢loveku do pasa, in
pricvitajo po vrsti. Med srebrno blestecim klasjem
in latjem pa valovi morje belih in rumenih cvellic
in vmes so naskropljeni rde¢i in modri cveli v
vseh osenah. Mnoge travnike je bujno okrasila
ripeca zlatica (Ranunculus acer), previadujot
z nestetimi zlatorumenimi cveti, Med njimi se
solncijo beli kobuli navadnega kumina (Carum
carvi), krdeloma nastopa navadna ivanjsica
(Leucanthemum vulgare) in se posluZuje dveh
barv: bel kolobar obkrozuje rumeno srediSce;
barvi povzdigujeta druga drugo, da uspesneje
vabita ZuZelke. V beli barvi se ponasa gorska
detelja (Trifolium montanum), v jasni bagreni pa
travniska detelja (Trifolium pratense). Zi-
vahno sveti med travami rdec¢a lucéica (Me-
landryum silvestre = rubrum), z njo tekmuje
kukavicjaluéica (Lychnis flos cuculi) z roZzno
rde¢imi, zalo narezljanimi cveti, Vmes vihrajo na
tenkih pecljih lilasti cvetitravniSke zvoncice
(Campanula patula). Kmalu za pomladno pricvete
visoka trobentica (Primula elatior); tadas
pa so trave Ze toliko vzrastle, da mora kesnejsa
trobentica svoje cvete dvigniti v visavo na skupnem
steblu, da se primerno uveljavi. V velikem Stevilu
se pojavlja travniska solnka ali kozjebradnik
(Tragopogon pratense), ki svoje velike rumene
cvetne koske vedno obrada proti solncu, da jih
kaze v najugodnejsi svetlobi. Krasne azurno
modre cvete izpostavlja travniSka kadulja
(Salvia pratensis), v nebesni modrini pa sije po
vlaZnejsih travnikih cvetje priljubljene spomin-
¢ice (Myosotis palustris), rumen kolobaréek sredi
cveta kaZze vhod do medu; ¢uda lepo barveno
nasprotje! VlaZna tla so tudi pogoj, da se pojavi
kaluzZnica (Caltha palustris) s svojimi zlato-
rumenimi cveli in socnimi listi, ki jib §¢iti z ostro
grenkim strupenim sokom. Tako podlago ljubi
nadalje brhka pogacica (Trollius europaeus),
ki duhti kakor avrikelj; svojih velikih rumenih,

visoko stoje¢ih cvetov ne odpira popolnoma,
samo da jim &Citi pelod in méd deZja in rose;
zaprli ostajajo skoro kakor zelnate glave; Cebele
s¢ pa vendar umejo pririniti do medovnikov.
Pogosine so po travnikih tudi $e: navadna
kislica (Rumex acetosa), travni§ka knav-
cija (Knautia pratensis) in bledorumeni
ranjak (Anthyllis affinis). Znaéilna rastlina po
nasih gorskih travnikih je repusec (Phyteuma
Halleri), ki ima temno modre cvete, zbrane v klas
na vrhu visokega stebla. Lahko zasledimo na
tratah raznovrstne mosnjice in sicer poleg na-
vadne mosnjice (Orchis morio) prav pogo-
stoma Sirokolisto mo&njico (O. latifolia)
in Se druge ¢lane te druZine. Vsi se pona3ajo z
nenavadno oblikovanim, dostikrat krasnim cvetjem
in ¢udovito dovrseno oprasevalno napravo v njem.

Ali so cvellice enakomerno zastopane, ali
pa gospoduje {a ali ona. Tako so nekateri trav-
niki pretezno rumeni od zlatice, drugi beli od
kobulnic, §e diugi beli in rumeni od ivanjSice,
ali pa rde¢i od lu¢ic. Na mnogih travnikih se
gospodujole razra§ta navadni regrat (Taraxacum
officinale). Ni ga ne travnika ne padnika, kjer bi
se ne bil naseli. Res prav navadna rastlina.
Plevel! Radi ga preziramo, ker smatramo ,na-
vadno® za preprosto ali celo za prostasko. Toda
zmagovito razsirjenost, ki jo ima tudi v niZavi,
si je pridobil regrat z mnogoterimi, izbornimi
prilagoditvami! In te so vredne pozornosti.

Regrat ima v koreniki, v steblu in v listih
grenek, mle¢no bel sok. Na odtrganem listu hitro
zalije mle¢ni sok rano, in brani, da se na njej
ne naselijo Skodljive glive. Pod njegovo zaiéito
se rana zaceli. Prav zaradi tega soka se poZre$ni
polzi in gosenice vobe ne lotevajo mlecnatih
rastlin. Mleéni sok torej pomaga rane zdraviti,
pa tudi zabranja jih. Pasole se Zivine ne ovira,
rada smuce regratove Skrbinaste so¢ne liste. Rast-
lina preboleva tako izgubo listov, ker vendar ni
splosna; glavni brst (,sréni brst*) vrhu korenike
ostaja, ker ga rastlina previdno drZi pri tleh;
tudi kosa ga ne doseza. Po poskodbi poganja
nove liste v nadomestilo. Spomladi Se nima
mlecnega soka, prireja si ga Sele ob Casu cvetja.
Rastlina ga torej ustvarja po materinsko skrbec
za obrambo bodocega mladega zaroda.

Kadar regrat cvete, se blesti med travo na
tisote njegovih nasiteno rumenih cvetnih koSkov.
Tu in tam jih je travnik ves poln, kakor da je
regrat namenoma vsejan. Iz srénega brsta se dviga
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vitko steblo in nosi na vrhu cvetni kosek. Steblo
je votlo kakor travna bil, pa stoji dovolj trdno.
Po pravilih tehnike je votel steber trdnejdi nego
enako teZek, to je iz enolike mnoZine gradiva
narejen poln steber. Ob enaki viSini ima namre¢
votli steber vedji premer, zato pa veljo stojnost
in vedjo upornost zoper upogibanje, polni steber
pa ima ob manj$em premeru obe ugodnosti umanj-
Sani. Polno steblo bi torej ne bilo ugodneje, le
snov za polnitev bi se porabila po nepotrebnem.
Rastlina gospodari tedljivo, nareja torej iz kolikor
moci malo gradiva votel steber. Tako steblo stoji
dovolj trdno in se dovoljno upira vetru s prozno
upogibnostjo.

V kosku so zbrani mnogi majhni, jezikasti
cveli. Iz sredisa razhajajo lepo na rahlo razce-
sani navzven in sijejo opozorljivo. Skupno za-
§Cito jim oskrbljuje ko3kov dvojni ovoj, ki se
sestavlja iz na tesno stojecih zelenih listkov. Vnaniji,
krajdi listki se zavihnejo navzdol in tvorijo ograjo,
da se zabranjuje dohod ZuZelkam, ki bi hotele
po steblu prilezti do cvetja — Cez to ograjo ne
pride nobena. Nofranji kolobar, sestavljen iz daljsih
listkov, ima drugo sluzbo. Na no¢ in ob deZju
se namre¢ kos3ki zapirajo in ob lepem jutru zopet
odpirajo dan za dnevom, dokler traja cvetenje in
treba varovati cvetni prah. Pri tem notranji ovoj
varno odeva ves ko3ek.

Blesteca rumena barva privablja obilo ZuZelk.
Kosek jim je prijazno naletalisée. Vsak drobni
cvet v koSku jim nudi kapljico medu. Med tem
ko Zuzelka (Cebela, ¢mrlj, metulj) srka, naprasi
izpostavljeno brazdo. Seveda ne s pelodom istega
cveta. Urejeno je marved tako, da so v cvetu
godni najprej pradniki, brazda pa je Sc negodna.
Kasneje, ko je pelod Ze odnesen, se izpostavi
brazda. Samolastna opraSilev je torej praviloma
izkljucena, Ceprav stojijo pradniki tikoma okoli
brazde. ZuZelke prenasajo peled iz miajsih cvetov
na brazdo starejSih cvetov. Kadar ZuZelka pride,
izproZi z rilcem ¢udovito napravo, ki pahne kupéek
peloda iz pradnikov na vrh cveta. Pri tej priliki
obvisi dovolj peloda na spodnji strani dlakavega
telesa. Za kako neokretno in obimovito napravo
bi seveda ne bilo prostora v drobnem cvetu. Naj-
manj prostora bi vzela misica v zvezi z Zivcem
po uzorcu gibal na ¢loveskem in Zivalskem truplu.
In res delujejo regratovi prasniki tako; obéutljivi
so kakor Zivci in gibki kakor miSice, vsak pa
ostaja droben kakor nit, in kar ni¢ ni videti na
njem njegove izredne usposobljenosti. Podoba je,

kakor da rastlina v cvetju vse zmore, ko jo vodi
skrb za potomstvo! Cvetni koSek regratov in so-
rodnih mu rastlin je vseskozi naprava visoke po-
polnosti. Tak koSek je Zivahno teridte ZuZelkam;
med tem ko marljivo teka ZuZelka preko odprtega
koSka, so v najkrajSem Casu opraseni mnogi
cveti.

In vendar preti v zadnjem trenotku izne-
nadna neprilika, da se rastlini izjalovi vsa skrb-
nost. Regratov pelod je namre¢ izredno obéutljiv
in se kaj hitro pokvari ter izgubi oplojevalno
mol — zakaj tako, to nam je neznano. Vse, kar
je rastlina potrosila snovi in dela za napravo
cvetja, vsa zelo umetelna in v tenke podrobnosti
idoca cvetna zgradba je sprico pelodove obéutljivosti
v nevarnosti, da je zaman, Toda rastlina ne obupa.
Neomajna ,volja do Zivljenja* zmaga. V trenotku
ko je nevarnost za potomstvo resna, se rastlina
— Ce smemo tako govoriti — odlo¢i za drzno
ukrenitev. Sila pobudi v njej najbolj skrita svoj-
stva, in glej, rastlina opremi zarodke bodocih
semen s sposobnostjo, da izgodijo v sebi kalec
brez cvetnega praha, torej brez oploditve in
dozorijo Cisto pravilno (Raunkiaer, 1903). V tre-
notku, ko pelod odrele, odgovori rastlina korenito
s popolno Zensko osamosvojitvijo!

Ako se rastlina mnoZi le iz sebe (s sadikami,
gomolji, pritlikami i t. d.), prehajajo na potomce
samo njena svojstva. Medsebojno oprasevanje
pa zdruZuje svojstva dveh roditeljev — materine
in oCetovske — in potomec podeduje svojstva
obeh. Enake nagnjenosti in nadarjenosti roditeljev
se v njem jadijo, nasprotne pa slabijo. Tako
osveZujofe vplivanje je menda smoter oplo-
jevanjainnjegova odli¢na prednost.
Kajti ojacanje ugodnih svojstev vodi do boljiega
prilagojanja na zahteve Zivijenja. Pri popolnejsih
Zivih Litjih posega priroda le izjemoma po prvotni
obliki brezspolnega razploda. Znan primer iz Zi-
valstva nam je Cebela: matica leZe oplojena jajceca,
iz njih se razvijajo matice in delavke, in ne-
oplojena jajCeca, iz njih nastajajo cebele moskega
spola.

Kadar regrat odcvete, je cvetni kosek na
njem poln drobnih, suhih plodov. Vsak plod se
podaljSuje na gorenjem koncu v tenek pecelj. Na
vrhu peclja nas iznenadja mifen kodeljast Sop
razprtih dolgih las. To je preobraZena, za nov
namen bistroumno opremljena asica. Ce regrat
na travniku gospoduje, vidimo takrat tisofe in
tisofe belih, oblastih, li¢no nasrienih lasulj. Rahlo
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so nastavljene. Vetra Cakajo, da jih razseje dale
na okoli. Steblo pod koSkom se je podaljsalo in
dvignilo lasuljo, tako da je vetru bolje izpostav-
ljena. Koskov zeleni ovoj se je zavihnil ves na-
vzdol, da veter prosto pristopa od vseh strani.
Ce podnevi vetra ni bilo, se na veder in ob
slabem vremenu ovoj zopet zgrne navzgor in lasje
v kodeljici se zloZijo, da se ne premocijo in ne
obtezijo. Lepo jutro ko3ke zopet odpre. Ze lahek
dihljaj vetra razpihne lasulje in raznese plodove
z nastavljenimi kodeljicami. Ti se potem preva-
Zajo po zraku kakor zrakoplovi. Po zraku plavaje
visi plod stanovitno pod kodeljico in se drZi
pokoncu. TeZis¢e sestavljene plodove naprave je
namreé spri¢o peclja nizko pod kodeljico v plodu;
odtodi tolika stojnost. Kadar veter popusti, pade
plod s kodeljico stojé na tla, Dosega jih s spod-
njim koncem. Ta pa je koni¢ast kakor Zebelj,
torej pripraven, da se plod nemudoma kolikor
modi zabode v zemljo. Na debelejSem gorenjem
koncu ima plod &vrste zobce, ki se obracajo proti
kodeljici. Zobci zasidrajo plod v zemljo. Ce veter
zopet potegne, se upirajo, da veter ne dvigne
ploda nanovo. Lasna kodeljica je sedaj doigrala,
odpade.

Sprico tolikih umnih naprav se ne fudimo
vet, da se regrat zmagovito razSirja, in da nale-
timo nanj ,povsodi*!

S tolikimi izbornimi prilagoditvami oprem-
ljena rastlina, dasi nema in nepremiéna, na videz
izrofena vsem neprilikam kakor brez pomoti pu-
§Cena sirota, nas gleda sedaj, ko smo spoznali,
kdo in kaj da je, s pogumnimi Zivimi omi. Va-
ruje in brani se, preboleva tezke udarce usode,
se potem brezskrbno smeje v solnénem siju, izvr-
$uje svoje delo smotreno od stopnje do stopnje, vse v
pravem redu, je neizfrpna v sredstvih, kakor da
se samostojno odloluje, pociva po dnevnem trudu
ter si naposled skrbno zagotavlja preroditev in
razmnozitev. Toliko nezavestne modrosti! Deluje
mar v rastlini Cinitelj, ki je slicen cloveSskemu
duhu? Nikakor ne. Clovesko telo se gradi in razvija
od prvega zasnutka do polne zrelosti istotako
.Smotreno* ne ob vodstvu uma ,samo od sebe*
po ustaljenih, vanje vsajenih zakonih. Milijonsko-
letno prirodno izbiranje med pojavljajoimi se
oblikami, ohranitev ugodnih pridobitev in njih
usfaljanje potom dednega prehoda na potomce —
tako odgovarja hladno presojajo¢ prirodopisec. Na
ta nadin so se ustalile vse Cudovite uredbe v
zivem ustroju in vsaka se pojavlja ob pravem

¢asu. Pred seboj vidimo sedaj le presenetljive
uspehe, ne pa dolge poti, ki jih je izgodila.

V narodu, ki proizvaja nadarjence dru-
gega za drugim, se vrSi napredek hitreje, nego
drugod. In na$ regrat je &len druZine cvetnih
rastlin, ki je brzo napredujo¢ prekosila vse druge.
Clen druzine koSocvetnic, koSnic ali kosaric. ZdruzZe-
vanje mnogih majhnih cvetov v cvetni koSek je
namre¢ izborna ukrenitev. DruZba je opozorljiva,
tetudi ima vsak cvet le majhen barvast cvetni
venec. Se na vedjo daljavo je vidna, ako ob
robu koska stoje¢i cveti priredijo izredno velik
cvetni venec, ki opozorljivo ploskev vse druzbe
prav izdatno povetuje. Uspeh je 3e boljsi, ce
blestijo obrobni cveti v drugi barvi nego notranji.
Tako n. pr. tvorijo na ivanjscici bel kolobar okoli
rumenega kroZca. Zato da porabljajo obrobni
cveti mnogo svoje tvorne moci za gizdavo bar-
veno vabilo, ne morejo izdelati prasnikov, in se
odrekajo celo tudi plodnosti, Zrtvujejo torej svoj
pravi Zivljenski smoter druzbi na ljubo — prijazen
zgled socialne poZrtvovalnosti. Kolobarne cvetke
privabljajo ZuZelke, toda, &e so brezspolne prihaja
poset v prid le njih sestricam. KoSek omogocuje
oprasevanje mnogih cvetov v najkrajSem Casu.
Skupni ovoj na koSku 3&Citi vse cvete, ki so v
pjem zdruZeni, zato pa si cvet lahko prihrani iz-
delovanje case, ali jo pa uporabi za letalno napravo,
ki pomaga razsevati plodove s pomocjo vetra.
Spri¢o toli izbornih prireditev so si priborile ko-
darice prvenstvo in se razdirile v premnogih ob-
likah zmagovito skoro po vsej Zemlji.

S cvetlicami, ki smo jih naSteli, Se daleko
ni oznafeno vse bogastvo dolinskih travnikov.
In prav kadar je travnik ves pretkan z mnogo-
likim cvetjem, ter se zadenja v cvetju snovati
seme, v njem pa zarod za prihodnje leto — prav
takrat prihaja za rastline nesretni dogodek in
neusmiljeno unicuje.

Tiste cvetne rastline, ki so zacele z delom
Ze ob prvi pomladi, imajo ob ko3nji Ze zrel plod.
Kosa jim ne more ve¢ Skodovati (zvoncek, pri-
talna trobentica, dlakava vijolica, pomladni svis¢,
regrat i. dr.) Nekatere rastline ostajajo nizke, in
nastavijajo vse svoje liste tik pri tleh (regrat);
take se reSujejo s to ukrenitvijo, kajti mahljaji s
koso gredo nekoliko viSe. Tiste travnike rastline,
ki rastejo visoko — in teh je velika velina —
si pa pomagajo s koreniko. Cvetoa stebla, ki
jih kosa posele, so le stranske veje, ki jih je
korenika poslala nad zemljo. Korenika ostaja ob




kodnji neposkodovana, po kosnji pa neoplasena
takoj zopet poganja nad zemljo nova stebla,
in z njimi izkusa nadomestiti tiste, ki jih je kosa
posekla. (NaSe Zitne trave nimajo take izborne
prilagoditve; kadar so poZete, ne poZcnejo na
strniS¢u iznova!) Nova stebla kmalu dorastejo,
Ceprav ne tako visoko, kakor so vzrastla prva in
vzevelo.

Mnoge rastline cveto na ta nacin tisto leto
vdrugic, tako trave, kadulja, zlatica, tre-
potec (Plantago major), krvomocnica (Ge-
ranium pratense), ivanjSica, travniska
zvoncica, rman (Achillea millefolium) in druge.
Tudi se prikazujejo rastline, ki so se izognile prvi
kosnji s tem, da poganjajo Sele pozneje, tako
glavinec (Centaurea) in razni osati (Cirsium),
korenje (Daucus carota), pastinaka (Pasti-
naca sativa), deZen (Heracleum sphondylium)
in druge kobulnice v velikem Stevilu, in pa
jesenskiregrat(Leontodonautumnale). Druga
rast na travniku prijetno oveseljuje oko z zele-
njem in cvetjem, vendar ni toli gosta in visoka,
koli je bila prva.

Proti koncu poletja se pojavlja po travnikih
v velikem Stevilu vseskozi preprosto, pa izredno
lepo zgrajena sré&nica (Parnassia palustris),
Obseva jo pesniko razpoloZenje in prijatelji cvetlic
jo posebno ¢islajo. Izmed pritalnega Sopka sréastih
listov se dviga vitko stebelce z jednim tudi
sréastim listom in odpre na vrhu samo eden,
precej velik, carobno lepo zasnovan zvezdast, kakor
sneg bel cvet, ki ob sijotem solncu sladko duhti.
Navzlic vsem tem prikupljivim in mikalnim svoj-
stvom je srénica — varalka. Proizvaja namre¢ v
svojih pravih medovnikih le malo medu. Zato
pa vabi in vara z mnogimi blesteimi navidez-
nimi medovniki ne posebno bistroumne ZuZelke,
da prihitevajo k njej.

Sredi septembra zapoje kosa vdrugi¢ nad
trato. Tudi to pét so korenike reSilno sredstvo,
in poZenejo po ko3nji vnovi¢ kolikor toliko.

S pomocjo korenike prebije potem velika
vetina travniSkih rastlin zimo v varnem zavetju
pod zemljo in potivaje priCakuje prihodnje spo-
mladi.

Po zadnji ko3nji izkoris¢ajo ljudje bliZnje
senoZeti tudi Se. PriZzenejo namreé Zivino, da po-
pase, kar je $e¢ pognalo. So pa tudi rastline, ki
prihajajo po rastlinskem koledarju 3ele sedaj na
vrsto, da pricveto. V tem Casu se imajo braniti
cvetode travniske rastline novega sovraznika —

pasoce se Zivine, In glej, branijo se ga s primer-
nimi sredstvi. Nekatere se varujejo s strupenim
sokom, tako jesenski podlesek (Colchicum
autumnale) druge z bode¢im trnjem, tako bo-
deca neza (Carlina acaulis) in trnjati gla-
deZ (Ononis spinosa). Tako si zagotavljajo rast-
line oboroZen mir. Tudi sicer videvamo, da se
po slabejsih, suhih tratah, ki jih redno rabijo za
paso, bohotno razras¢ajo cipresasti mledek
(Euphorbia cyparissias), Skrobotec (Alectoro-
lophus), ripeca zlatica in osat (Cirsium); to so
rastline, ki jih Zivina ne mara, ker so ali otrovne,
ali zoprnega okusa, ali bodee. Zivina popasa
uZitne rastline, neuZitne pa pusca. Oslajajo torej
tiste, ki so Zivljenskim pogojem na pasniku naj-
bolje prilagojene.

Posebno premeteno — vsaj tak vtisk imamo
— se izogiblje nevarnostim znani podlesek.
Cvete Sele jeseni in zakljucuje pestro menjavo
travniskih cvetlic. lzdeluje navadno en sam cvet,
pa ftisti ustreza svoji nalogi tako popolno, da je
podlesek po travnikih dovolj razSirjena rastlina.
Cvet je velik in opozorljive svetle modrordece
barve. Ker je trava jeseni nizka, je tak cvet Ze
iz daljave viden; dovolj je, da pomalja rastlina
le barveni del iznad tal. Plodnico pa pridrZuje
previdno pod zemljo. Ca$a je zategadelj nepo-
trebna Ponoti in ob slabem vremenu se neZni cvet
zapira, ,spava“. Strupen sok ga varuje Zivine, ki
se ga na pasi izogiblje. Podlesek si olajSuje Ziv-
ljensko borbo s tem, da pricvita v jeseni, ko skoro
ni ve¢ drugih sotekmecev; prihaja pa v nepriliko,
da takrat Ze hlad ustavlja Zivljensko delo. Pod-
lesek paC Se odcvete, ploda pa ne more veé iz-
goditi pred zimo. PreloZiti mora to nalogo na
prihodnjo pomlad. Za prezimovanje se je pri-
merno preskrbel: ves je pod zemljo na varnem
in zaloZen s hrano v gomolju. Po oprasitvi od-
mrje nadzemni del cveta, plodnice z neZnimi
semenskimi zarodki zimski mraz ne doseZe. Spo-
mladi se podlesku oglasa delo za delom. Tedaj
rastlina brzo poZene zelene liste nad zemsko po-
vrsje. Varuje jih s strupenim sokom, da ob njih
delovanju najprej semena nemoteno dozorijo po-
polnoma. Pctem pa pripravijajo koj nov gomolj
ter ga polnijo s hrano in na njem zasnujejo cvet
za prihodnjo jesen. Izpolnivsi svoje naloge uve-
nejo. Hkratu z zelenimi listi se dvigne tudi plod-
nica izpod zemlje; saj je treba semena razsejati.
To opravilo izro¢a podlesek, ¢e je prilika, Zivini,
dasi jo sicer odvrata. Zreli plod razpoéi in se-




mena ¢akajo. Opremljena so s priveskom, ki je
ob mokrem vremenu lepljiv. Z njim se oprijemajo
nog mimoidoce Zivine. Ta jih odnasa, drugje pa
ob priliki nevede osmuka. Sicer iztresa semena
iz ploda veter, raznasajo jih pa male Zivali (misi,
strgavke i. dr.) Tako se semena razsevajo po
travniku od kraja do kraja in od travnika do
travnika. Tudi semena so opremljena s strupom,
da nemoteno kalijo. Ni &uda, da je podlesek
sprico tolikih prilagoditev po vlaznih travnikib,
ki mu najbolje ugajajo, precej razSirjen, in jih
jeseni oZivlja z iznenadno krasoto svojega cvetja.
To je uspeh zmagovitih ukrenitev zoper zimo,
koso in Zivino. Najbolje nas med njimi iznenadja
¢asovna preuredba. Podlesek spomladi zori, jeseni
cvete. V boju za bitek mu je prilo v prid, da
si je razvrstil Zivljenske dobe na letne dobe isio
proti splodnemu rastlinskemu obicaju.

Na senoZetih so se vobfe mogle za stalno
naseliti le take rastline, ki so se ondesnjim Ziv-
ljenskim pogejem — vitevdi koSnjo in pasnjo —
prikladno uredile. Od tod njih ¢udovita splosna
prilagojenost. Vsakrine druge, neprikladno urejene
priseljenke se niso mogle vzdrZati; v borbi za
bitek so podlegle in izginile,

Na prav poseben nacin so se prilagodile na
senozet enoletne rastline — tisto malo Stevilo,
kolikor jih je sploh ondi. Skoro vse si lajsajo
zitek s tem, da so zajedalke, ¢etudi le nepopolne.

Korenine zasajajo v korenine drugih travniskih
rastlin, ter jim jemljejo vodo in rudninske snovi,
ki so jih le-te dvignile iz zemlje za sebe. Listi
pa sprejemajo ogljikov dvokis iz zraka in ga pre-
snavljajo samostojno. To so torej na pol zaje-
dalke, na pol samostojne rastline. Med njimi sta
najpogo tejsi smetlika (Euphrasia) in Skro-
botec (Alectorolophus). Na bolj pustih travnikh
zraste ali polno smetlike, ki ima vob¢e mlefno
bele, male sicer, pa krasne, rumeno in vijolitasto
poslikane cvete, ali pa se pojavi polno Skrobotca,
da je vsa frata rumena njegovega cvetja. Zna-
menje, da sta si obe rastlini uredili Zivljenje
udobno. Zivinorejec ju ne vidi rad, ker imata le
malo krmno vrednost. Spomladi hitita smetlika
(gorska sm., E. montana) in Skrobotec (mali Skr.,
A. minor), da cvetela in izgodita seme Ze pred
prvo ko$njo. Po prvi kosnji pa zrastejo drugacne
smetlike in drugaéni $krobotci (E. Rostkoviana,
A. angustifolius), ki so poprej zadrZevali rast, da
jih kosa ni dosegla. Ko$nja jim prihaja na dobro;
reSuje jih iz gnee vise rastoCih rastlin in jih
spravlja na svetlobo; zato hitro poZenejo. So-
dijo, da je to prav poseben natin prilagoditve:
prvolno enotna vrsta (species) se je razcepila
na dve: pomladno in jesensko. Oboji obliki sta
se prilagodili vsaka svoji letni dobi (obdobna
dvolikostalisezonski dimorfizem, Wettstein
1895.) (Dalje prih.)

Srce!

Sovrastva polno in ljubezni,

si morje, ki v skrivnostnem brezni

skopusko ¢uva bajen grad —

a ko podvodno bitje bruje,
iz njega Cestokrat se vsuje
na prod mnog dragocen zaklad.

Anton Batagelj.

Bog!

Kje so poti: ne morem do tebe,
kaka si milost: ne znam je doseci.
Da si skrivnost: moj um te izgrebe,
pa da si mir: v molitvi goreci

moje stce bi vedelo zanj.

Nisi materija, nisi ideja —

vse si, povsod si, kot solnce in mrak.
Bitje neznano! kje? kje ti je meja?
Plabo zastaja, kot pred prepadom
tvoje skrivnosti, moj briZni korak.

FAnton Batagelj.




Zadnji prameni.

Spisal Josip Kostanjevec.

1L

rofesor krene po levi poti navzdol. Nekoliko

hladno jutro je, solnce $e ni iz8lo. Nebo je
¢isto jasno, sinjezamodrelo kakor nepregledno
pSeniéno polje, vse posuto s komaj vzbrstelim
mladim klasjem. Ob obeh straneh pota vinogradi,
Ze obrani, z rjavkastordedimi listi, zamisljeni ka-
kor starci, ki so Ze dovrSili svojo nalogo, sedaj
samo $e sanjajoci in ob spominih Ziveci. Od ju-
ga prihiti samoten oblak, sam samcat plove vi-
soko nad holmi, podoben velikanski ptici. Jasno
se Crta glava z velikim zakrivljenim kljunom, se
razlotujeta pregibajoci se perotnici in se Siri dol-
gi metlasti rep. Tu prisije solnce, zaiskri se gla-
va, zasvetijo peroti, in rep se izpremeni v sre-
brnobelo ladjo, z zlatimi pasovi obrobljeno, v
nedogled hite¢o. Profesor gleda za oblakom, za-
zdi se mu, kakor bi mimo njega plula mladost
njegova, vsa svetla in razzarjena, z zadnjimi klici
se poslavljajoca. V tem hipu spozna, da je ono,
kar se je v zadnjih dneh v njem izpremenilo,
samo zacetek umikanja iz kipecega solnca mla-
dosti v zaCenjajoto se klavernost. Nemo gre za
oblakom, in teZke postajajo njegove misli v tem
lepem, jesenskonedeljskem jutru . . .

Cudno. Kakor ob smrtni uri hiti mimo nje-
gove duSe vse dosedanje njegovo Zivljenje od
brezskrbnih mladih nog pa do danasnjega dne.
Vsi vaZnejsi trenotki, vsi pomembnejSi preobrati
se jasno zrcalijo iz njegove mladosti kakor ne-
enako porazdeljeni vzli na dolgem motozu, ka-
kor oddaljeni raztreseni otoki na morju. Vsi nje-
govi prvi boji zoper lahkomiselnost in povrinost,
vse njegovo poznejSe stremljenje po popolnosti
in po ciljih Zivljenja, vse njegovo strastnokipece
hrepenenje po velikih delibh, po uspehih, vse se
mu vidi zavoZeno, ponesreceno, pohabljeno. Kaj
je storil v teh dolgih letih v korist svojemu bliz-
njemu? Ali mu je mogel dati kaj ve¢ kakor
svojo ljubezen, veliko in soln¢notisto sicer,

(Dalje.)

a za splosnost malone brezpomembno? Mnogo
jih je poslal po svetu, u¢encev svojih, nosetih s
saboj deleZe njegovega srca, seme njegove lju-
bezni. Velika bi Ze morala biti Zetev, a namesto
nje povsod golo strnisce z jesenskohladnimi sa-
pami. Kje tici vzrok, odkod je prihrula toca, da
je sklestila mlade kali, odkod je pridrevila povo-
denj, da je odnesla rodovitno plast? Sam stoji,
glas vpijoega v puScavi, trst, ki ga Ze maje ve-
ter. Cuti da je zaman ves njegov napor, da je
priblizavanje in naslanjanje na Zensko samo po-
sledica njegove klaverne onemoglosti. In ni¢ ne
oblaZi tega dejstva, cetudi je ta Zenska velika,
vecja nego sto in sto njih, ki se delajo veliki,
pa so samo sence svoje dozdevne velikosti. Pri-
rili so se do oltarjev in do narodnih svetinj in
sedaj maSujejo, a njih daritev je daritev Kajnova,
zakaj njih obrazi so slrasti zabrekli, njih roke
neciste in bogoskrunske. Zastonj kle¢i za njimi
narod in veruje in upa, mase je konec, gospodje
posedajo za obloZene mize in so rdeéi in veseli.
S sklonjenimi glavami in pladnimi srci se raz-
haja ljudstvo. A ta Zenska ima C¢iste roke, nje
obraz Zari v svetosti, njena daritev se je poro-
dila iz velike ljubezni, iz neugasljive Zeje po
sreCi naroda-trpina. Zato ga vlece k njej, pa naj
je to res samo znamenje klavernosti in uboZno
izpricevalo narodnim prvakom te dobe. Danes
pa ga je gospa Komavlijeva povabila, naj pride
k njej na nje posestvo v Brdih, in naj pride sam.
In on gre, slusa kakor dobro vzgojen otrok, kar
mu veleva mati.

Vise leze solnce, rosa se sveti, od vseh
strani se slisi zvonenje, pritrkavanje. Nedelja v
Brdih, jesenskosoln¢na, nikjer ve¢ tako lepa in
tako nedeljska! Profesorju se misli ¢udno pre-
dejo, njegovo telo zaluti, kako se razsirja po
njem neka razkoSnodobrodejna toplota, tako ne-
kako, kakor bi stopal, prasen in utrujen, v mlaé-
no vonjivo kopelj, vedno globlje in globlje. A




sredisfe je vedno gospa Komavlijeva, toda sedaj
Ze ne veé toliko kot simbol uteleSene narodnosti,
sedaj Ze bolj kot lepa, ljubezni, greha in vsako-
vrstnih norih ¢inov vredna Zenska. On, ki so mu
bile vse dosedaj znane Zene in punce samo zrak,
da je z lahkim srcem Zvizgal mimo njih kakor
mimo praznih kozolcev — tako se je namre¢ sam
izrazil proti svojim prijateljem — je tu prvic v
svojem Zivljenju zalulil nekaj, kar ga je vznemir-
jalo in plasilo, pa mu tudi kri bicalo proti srcu
in v glavo. Vieklo ga je z neodoljivo silo v nje
gorko, solnéno blizino, v vonj nje las in nje
obleke, vleklo, da bi se s svojimi mrzlicnoZejni-
mi usinicami usesal v bledobelo pol njenega le-
pega ‘ilnika in nje roZnonadahnjenih grudi. Toda
nje mirnost, nje vzvisenost in nedotakljivost ga
je zadrzavala v neprekoracljivih mejah, njegova
ljubezen se je razbijala med obcudovanjem ide-
ala in med pozZelenjem, nehotnim, z elementarno
silo ‘Cezenj prihajajocim . . .

lzmed drevja, rumenolistnega, semtertje Ze
napol golega, se prikaZe v bregu vas. Nenadoma,
kahor bi bile izrastle iz tal, se dvignejo zacrnele
hise, se pojavi nad njimi varuh zvonik, resen
starec z zamisljenimi oémi. Profesor stopa po
edini poti navzgor mimo odprtih hi§ z nizkimi
okni, le tuintam ocvetlienimi. Nad strehami se
vije dim, belkastosiv, od julranje sape razkosan,
kakor bi kroZila nad njimi jata golobov. Iz kleti
dii po novorojenem vinu, v sodih kipetem, po
vinskih tropinah, semintja po olupljenih posuse-
nili éespljah. 1z cerkve se slisijo orglje in zategla
pesem, lakoj nato zvonckljanje, in skoro se od-
pro velika vrata, da se usuje iz njih pisana mno-
zica na veliki solnCni prostor pred cerkvijo.

Profesor se ustavi in opazuje. Tu zagleda
kopico mladih ljudi, mozkih in Zenskih, sredi
med njimi obraz, ki se mu zdi znan. Da, obraz
je znman, gotovo, toda kako pride ta znanec v
Cisto kmetisko suknjo, v prave pristne briske
hlace, v tezke delavske &evlje ter pod ta staro-
veski Sirokokrajni klobuk, to mu je uganka. In
vendar mora biti ta ¢lovek njegov sodeZelan,
nekdanji tovari§ izza mladih nog ter poznejsi so-
Solec na nizji gimnaziji, Trdan. Trdan je postal
ulitelj prav tisti ¢as, ko je bil on sam prvo leto
na vseulilis¢u. Potem pa je nenadoma izginil,
nikdar ve¢ se ni prikazal v rojstni kraj, pravili
so, da uciteljuje nekje na goriski meji in da je
popolen samotar in puscavnik. Profesor do da-
nasnjega dne ni nikdar naletel nanj, a sedaj je

vse kazalo, da ga ima tako nenadoma pred
saboj.

Pevci in pevke, Trdanov ,zmeS$an* zbor,
kakor mu je sam rekel ob posebno slovesnih
trenotkih, so morali biti danes posebno slabo
razpoloZeni in so gotovo hodili na koru drug
drugemu na pot, zakaj Trdanov obraz je bil te-
man kakor odprta kasca in njegove roke so ma-
hale v krogu kakor lacni klopotci. Pevci so dre-
zali pevke s komolci in suvali druz drugega pod
rebra, trdo stiskajo¢ zobe in s solzami v ofeh,
eni od smeha, drugi od prevelike neZnosti poe-
dinih sunkov. Kakor Statisti, prihajajo¢i od pone-
sreene glavne izkudnje, razposajem in Skodo-
zeljni. Nazadnje se je pa videlo, da se je tudi
Trdan ukrotil, zakaj pavesil je resignirano Siroko
glavo in roke so mu obvisele ob Zivotu kakor
dvoje kratkih, debelih Zrdi. In tako so §li mimo
profesorja, ne da bi ga bili opazili.

Tedaj se pa odlus¢i profesor od drevesa,
pod katerim je stal v senci, in pristopi tik Trdana.

»Ali si, Fortunat, ali nisi? . . . Trdan?*

Trdan ga gleda, a se ne domisli tako hitro.
Pri tem je obraz njegov zardel in poln tezke za-
drege. Nezaupno tipajo njegove ofi za njegove
pojme nezaslisano elegantnega profesorja od
glave do pet. Glava se ziblje v tempu od desne
proti levi ter iSCe in iSCe po kotih svojega spo-
mina. Nazadnje se ustavi.

. Torej vi ste UrSi¢ menda, gospod profesor
Ursi¢, kali?* izpregovori Fortunat ponizno in ne
kaze nobenega posebnega veselja nad tako lepim
svidenjem ¢ez dolgo vrsto dolgih let. Na njego-
vem obrazu se vse bolj zazrcali kakor tiha Za-
lost, morda po proslih letih, morda po zgreSenem
Zivljenju in po ciljih, kakor ptice odletelih. Ursica
zazebe v srcu ob tem spoznanju, ob tem hladnem
sprejemu, a ko pegleda natancneje v Fortunatove
sive odi, tedaj je preprican, da mora Liti tako,
da bi Fortunat ni¢ drugaCe ne bil sprejel lastne
matere. Profesor zasluti, da stoji pred filozofom,
ki ve natanéno, kaj sme zahtevati od re¢i in od
Zivljenja in da ne zahteva niti kaplje ve¢, nego
mu jo moreta dati. Zato mu poda roko z neko
spostljivostjo, ki je v €udovitem nasprotju z nje-
govimi spomini na nekdanjega Fortunata.

.Ne vikaj me, Fortunat . .. moja obleka
naj te ne moti.*

Fortunat se zasmeje.

»Vsakemu svoje, gospod prijatelj . . dolga
leta so vzela nekdanje pravice, pravice otrok.




Kdo ve, ali ste Se tisti kot ste bili, ali je vaSe
srce Cisto in brez necimernosti in bi se ne sra-
movali tikati ¢loveka, ki je v meni, &e bi vas
gledale o¢i vaih prijateljic in sli$ala u3esa vasih
prijatelijev in vseh onih, ki je od njih odvisna
vaSa sreCa, Le Ce ste ohranili poleg svoje uce-
nosti in slave, poleg svoje visokosti in vseh dru-
Zabnih goljufivosti v sebi srce otroka, imate pra-
vico, da se povrnete nazaj v deZelo prostosti in
lepih sanj. Le tedaj bi mogel re¢i, razveseljen in
ginjen do solz: ,Bog te sprimi, prijatelj dragi!
Do tistikrat, gospod prijatelj, pa vam je odprta
moja hiSa in vam je na razpolago vse, kar pre-
moreta moja skromnost in revi¢ina. Izvolite z
manoj na dom — zbogom, fantje-pevci in dek-
leta-pevke!“

Profesor ne more odre¢i. Ves presenecen in
poln nasprotujocih si ¢uvstev stopa poleg nek-
danjega tovariSa proti Solskemu poslopju. Pod
noge si gleda, tiplje se po ¢elu, po ramah in po
prsih in pri vsakem potipljaju se mu zazdi, da
je manjdi in neznatnejSi, da leze v tla. A na-
sprotno raste njegov tovari§ v oblake in v ne-
dogledno visocino iz svojih Storkljastih Cevijev,
iz briSke kamiZole in hla¢, njegov klobuk je vi-
sokopljujo¢ oblak z zlatoobrobljenimi krajci.

Tako prispeta do 3ole. Sola je majhno po-
slopje, staro in izprano od vetrov in deZja, na
gorenjem koncu vasi leZefe. Na levici je takoj
pritlicno edina Solska soba, na desnici Fortuna-
tovo stanovanje z dvema sobama, kuhinjo in je-
dilno shrambo. Na koncu veZe vodijo v pod-
streSje skrite lesene stopnice, za poslopjem je
Solski vrt z uljnjakom in z vrino lopo, vso pre-
pleteno in prekrizano z vinskim trsom,

Po kameniti veZi odmevajo njune stopinje,
v ozadju se odpro kuhinjska vrata in v njih se
pojavi Zenska z detetom v narodju. Fortunat iz-
pregovori :

»Velika Cast je dodla tej hiSi, Zena. Posela
jo gospod profesor Ursi¢ iz Gorice, ki ti ga tu-
kaj predstavijam kakor je starodavni obicaj in
navada, Ti pa se spomni, kaj je tvoja dolZnost
ob tak3ni redki priliki, in prestudiraj, kaj bi v
tak$nem slucaju storil tvoj moz, &e bi bil 3e
samec.*

Profesor se odkrije in prikloni, ona mu po-
da roko ter se z detetom obrne zopet v kuhinjo.
Tako je bilo to predstavljanje konéano naglo in
originalno.

Trdan pelje profesorja v sobo, ga posadi
za mizo, mu odvzame pelerino fer pravi:

-Klobuka ne odlagajte, potni ste . . prosim,
potrpite za hipec.”

In odide iz sobe.

Profesor se ogleda. V sobi stoji dvoje po-
stelj, vsaka posebe v svojem kotu, pregrnjena z
bleS¢ecebelo, ob robeh ¢ipkasto odejo, o&ividno
samo rofno delo. Sredi sobe je podolgasta miza,
na njej vaza z jesenskimi cveticami, travami in
praprotjo, okoli mize Stirje leseni stoli. V desnem
kotu med obema oknoma stoji svetla omara s
steklenimi vrati, v levem pa Zelezen umivalnik.
Vse je silno preprosto in navadno delo vaskega
mizarja. Nikjer po tleh nobene preproge, nobene
zavese, razen krpe linoleja pred umivalnikom. A
nikjer tudi najmanjSega praska, vse belo in pro-
zorno, umito kakor jutranja trata. In nad vso to
svetlo siromasnostjo plava neko razpoloZenje, ki
ga dostikrat zaman i§¢e§ po razko$no opremlje-
nih salonih. Solnéni Zarki se izprehajajo v tropih
po sobi, polna je svetlobe in Zivljenja, polna
domacnosti in vonja po dehtedi svezosti.

Profesor se domisli, kako ga je pred Cetrt
ure sprejel nekdanji tovaris. Njegov nastop iz-
kuSa, da bi spravil v skladnost z njegovo okolico.
A to ne gre tako hitro, premalo ga Se pozna,
trebalo si ga bode ogledati $e od raznih plati,
tega Cuduega kmeta, ki bi pravzaprav moral biti
gospod. In profesor se sedaj spomni, da bi mo-
ral biti takoreko¢ razZaljen, ko je oni tako brez-
obzirno odklonil nekdanje bratovstvo. Cesa iste
torej v tej hisi? Pa Ze naslednji trenotek potlaéi
to Custvo in sklene, da ostane on pri tikanju,
tovari§ naj se pa vede, kakor ve in zna in hode.
Bog ve, kaj se 3e vse izcimi iz tega novostarega
poznanja, morda nastane celo iz velitastno za-
snovane drame navadna farsa. Tako se vse me3a
v njegovi glavi in v srcu, in profesor je precej
ozlovoljen. Povrhu ga 3¢ muéi misel: Nikdar si
ne odpustim greha, ¢e sem zamudil samo hipec
pri gospe Komavlijevi zaradi sentimentalnega pri-
takovanja necesa lepega, kar bi moral vedeti, da
ne pride tukaj nikoli. Toda, akajmo za vsako
ceno . . . morda pa vendar . . toda ¢uda se ne
gode vel . . .

V kotu med obema oknoma se v tem hipu
tudovilo zasvetijo Sipe steklene omare. In pro-
fesor Sele sedaj opazi, da se skozi te Sipe bleste
hrbti dolge vrste knjig. Dvigne se naglo, pristopi
k omari in jo odpre. In njegove ofi in njegove
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roke boZajo same stare znance iz davnih in iz
komaj prodlih ¢asov. Vsi se nahajajo tukaj, tesno
drug pri drugem, v venem prijateljstvu in ve&ni
slogi.

V vratih pa se pojavi Fortunat, obstoji, opa-
zuje za hip profesorja, potem pa pravi:

4Povabim vas, gospod prijatelj, da stopite
z manoj na vrt . . **

V vrini lopi je stala okrogla lesena miza,
danes belo pregrnjena. Na podolgovatem velikem
kroZniku je bila narezana lepordeca, sveZe ku-
hana gnja', poleg nje kosi sira in bledorumenega
sirovega masla. Ob robu mize je rumenel hleb
pieninega kruha in zraven njega je leZal velik
kuhinjski noz, Ce§, rezi sam, kdor hoce$ in koli-
kor hofeS. Na nasproinem robu se je svetila
steklenica rebule z dvema ¢aSama., Vse je bles-
calo, svetilo se prazni¢no ter vabilo, da bi brez
obotavljanja in pomisleka prisedel celo najrazva-
jenejsi gost. Skozi rdeckasto, globoko narezano
listje jesenske trte so plesali solnéni Zarki in se
lovili po mizi kakor veliki belozlati metulji,

»Malo zajtrka, da se priveZe dusa in segreje
Zelodec,* pravi Forlunat in odkaZe tovari$u pro-
stor ob presledku, ki je tvoril nekako okno v ze-
leni zadnji steni.

Ko se profesor ozre, vidi, da leZi pred njim
razprosirta vsa daljna solnna furlanska ravan
proti Vidmu, na desni pa gore, ki pod njimi u-
mira od debla odsekana veja beneskih Slovencev.

~Mrivi so za nas, brez pomena, Zalosten
ostanek 3e ZalostnejSega naSega spomina,* pravi
profesor, zro¢ proti goram.

»Morda,* odgovori Fortunat, ,toda to $e ni
tako gotovo. Ce ni ta veja popolnoma usahnila
dosedaj, tekom toliko dolgih in tezkih let, ali ni-
ma 3e dovolj sokov in moci v sebi, da bi se na-
novo vcepila deblu?*

»Blaznost,“ pravi profesor skoro hripavo in
se obrne od okna.

Fortunat ne odgovori ni¢esar, molfe ponudi
profesorju okrepcila in nalije asi . . .

Ko se nekoliko okrepéa in izpije ¢afo vina,
ko se tako dobrodejno razlije po udih razkogno-
mehka toplota, tedaj potegne profesor iz Zepa
svoje virZinke in ponudi tovarisu.

Trdan odkloni, rekoé:

»Hvala, ne pusim, gospod prijatelj. Vendar
moram priznati, da imam do virZink neko po-
sebno spostovanje in da so mi med kadilci samo
virZinkarji simpati¢ni. Odkod to izhaja, ne bi

vedel povedati, a zdi se mi, da od tega, ker je
bil moj pokojni ofe udan samo temu puSenju,
umrl je namre¢ z virZinko v ustih.*

Profesor ne sili ve¢, a Trdan se dvigne zo-
pet za ped visje v njegovih oceh.

.Kolikor manj potreb, toliko blize popol-
nosti,* se zasmeje profesor in priZiga s slamico
svojo svetlorjavko na koncu mize, dokler se ne
pokaZejo sivkasti dimovi kolobar¢ki na vrhu.
Potem jo vtakne med zobe in se nasloni udobno
na lescno naslonilo.

In kmalu pride pravo razpoloZenje.

»Lepo knjiZnico ima$§, Fortunat, v enem le-
tu ni zrastla na tako 3tevilo zvezkov."

.Preden sem postal ucitelj, ni bilo 3e no-
benega lista,* odgovori Trdan. ,Ko sem pa na-
stopil prvo sluzbo, bilo je pred petnajstimi leti,
tedaj je prislo samoobsebi spoznanje, da se ne
Zivi samo od kruha, pa¢ pa tudi od besede, pri-
hajajoCe iz ust boZjih, ¢e se smem izraziti svelo-
pisemsko., Tako je rastla knjiZnica od meseca
do meseca, v kolikor so dopusiale skromne raz-
mere mesetnih dohodkov.“

.Poda oprosti, Fortunat, nekaj sem opazil,
kar se mi posebno ¢udno vidi. V knjiZnici ima$
samo slovenske knjige, niti ene nemske, italijan-
ske ali drugojezitne nisem zasledil. Kako naj si
to razlagam?*

Fortunat potegne z roko preko Sirokega Cela
ter pravi polasi, poudarjaje vsako besedo:

.Dovolj so mi te in dovolj mi je, da izpol-
nujem svojo dolZnost nasproti nadi literaturi,
Majhna je in skromna, a vendar dobim v njej
vsega, karkoli potrebujem zase, za svoj stan in
za potrebe svojih oZjih rojakov.*

.Ze, Ze, Fortunat, toda tajiti se ne da, da
smo vendar $e premajhni in da bi se nam ne
trebalo uéiti od drugih veéjih narodov, na
primer od Nemcev. Pa tudi od drugih. Po-
trebne so nam njihove publikacije, zlasti priro-
doznanske, tehni¢ne in filozofske Ze zaraditega,
ker jih mi nimamo.*

»Meni ne, zakaj skromne so moje potrebe.
Pa niti niso v prid naSemu narodu, to trdim z
vsem prepricanjem. Kolikor manj pride s temi
dvomljivimi pridobitvami v dotiko, toliko bolje
zanj. Cemu bi podpiral tujstvo, ki so ga Ze itak
prepolne vse nase pokrajine.*

.Morda je nekaj resnice na tem, toda na-
vzlic temu bi moral vsak izobraZenec vsaj sam
poznati moderne pridobitve, e hole ljudstvo o
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njih pouditi ali ga celo pred njimi svariti, Brez
dokazov ti ne verujejo.”

»Da bi nicesar ne vedel o tem, se ne more
re¢i. Nasa Solska predizobrazba je Ze dovolj trd-
na podlaga, da si utegnem in znam vse te nove
prikazni raztolmaditi. Da razumem, kaj mi pri-
poveduje cvetica ob poti in kaj mi Sumi gozd v
gori, kaj mi poje ptica v se¢i in brni ¢mrlj na
cvetlu, mi ni freba tuje prirodopisne razprave, ki
bi mi suflirala ter s tem profanirala moja naj-
neZnejsa Cuvstva. Ce bom kedaj videl, da bo le-
tel na primer zrakovplov nad mojo glavo, tedaj
si gotovo ne bom mislil, da ga nosi hudi¢ ali
da ga vodijo Carovnice, ustvaril si bom sam jas-
no sliko, kako je to mogode. In filozofija? Koli-
kor manj, toliko bolje. Jaz priznam samo eno,
in ta je: v prvotnost nazaj! Vendar pa obludu-
jem velikanski napredek, ki ga je ustvaril ¢lo-
veski duh v zadnjih casih, dasi tega napredka
ne zahtevam zase niti za svoj narod. Zakaj, tako
vam povem, ne bodo dobri asi za nas, ko bodo
po teh krajih Svigali avtomobili in zrakoplovi,
ko bodo ustvarjena Zrela, ki bodo sipala na stote
teZka svinfena zrna kilometre in kilometre dale¢.*

»Za boga, Fortunat,* vzklikne profesor, ,kaj
pa ti pouéuje§ svoje ucence, mlajse in starejSe?*

Fortunat se blaZeno nasmeje in ves obraz
mu je razzarjen, ko odgovori:

LU&im jih ljubiti lasino grudo, uéim toliko
¢asa, da so vse njih sréne korenine globoko va-
njo vrastle.*

»In nimas med njimi izdajalca, oj Fortunat?*

,Nimam ga . . .“

Kaj sta oba moZa Se potem razpravljala,
kdo bi vedel in mogel popisati tako natanéno.
Gotovo je, da se je profesor odpravil na svojo
nadaljno pot mnogo pozneje, kot je nameraval
izpoCetka. In ko sta $la po vasi navzgor, so pred
hisami posedali mladi¢i in mladenke s knjigami
na kolenih, ob njunem prihodu vstajajo¢ in ne-
mo pozdravljajo¢ s sklonjenimi glavami. A gori
nad vasjo so hodili po vsakem vinogradu, po
vsaki njivi in po vsakem travniku resni moZje,
tajno se pogovarjajoé¢ z odpadajoéim listjem, z
grudo, na zimsko spanje se pripravljajoco, z oru-
menelo travo, v zadnjih akordih pevajofo. Sivo-
skljuéen starec je gori na svetli jasi kle¢al na
preperelem parobku, ves oblit od solnénih Zarkov,
in je molil, z napol ugaslim pogledom, vprtim v
vlazno se kadeCo rodno prst.

Ko sta prijatelja dospela na vrh in se po-
slovila pri starem napol razpadlem znamenju, ko
je Fortunat, stisniv8i profesorju desnico, naenkrat
ga zatikal, reko¢: ,Upam, da se nisva videla
zadnji¢, moja hisa ti je vedno na stezaj odprta,*
tedaj je profesor natanéno vedel, kdo da je For-
tunat Trdan. In je vedel, zakaj se prijatelj brani
tuje laZikulture in zakaj ima v desetih letih svo-
jega zakona Ze Sest Cvrstih, rdecelicnih, kakor
repa zalitih lepih otrok.

On sam pa nima nikogar, ne otrok in ne
Zene. Pri tej misli se spomni gospe Komavlijeve,
Tudi ona nima otrok, a ona je omoZena. Misli
se Cudno predejo v profesorjevi glavi, razgreti
od jufranje pijate in od pravkar preZitih trenot-
kov. Sam sebe vprasuje, ali je Se tisti, kot je bil
sno€i, in e ni, zakaj ni. Morda samo zaradi sre-
¢anja s pozabljenim, v sebe samega zaverovanim,
prav vsled svojih ekscentri¢nosti samoljubnim
ljudskoSolskim uciteljem? Kaj pa mu je povedal
novega, da ni Ze sam vedel, Ze sam davno prej
pozabil, nego se je oni zavedal? In vendar, ven-
dar, vendar! Posledica je, da je profesor sam s
saboj $e nezadovoljnejsi, da ga nekaj tiS¢i in
tladi k tlom in da mu ugasne celo virZinka med
zobmi. A vedno in vedno stoji pred njegovimi
duSevnimi oémi tovari§ Fortunat, njegova knjiZ-
nica, vsi mladi in stari vas€uni, in zdi se mu, da
sope vase vonj po svezi prsti, ki diha iz nje
novo Zivljenje brez konca in kraja. Vse je tako
veliko, a on tako majhen, manjsi od &rva, ki
leze ¢ez pot. Solze mu stopijo v oéi in on jim
pusti, da kapajo na tla, s sréno krvjo posvecena.

Na poldne Ze stoji solnce, ko dospe pro-
fesor pred posestvo gospe Komavlijeve. Hise
niti ne opazi, dokler ne stoji pred vhodnimi, na
dvori¢e vode¢imi vrati. Potisnjena je namrec
ravno za oster ovinek, vsa zakrita v visokim
dreviem in obrastla z gostim brslinom, podobna
grasini. Njegov prihod naznani na verigi pri-
klenjeni hisni ¢uvaj, in gospa Komavlijeva Ze
prihaja gostu nasproti z najljubeznivejSim na-
smehom na kipecih, Ce$njevordecih usinah. Pro-
fesor niti ne opazi, da je fa ljubeznivi smehljaj
zavit v komaj vidno tan¢ico hudomusnosti. Sklo-
ni se nad njeno desnico ter jo poljubi, ves zme-
san, zardel kakor petoSolec.

.Dobro dosli, dobro dosli,“ ponavija gospa
Komavlijeva ter ga vede v hiSo. ,Saj sem vedela,
da pridete. Ah, fo je prav, to je lepo.*




Pri tem ga opazuje od strani ter se raz-
siptno smehlja.

Profesor pozabi na vso dolgo pot, na vse,
kar je dozivel to jutro, pri srcu mu je hipoma
vse veselo, vse prazni¢no in vsak hip se zaloti
pri misli: ves popoldan jo bom imel tako zase,
sam zase ... V fem prideta v veZo, iz veZe po
Sirokih poloZnih stopnicah v prvo nadstropje.
Gospa Komavlijeva ga prime kakor nevede prvi¢
v Zivljenju pod pazduho. NajboljSe vino ni Se
nikdar profesorja tako razvnelo kot sedaj ta top-
la bela roka. In njeni svetli lasje prav danes ta-
ko tudovito dehtijo kakor 3e nikdar. Ustrasi se,
ko se naenkrat zave, da je to roko pravkar tako
tesno stisnil k svojim prsim, da jo je moralo za-
boleti. Toda gospa Komavlijeva se samo smeje
in stopa poleg njega brezskrbno proti veliki
predsobi.

Povsod vse tiho, kakor bi bilo vse izumrlo.
Ali je morda navla$¢ odpravila vsako pri¢o od
doma? Navlas¢, zaradi njega? Ne, profesor ne
sme vet misliti, pretoplo mu je, prenebesko . .

Tu . .. naenkrat odpre ona vrata v sobano
. . . profesorju zastane kri . .. obraz se nalegne
v neznansko idiotsko krinko . .. pri mizi sede
vsi trije prijatelji, kolikor jih je bog dal, Hrast,
Strel, Hojnik, in zaZenejo straSanski, urnebesni
krohot.

Ko se poleZe ta prvi elementarni izbruh, se
dvigne Hrast ter stopi s polno taSo profesorju
nasproti, rekoc:

.Oj nisi, prijatelj, ti sam jo izkupil,
glej, vsak izmed nas je blamaZo olupil,
prihitel je sam kot pisala gospa,
namesto zdaj en’'ga — pa S$tiri ima . .
hahaha . . . hahaha . . .“

V.

Takoj je vse ozivelo po hisi gospe Komav-
lijeve. Vrata so se odpirala in zapirala, od pov-
sod so se sliSali jasni veseli glasovi. Stari oskrb-
nik je s svojo druZino stanoval v pritli¢ju, nje-
govi zali héerki sta danes vsak hip izginjali in
si dajali opraviti nekje zunaj, odkoder se je bolj
videlo na visoko svetlo okno, za katerim so se-
deli &tirje prijatelji in tako lepo peli, da so jima
oli posludale in ufesa in usta gledala. Kadar je
gospa poklicala eno, da s ¢im postreZe, sta pla-
nili v sobo obe, in e je Hrast skrivoma us&ip-
nil v razgaljeno okroglo laket starejSo tako ne-

sramno, da se je pokazala podpluta temna pega,
ga je pogledala tako hvaleZzno s svojimi lepimi
sanjavimi ofmi, da bi jo bil usCipnil najrajsi Se
enkrat, da je ni talas izpodrinila mlaj$a sesira,
ki je menda tudi hotela biti deleZna te pogre-
sane dobrote. Ze je Hrasta zopet zasrbela roka,
a tu ga je vjela gospa Komavlijeva s svojimi
bistrimi ofmi ter ga tako prisilila, da se je ne-
prostovoljno skesal. A misli ni opustil, da sta ti
punci brhki in da bi se morda dalo tudi pri
njima preziveti par sladkih uric. No, prilike ni
bilo tistega dne, ker jih je takalo novo iznena-
denje, ki se ga nista nadejali niti oskrbnikovi
héerki, ki jima je pa 3trcnilo grenko kapljo v
danadnje razpoloZenje in nemirno pricakovanje.
Kmalu popoldne je namre¢ pridrdral na dvoriste
voz in gospa Komavlijeva je bila takoj pri njem.
Stirje prijatelji pa so preseneeni skoili k oknu
ter zabuljili tja doli.

.0 hudita, ha, gospa Komavlijeva nam je
preskrbela neveste, ha. Natan¢no S$tiri so, za vsa-
kega ena, ha. Oj ta nas lima, ha,* hiti Hrast in
sune Strela pod rebra.

.Katere so?* vprasa Strel in izlegne svoj
dolgi vrat, da bi bolje videl.

»Ali si slep? Ravno prave, tako ti povem,
bolj$ih ne bi nam mogla izbrati. Torej: Lina La-
harnarjega, ,ta debela®, Marica Zepiceva, ,ta ¥pi-
casta*, Tinica Kraljeva ali ,sveder®, ha, in . ..
in... ha, vraga ... Tontka Trpinova, ha,*
vzklikne Hrast ter se popraska za uSesi.

V tem se Ze zatne smejole pozdravljanje
od tam doli proti oknu in narobe, in Hrastu u-
gasne misel, ki je Ze bila na jeziku v podobi
krepke zairkacije. Namesto njega pa izpregovori
Strel ginljivoresignirano:

.Usoda se nam pribliZuje, gospodje pri-
jatelji.*

Kakor bi iskale pomo¢i, izgledajo njegove
oli in strmé zdaj v profesorja zdaj v Tincela,
med tem ko Ze ropofe usoda po stopnicah in
po hodniku in se reZi in smeje v strah in grozo
oskrbnikovih héera. Profesor in Tinfe se pa na-
enkrat umirita, prvi priZge celo novo virZinko, a
drugi vjame muho, ki je bila sedla na beli prt
pred njim, ter jo zdrobi med prsti.

Tako pritakujejo, vsak po svojih zmoz-
nostih vdano, prvega naskoka.

In Ze jih je sobana polna.

.0, o, o, tako torej, gresniki, kar na tihem
izginejo iz mesta, du bi jih zastonj iskal z lucjo
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po kleteh. V tem, ko me doma nepridipravo ze-
hamo, pa se gospodje zabavajo pri lepih gospeh
in jedo in pijo in niti sanjati se jim node, da so
tudi drugi potrebni zraka in solnca in lepih be-
sedi;“ cvréi Lina debeluska, oddajajo¢ povrino
jopo kavalirju Hrastu.

.LepSe od lepih besedi, so vase ¢me odi,*
citira Hrast in mezika Toncki.

»1a SpiCasta* si izbere Strela ter mu po
nudi roko in vse, kar drZi v njej. Sentimentalna
je bolj od prve, in Strel se ji zdi prikladnejsi za
nje namene.

»Zahotelo se nam je, da moramo nekam
to lepo nedeljo, in tako smo prisle semkaj,*
pravi pocasi in zateglo. ,Gospa Komavlijeva nas
Ze dolgo vabi. Med potjo smo pobrale Tonéko,
ki je sama jokala doma.*

»Ali vas ni gospa Komavlijeva danes $e
Specijelno, prav posebno vljudno povabila?*
vpraSo Tinge pohlevno in zre nad vse nedolZno
pod mizo.

Gospa Komavlijeva se glasno in zvonko
zasmeje. Ko vidijo druge, da je Ze vse izdano,
pravi Marica resignirano:

»Pa naj bo, a Ton¢ka res ni vedela ni¢esar.*

Potem posedejo, Lina k Hrastu, Marica k
Strelu, a ,sveder* in Toncka se uvrtata z neko
sveto jezo me profesorja in Tinceta, Cakajo¢, da
se tehtnica sama nagne proti enemu ali drugemu.
In tako postane vse veselo, da je zadovoljna
gospa Komavlijeva, in da pozabijo vsi moski na
prvotni egoistiéni namen dana$njega pohoda.

Profesor za¢ne pripovedovati, kako je da-
nes potoval od Steverjana do tukaj ter opise s
pestrimi bojami svojega nekdanjega tovarisa Tr-
dana. Pripoveduje v pol Segavem v pol resnem
tonu, a iz vsega brni neka nova struna, kakrsne
ta druZbica ni Se Cula.

JKoliko? Sest otrok?* vprasa gospa Ko-
mavlijeva in se zamisli. Nje oko strmi nekam v
praznoto, ustna podrhtevajo v kotih komaj vidno.

.ReveZ, kam bo z njimi,* vzdihne Strel in
sentimentalno poboZa s svojim pogledom Marico,
ki se nehote odmakne za spoznanje od njega.

.Vsi bodo kmetje ali pa rokodelci, ali pa
oboje,“ meni profesor. ,Trdan si ne da izbili iz
glave, da je inteligenca gnila in da gnilobe ne
potrebuje v druZini in da je ne potrebuje narod.
In toliko naj jih bo, da si pribore vso zemljo in
da kamor pridejo, prinesejo s saboj slovensko
misel in besedo, ki jo vcepijo novi grudi in vse-

mu, kar poganja iz nje, Celo zrak mora biti ves
preZel od nje, da se ne zanese po njem pohuj-
Sanje in bolezen.*

»In ta ¢lovek ni pesnik?* vpra$a Tince me-
lanholi¢no.

»Sest olrok, pomislite ljudje boZji,* javka
Strel, ali ga ne bode ta ali oni opeharil za nje-
gove ideale, ali pa morda celo vsi, da se zrudijo
nad njegovo trudno glavo vsi velikopotezno za-
sanjani nacrti?*

»MoZ je trden v svoji veri in njegova vzgo-
jevalna sila je velika, ker sloni na ljubezni,* od-
vrne profesor in njegove oti se molée sretajo z
onimi gospe Komavlijeve.

Cez nekoliko ¢asa, potem ko so vsi izpili
poZirek na Trdanovo zdravje, izpregovori gospa
Komavlijeva:

»Gospod profesor nas je zadovoljil s pri-
povedovanjem svojih dogodkov na danasnji ju-
tranji poti. Kaj pa drugi gospodje? Ali so hodili
z zavezanimi ofmi po na$ih dolih in brdih, ko
je sijalo solnce in se je gibalo vse, kar leze ino
grede? Na dan z dozivljaji, ni¢ ni tako brezpo-
membnega, da ne bi zapustilo kali dobrote ali
pa slabote.”

Tedaj se oglasi prvi Hrast.

»Tako se mi je Ze spomin obrabil,
da kmala bil bi res pozabil,
kaj danes se m’ je pripetilo,
da skoraj bi me b'lo ubilo,*

.Pusti enkrat rime in govori posteno, ka-
kor se spodobi,* ga pikne Strel in pogleda zma-
goslavno po druZb’,

»Ej, prijatelj, rima, lepa boZja Stima, kdor
porabiti jo zna, ve¢ kot zabavljanje velja,* odgo-
vori Hrast in sklone glavo proti sosedinji Lini.
»Toda, poslusajte! Ko stopam po ozki stezi med
vinogradi, pravzaprav med raznim trnjem in ro-
bidovjem, ki te vinograde ograja in brani pred
razno tatinsko golaznijo, tedaj so bile moje misli
lepe in visoke, lepSe in visje kakor samo sinje
jesensko nebo. Dvignil sem se nad svetnike in
nad angele, bil sem bog, in boZjo mo¢ in mla-
dost sem Cutil v sebi. Kdo mi je torej enak, kdo
¢ez mene? Vsa ta lepa okolica, to lepo jutro,
solnce boZje in vse nedeljskopraznitno zvonenje
se je tako Cudovito skladalo in ujemalo z mojo
notranjs¢ino, da nisem ¢util kamenja pod noga-
mi, niti mehke, od rose vlazne zemlje. Zrastla
so mi krila in nesla so me kakor ptico, proti
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zlati zarji letefo, visoko v zraku svojo zahvalnico
pevajofo. Vse je bilo moje, vse je leZalo pred
mojimi nogami, vse ustvarjeno zaradi mene in
mojega veselja. Tu naenkrat pripluje vran, teman
in & kakor no¢, grdo zakraka in mi prekriZa
pot. Izza nasadov ob potoku se prikaZe clovek
in me opazuje. Ko se mu vidim dovolj znan, to
se pravi, kadar spozna, da sem jaz res jaz, se
mu skremzi obraz, da se vidi kakor mokra cu-
nja, stopi k meni in me prime za perotnice, Ces,
dovolj si se naletal, sedaj hodi po kritansko, 1o
je pes. In res zatutim noge pod saboj, zakaj za-
Sibile so se v kolenih in zatrepctale kakor kro-
jatu, ko je zagledal rogatega polZa. Tedaj ga
spoznam tudi jaz, bil je na§ stari Kklijent,
in nekoliko mi odleze. Toda v tistem hipu
se spomnim na veliko nevSetnost, ki je pa
ni ¢asa dalje razpredati, zakaj moZ je Ze tik me-
ne in vpra$a: ,Vi ste tisti dohtar, ki ste pri doh-
tarju?* ,Jaz sem dohtar, ki sem pri dohtarju,*
odgovorim poniZno. ,Vi ste torej tisti slepar, ki
ste pri sleparju?* se mi zareZi in pokaZe svoje
motne zverinske zobe. ,Jaz nisem tisti slepar, ki
je pri sleparju, jaz sem poSten Clovek, ki ljubi
vse svoje rojake Slovence z enako ljubeznijo in
jih ne izkori¥¢a, {fudi Bricev ne. Torej, odstopite,
da grem dalje svojo lepo pot,“ odvrnem in se
delam popolnoma mirnega kakor bi sedel pri ma-
teri za pe¢jo. Oni se zakrohote. ,Ti posten? Ka-
kor kof naih sosedov za mojim hrbtom. Ti in
tvoj dohtar. Zakaj sem izgubil pravdo? In zakaj
sem placal Se po vrhu, da sem bil ¢ kakor
mavra? Zato ker siti za ni¢ in je tvoj dohtar za
ni¢ in ker sta oba sama lakot in ker oba tako
nazarensko ljubita vse Slovence. Cakaj, ne bo
§kodilo, ¢e ti malce potipam Zilo.* In res si plju-
ne v roke, v mocne velike roke z orlovskimi
kremplji. BoZe mili, irda bo, si mislim. Toda v
tistem hipu se zacujejo nekoliko niZje drugi gla-
sovi, moZ stisne pesti na hrbet ter jo naglo ubere
v reber. — To je moja povest, Ce ni lepa, je
vsaj poulljiva.”

,Ta moZakar ni bil Trdanov ulenec,* pri-
pomni Tince.

.Zakaj ne? Morda pa vendar, le pomisli
natantno,* odgovori Strel, a globlje se ne spus-
¢a in umolkne.

JKomu na zdravje naj trlimo sedaj, vprada
Komavlijeva, ,gospodu Hrastu ali mojemu rojaku
Bricu ?“

,Obema,* odlo¢i profesor. ,Oba sta jo iz-
kupila, in vsak po svojem zasluZenju. Torej,
prosit !

LProst ta kaplja!* vikne Strel in zapoje:

.Koljkor kapljic, toljko let,
Bog mu daj na svet’ Zivet’
Zivio advokatski stan,

Z njim bo kmalu kmet obran.*

Vsi pojo za Strelom, vresteli Zenski glasovi
silijo visoko do stropa, doli pomagata oskrbni-
kovi héeri in 8kilita navzgor z velikim hrepe-
nenjem, kedaj ju zopet poklice gospa Komavli-
jeva. Morda se pa kdo od gospodov izmuzne iz
sobe in jima pride delat kratek Cas.

Ko se poleze Sum in odzvene CaSe, izpre-
govori zopet gospa Komavlijena sve¢ano:

,Prav in dostojno bi bilo, da nam sedaj
pove svojo povest gospod Strel.”

Sirel se prikloni proti predlagateljici, se od-
kaslja ter nategne ovratnik, ki mu je otividno
preozck. Potem sklene roke na prsih, da ftitita
oba palca v telovnikovih Zepih, obrne ofi proti
stropu kakor kura, ko pije vodo in njegova $i-
roka usta se odpro poasi kakor lina, rekoc:

»Prosim, pripravite se.*

Vse o¢i se obrnejo v njega, a ko zagledajo
nebeSkoneumni izraz njegovega zaripljega obraza
s poveSenimi trepalnicami in z nosom, skoro
brade se dotikajotim, prasnejo vsi v smeh in ne
morejo nehati. On pa jih gleda nedolZzno kakor
novorojeno dete ter ¢aka. Potem pa pravi:

.Nasmejali ste se dovolj, gospoda, zdaj se
pa 3e naposlusajte. Torej imel sem v svojih mla-
dih letih, to se pravi, pred nedavnim asom, prav
ljubeznivega, vsega spoStovanja vrednega prija-
telja Matijo Zaloba. Matija Ze samo na sebi ni
bogve kako imenitno ime, Zaloba je vsaj karak-
teristicno, a oboje skupaj je predstavljalo fanta,
ki je bil vse prej nego neumen. Da, brihten in
prefrigan je bil in namazan z vsemi mazili, ko-
likor jih je premogla njegovega oleta slavnozna-
na lekarna. Najve¢ je pa menda pokradel stare-
mu Zlahtnega mazila za kurja olesa, zakaj véasi
ga je vendar mudila kurja slepota na moZganih.
Tako na primer, kadar je priSel s Zenskami v
dotiko. Imel je sluzbo pri Zeleznici, ki mu je do-
nasala toliko, da se je posteno prezivel in mu ni
bilo treba delati dolga po gostilnah. A dasi je
lahko jedel za dva in pil ¢e treba za tri, vendar
ga je vrag motil, da bi se bil rad oZenil. Neko
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posebno hlepenje je prislo vanj po zakonskem
stanu, zlasti od tistega dne, pravzaprav od tisle
noti, ko je trubaduril pod oknom Zupanove Jo-
hance, ki je bila v pomladnih no¢eh zamaknjena
in ni Cutila, ¢e so prihajali fantje po lestvi v
njeno Ccumnato. Tedaj so mu fantje prerahljali
kosti, in od tistega dne je sklenil, da zatre vse
svoje nezakonsko poZeljenje in da se vda samo
ljubezni, ki ima poStene namene in postene pri-
pomocke v dosego teh namenov. Zupanova Jo-
hanca ga je lorej potrdila v veri, a k oletu Zu-
panu vendar ni Sel, da bi mu odpeljal ta greh
od hise.*

»Kam blodis, prijatelj?* zavrne Strela pro-
fesor. ,Kako je tvoje negodno gobezdanje v
zvezi s tvojo danadnjo potjo?*

»Prijatelj profesor, moje gobezdanje ni Sol-

ska naloga in jaz nisem prefesor, da bi jo po-

pravljal. Kakor $umi studenec samoobsebi skozi
cvetice, ki mu obrobljajo pot, a tudi skozi pra-
prot in koprive in trnje, tako te¢e beseda prave-
mu pripovedovalcu. Ne samo cvetice so lepe in
koristne, tudi praprot in koprive so potrebue, in
celo trmje nam podkuri ogenj, da se ob njem
segrejemo,* odgovori patetitno Strel.

»Celo trnje nam ogenj podkuri,

a ko prijezdi.na belcu svet’ Juri,
zapojejo v gozdu spet ptice,

vrag vzame naj trnje, jaz imam cvetice,*

citira Hrast in dame mu pritrjujejo in se smejejo.

»Sicer bo§ pa videl, prijatelj, da je moje
negodno gobezdanje vendar nekoliko v zvezi z
danasnjim mojim izprehodom,* pravi Strel. ,Moj
prijatelj Zaloba se je hotel po sili oZeniti. Pre-
bredel je vso Vipavsko dolino, zaSel je ceclo v
Rovte nad Idrijo in v Ziri ter od tam v Poljan-
sko dolino, premeril je ves Kras od Nanosa do
Slivnice ter potegnil ¢ez Istro ravno ¢érto do Ucke,
odkoder se je vrnil v Bistrisko dolino prav tacas,
ko je imela burja najveje Stevilo mladih. V Vi-
pavi je bil zarofen trikrat in je popil pri vsaki
zarolitvi najmanj vedro onega od zida. In nje-
gova ljubezen je tam trajala natancno toliko Casa,
kolikor sta trajala pijanost in maclek skupaj. Po-
tem se je poslovil. Prva mu ni znala prav pri-
pravili njegove najljubSe jedi, mehko kuhanih
jajec, in je imela povrhu vsega veliko rjavo¢rni-
kasto bradavico ma nosu. Druga mu je ob naj-
sveCanejSem frenotku, ko je namre¢ z velikim
dopadajenjem mislil na obistno pecenko s krom-

pirjevo solato, zacela govoriti skozi nos in je ne-
estetitno pljunila pod mizo. Tretja ga je nekega
jutra na tesCe vsCipnila, da je zbesnel Kka-
kor bi bil obseden. V Rovtah nad Idrijo je bil
zaroen samo enkrat in prav tako tudi v Zirih.
Rovtari¢ni ofe mu je na zarofni dan postregel z
neko vrhovsko zavrelico, Zirovianka ga je pre-
gnala od hiSe s prismojenimi postrvmi. V Poljan-
ski dolini se mu ni v tem oziru pripetila nobena
nesreCa. Ni se mogel zaljubiti, ker je diSalo na-
refje cartanih Poljank preve¢ po idrijskem, pla-
gijatstva pa ni imel preve¢ v ¢isli. Sicer bi dek-
leta sama na sebi $e bila, samo na Zeleznico in
na muhe Zeleznicarjev bi jih bilo tezko privaditi.
Na Krasu bi bil kmalu Stirikrat resno ponesredil,
in sicer v Koprivi, v Komnu, v Skrbini in v Se-
zani. Teh §tirih vasi dolgo ni mogel pozabiti. V
Koprivi je bil dvakrat oklican in tamkajsnji ui-
telj Felicijan je Ze napravil v potu svojega ob-
raza kilometer dolgo pesem na veselo poroko.
Kar se trelji teden prikaZe v vasi stara ljubezen
nevestina, trgovec Joza Kalar, ki je natan¢éno na
dan prvih oklicev navlas¢ zaradi Zalobe obvdo-
vel, da mu je Streno zmeSal. S solzami v oceh
se je nevesta poslovila od Matije, rekla mu je
~zbogom, pa ne zameri, JoZa ima vecje pravice,*
in mu obrnila hrbet. In tisti dan je tocil tudi
Zaloba, pa ne solz, ampak kraski teran v gostilni
pri Zegi in nazadnje je bil tako dobre volje, da
je &l in zapel svoji nevesti podoknico.

Strel je prenehal, ker je sodil po obrazih,
da je dolgocasen. Hotel se je resiii tako, da je
povedal nckaj kratkoCasnejSega o svojem junaku
Zalobi,

»Zaloba je kmalu potem zaupal prijateljem,
da je zadel v Komnu Zensko terno. Toda spet
nesreta. Nekega dne pred poroko sedi ¢&isto sam
v Zelezniski pisarni za vrati, ki nosijo napis ,Sta-
tionschef’, Ko ga misel na to vzviSeno ime vprav
z elekiritno silo dviga visoko pod oblake, tedaj
se ta vrata nebeSka kar hipoma odpro in pred
gospoda ,nacelnika‘ Zalobo stopi mlad trZaski giz-
dalin z zavihanimi hladicami, drobno pali¢ico in
monokljem. Zaloba misli izpotetka, da je moza-
kar stopil s stenskega koledarja, ki ga je zadnji¢
videl pri komenskem brivcu. A Ze drugi hip se
mora prepricati, da stoji pred njim resniéno Ziv
model iz trZaskega zaledja. In ta model potegne
kakor blisk hitro iz Zepa revolver ter ga nameri
proli presenecenemu Zalobi. In zraven vpije: ,O
ti, o mi, o ti, o mi*, Matija ugane, za kaj gre,
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in med zdihljajem izpregovori odlo¢no: ,Rajsi ti,
raj§i ti*. Model sc priklone, mu poda smehljaje
roko, rekot: ,O mille grazie, savevo che la se
un buon bimbo.* In se obrne in odide Cez me-
sec dni se je odpeljala Komenka v Trst.

V Brdih ga je naposled dohitela usoda. Ko
sem namre¢ dancs potoval po tej sveti zamlji in
je prestopila moja noga posvedena tla kozanska,
sem stal naenkrat pred Matijem Zalobo. ,Poma-
gaj mi, prijatelj Strela,* mi je rekel. Tozabil je
namre¢, da se pisem pravzaprav Strel. ,Pomagaj
mi in papravi me nevidnega, napravi iz mene
zrani balon ali lastovko, kar hece§ napravi, sa
mo da izginem in me ne vidijo.* — ,Kaj pa je,
o Matija, o Zalobai* — ,Zeno sem pripeljal
tastu nazaj, zame ni . .. pretudna je in pre-
zlahina, oj tako Zlahtna, da je ne morem veé Za-
liti s svojo navzocnosljo. Pa fast je noée, tasca
tudi ne in ona tudi note. Po sili mi jo hocejo
zopet oprtali in opazujejo vsak moj korak, da se
ne morem ganiti. Pemagaj, Strelal®* — Resni¢no

sem videl, kako gledajo za njim vsi domadi in
vsi sosedje in sosede, In revez se mi je smilil.
Prijel sem ga pod pazduho in sem rekel na glas:
.Spremi me maice, Matija, fe si tako dober.*
Tako sem ga odpeljal. Na vrhu se mi je ves
ginjen zahvalil, nato se je zagnal z vso mocjo

po poti navzdol in bezal, bezal. Ce bo resniéno

ubezal svoji usodi, vam povem drugi pot, ¢e bo-
ste hoteli poslusati.”

Strel je poplaknil grio.

.Malo predolgo je bilo," pravi profesor.
.Sicer pa nisi napacno pripovedoval in videti je,
da ti¢i nekaj pisateljskega v tebi.*

Gospa Komavlijeva pravi:

,Hvala lepa za to pripovedovanje. Sedaj bi
moral povedati svojo povest 3¢ gospod Hojnik,
pa raj§i jo prihranimo za pozneje. Ako vam je
ljubo, pojdimo na zrak in na solnce ter si oglej-
mo nase vinograde in posestvo.“

In vstanejo in odidejo.

(Dalje prih.)

Fantazija miru.

Prisel je glas in je zazval mrlice.
In vstali so: Kdo nas iz spanja kli¢e!?

A glas je bil kot krik junaka v boju:
»Pozdravljeni na razvalinab veka,
ki zgodbe svoje pisal je s krvjo!
Ta bip se bije dan z nocjo —
vstanite speci, ¢ujte nas!

Dajte roke nam — zdaj je ¢as...

Mi mladi smo, ki ste nas vi rodili,
ne matere — vi sami, vi

s krvjo ste lastno nas pojili!

Mi pesem smo, ki jo je bol spocela,
smo bimna sile, himna dela — «

In preko trat, po gorah, po doleb
je zavrselo kakor v dneb,
ki si iskal je poti nas planet.

A v brup in Sum je dalje vabil glas:
»Vstanite speci, razumejte nas!

Mi smo ponos, ki vsemu se upira,
iz vekov v veke se ozira

in sam si kuje svojo pot!

Ker mi smo Bog moéi in svobode in
velidine,

ki se vodila je in ne izgine,

ker nosi v sebi voljo vseh vekov

in silno voljo milijonskib let!

Mi smo stokratno sanjan cvet,

ki ste ga vi zaman iskali

in v setvi besni mu Zivljenje dali —

vstanite zdaj, poglejte plod!«

In vstali so in z votlimi ofmi
strmeli so v nerazumljive dni...

In mir je legel na vso zemljo Sirno
in mir med vstale okostnjake:

»»Q, blagoslovljeni, vi mladi in pojoci!
Tako smo sanjali mi, v smrt idodi,

s krvjo varili, z jeklom smo kovali...
In kar skovali smo, to vam smo dali —
o, blagoslovljeni, vi zmagujoci...

Mi gremo zdaj, mi pojdemo domov.««

Ivan Hlbrebt.
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Sal.

Ivan Albrebt.

Pomlad je prihajala, solnce, Zivljenje in radost.
Cutili smo jo vsi trije, tisto lepo, tajno po-
mlad. Skozi bolniske siene, z jutranjo zarjo je
priSla. Pesem svetlobe je bila in boledine so gi-
nevale v njej kakor neprijetni spomini. Vse, kar
je kdaj kalilo vere v meni, vse se je vzbudilo v
tisti sladki slutnji pomladi. Zivljenje! Od trenotka
do trenotka sem pogledoval na izsuSeno dlan, na
zgrbljeno koZo na roki — in dlan ni bila veé
tako vela in koZa se je uglajala od dne do dne,
Saj zopet kali cvetje na trati in dannadan pritara
solnce nove skrivnosti v Zivljenje! Ni Se izgorel
plamen! Na oknu popeva pticka, cvréi in gostoli
in skakljaje obeta S¢ mnogo, mnogo. Okno se
odpre in preko vrta pride iz gozda pozdrav, Tam-
kaj Steje kukavica! Hej, Stej — pa nam nastej
Se srenih dni in sre¢nih let! Tako lep je svet,
tako neskon¢no lep, da ga ne more oko poljubiti
s listo ljubavjo, ki gori zasencena, a vendar Ziva
vV njem ...

Nasa soba je imela okni na vrl, Bela je
bila in prijazna, ne preve¢ prostorna in ne pre-
tesna — bad kakor nala$¢ za tri ljudi. Tam smo
leZali, vsak s svojimi bole¢inami, vsak s svojo
bolestjo in z nadami. Besnedi ¢as, ki nas je zvabil
skupaj, nas je pobratil, da nismo Cutili ne razlike,
ne razdalje med seboj.

Vencelj Witek je lezal pri oknu ob moji
levi, Lazo Vasiljevi¢ na desni, Vsi trije smo bo-
lehali na pljucih, zato smo s takim hrepenenjem
pozdravili pomlad. Pozabili smo na grozo vojne
in le redko smo govorili o njej. Sam dom nas
je bil in koprnenje, ki pije Zivljenje in mo¢, nam
je gorelo v ofeh, nam je drhtelo v smehu in v
besedi,

»Oruda sveta,” je zavzdihnil Lazo Vasiljevit.
Globoko pod &elom so se mu zaiskrile odi v
¢mem plamenu in Zile na sencih so mu izstopile.
Gledal sem od strani nanj in sem se ga bal.

Toliko ljubavi je bilo v tistem ¢loveku in toliko
trpljenja, da je umiral, pa ni mogel umreti, Kadar-
koli se je ozrl vame, me je zazeblo. Tako ¢uden
je bil tisti pogled: smrt je drgetala v njem, ker
ni mogla dobiti zmage nad Zivijenjem. Lazo Ze
par dni ni ve¢ ostavil postelje in cko mu je za-
stajalo zdaj tu, zdaj tam - kakor da je pri-
klenjeno.

»1a se Ze poslavljaj,* mi je neko¢ omenil
Witek. Lazo je ¢ul in se je nasmehnil. Bolest je
drhtela v tistem smehljaju in obup, kakor§nega more
roditi samo dih iz groba.

»Da nimam doma, da nimam dece — kaj
bi mi bilo vse skupaj —*

Glas je zastal in v prsih mu je voilo za-
hroplo, kakor da bi se nekaj raztrgalo. Koseni
prsti so kréevito stisnili odejo.

»Umira!“

Tako utesnjen je bil njegov glas in misSice
na upalem obrazu so mu podrhtevale v taki na-
petosti, da sem se ga zbal.

Stopil sem k Vasiljevitu in sam nisem vedel,
kaj bi. Osinjele ustnice so mirovale in komaj je
bilo mogoce zaznati $e sled Zivljenja, ki je s po-
slednjimi onemoglimi sunki utripalo v koifenem
telesu,

»Pokli¢i zdravnika,* sem se ozrl na Witka,
a bilo je videti, da me ne ¢uje. Bolj bied kot
kdaj preje je Cepel na postelji, ves zvil, kot da
premisljuje nekaj straSnega.

Sedaj je zaslokal Vasiljevit. V grlu mu je
zagrgljalo parkral zapovrstjo in ustnice so se na-
lahno zmaknile:

»Vode.*

Dal sem mu. Po ozki cevki je pil in hva-
leZzno in udano so se ozrle vame njegove ofi.
In videl sem, da so Ze srepe in motne.

.S0li,* je zopet dahnilo izmed izsuSenih
ustnic. Dal sem mu na mali Zlicki in potem zopet
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vode. Grgljanje in hropenje je polagoma prenehalo
in kmalu je Vasiljevi¢ spal. LeZal je mirno, samo
dihanje je bilo kakor raztrgano in obraz Se bolj
vosen in pepelnat kot sicer. Rdefa pega na
vsakem licu je pricala o bliZini konca. Stopil sem
k oknu, SveZa rosa se je kristalila v jutranjem
solncu tam zunaj — da, tam zunaj po drevju,
po travi, po cvelju.

Nenadoma sem zacutil na rami ko3Ceno
roko. Witek je stal kraj mene in me je gledal s
takim pogledom, kakor da priCakuje od mene
razodetja vseh skrivnosti.

JAli je Se Ziv,* je vpradal, samo $e napol
obrnjen proti meni. Ko sem prikimal, je za tre-
notek husknila mrka senca na njegove oti. Polem
se je naslonil name, prav tesno in zaupno. Bo-
lezen je bilo Cutiti v njegovem dihanju in v po-
gledu,

Jlvane, ali si Ze videl njegov Sal?*

Pri tem se je plaho ozrl na spetega. Videl
sem, da se mu trese vse telo.

JAli ti je slabo, Witek — pojdi le€!*

.Ne, ne,“ je odkimal — ,samo to pomisli
— njegov 3al! Kakor pesem o domu, pozdrav
izza dni minole sreCe! Ali si ga Ze videl?*

Pa jaz se nisem mogel domisliti na to. A
Witek je govoril dalje in tista neumljiva ljubav
bolnega ¢loveka je govorila iz njega.

,Lazo ima Zeno in on ima Zeno in deco,
cba! Lazo ima spomine! Ali kaj so spomini Zi-
vemu mrlicu! On, on je zdrav in pride $e domov
— saj je dotakal pomladi. In &e ne pride — samo
da bi imel tisti 3al! Ljubezen bi nosil s seboj —
kajti tam je vsaka nitka blagoslovijena z Zivo
ljubavjo. Doslej jo je nosil Lazo. A on pojde —
za grob je zapisan in ni vel resitve zanj.

Pri zadnjem se je oglasil Vasiljevic.

.Ivane,* je prislo sem iz kota. Witek je ob-
molknil in se je naslonil name, da sem ¢ul ulri-
panje njegovega srca,

.Ivane,“ je zazval Vasiljevi¢ Se enkrat, Stopil
sem k njegovi postelji. Skusal se je okreniti, toda
mo¢ mu je odpovedala. Samo njegova desnica
je pokazala na zglavje.

.1am je*

In oko se mu je zasvetilo. Slutil sem nje-
govo Zeljo in sem segel pod blazino. Zatipal sem
nekaj skrbno v papir zavitega in sem mu dal.
Lahen smehljaj je hipoma razjasnil Lazov obraz.
In ko je odmotal papir, so nas pozdravile solne
barve z juga. To je bil tisti Sal! Pomagal sem

Vasiljevitu, da si ga je del okrog vratu. Prav
tako ga je hotel imeti kot Zenske. Zadaj skritega
in tako nizko, da ne zakriva vratu. Sele na ra-
menih vzkipi izpod obleke in se potem kriZa na
prsih. Tam je upletena zlata zaponka v svilo,
Drugod pa roZe, tiste Zive roZe, ki jih klice naSe
solnce v Zivljenje, in tiste roZe, ki jih oZivlja naSa
ognjena ljubav ... Oba konca segata Se preko
pasu.

Witek je strmel sem od okna, kot da zre
nekaj nadzemskega.

»Tudi pri nas v Moravi, tudi pri nas je doma
ta Ziva lepota.”

Lazo je preslisal. Gladil je tisti $al s tako
neznostjo, kakor da gladi ljubedo roko, ki ga
Cuva.

,Vidi§, Ivane* — govoril je pocasi in komaj
sem mogel razumeti posamezne besede — ,vidi§,
Ivane, to je pesem moje srefe. Devojka Branka
ga je vezla, deva Branka ga je nosila in vrsto
teskih dukatov na njem. In najteZjega sem ji pri-
pel jaz, v sredo tu-le, ba§ na zaponko. In deva
je bila Zena in jaz sem bil moZ To Zivo cvetje,
to je bilo Zivljenje najino! Aj, preslo je — kakor
reka deroca ...

Govorjenje ga je utrudilo. Moléal je precej
asa, a potem me je zaprosil bolj s pogledom
kakor z besedo, naj vzamem Sal zopet Z njega
in naj ga zvijem.

Jn kadar me ne bo ved, poslji Branki,
Ivane.*

To je bila prosnja, oporoka,

Vencelj Witek je stopil med tem k postelji.
Vsaka miSica na obrazu in vsaka kretnja, Ceprav
omahujoda, je izrazala Zeljo.

,Daj mi tisti 8al, Lazo... Za spomin ga
bom imel in za svetinjo.*

V odgovor ni bilo besede — samo pogled,
osoren, skoro jezen. Witek se je za trenotek oplasil,
a zatem je zaCel zopet in je govoril, kakor da se
je pripravljal vse jutro in Se prejSnji dan samo
za to priliko.

Lazo je poslusal s tako polrpezljivostjo, kakor
da mu je bilo vse skupaj Ze davno znano. Na
koncu pa je lahno odkimal. A v Vencljevih oteh
in v trpeem izrazu njegovega obraza, je stalo
jasno: onemoglost Zivljenja, ki so se mu posu-
gile korenike, je rodila bolestno Zeljo po tem 3alu.
Res — saj ima dom in Zeno in deco, a kje je
to! Videl jih bo samo $e v snu. Na tej svili pa
plamti Ziva ljubav. Oklenil bi se je, pa bi jo
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ljubil in nosil s seboj. In $e smrt bi izgubila svojo
grozo sprico nje.

Tako so govorile Witkove oi.

Medtem je prisel v sobo zdravnik.

.Guten Morgen! Wie geht’s, Kinder?*

Desnica je gladila sivo brado in o so se
mu smehljale. Nikdar nismo izrekli tega, vendar
smo vedeli drug za drugega, da mu zavidamo ta
zadovoljni smehijaj! Kmalu za zdravnikom je
prisla njegova Zena, prijazna dama poznih let.

Oba sta §'a od enega bolnika do drugega.
Se li potutimo vsi dobro? Tudi & ne — samo
obupavati nikar! Ziva nada je Ze pol zdravja. In
zdaj Ze celo, ko se je vrnilo solnce.

Tako nas je tolaZil. Se pri Vasiljevicu je go-
voril 0 nadah in tudi pri njegovi postelji mu ni
izginil tisti zadovoljni smehljaj. Vendar se mi je
zdelo, da je nekoliko plah.

Zdravnik je odSel, gospa je e ostala. Nekaj
slaicic je prinesla in nekaj medu, pa nam je raz-
delila. Kakor deca od matere — tako smo spre-
jemali tiste male darove. Potem smo $e nekoliko
govorili. A 3lo je tezko. Witek je razumel [e tu-
patam kako nemgko besedo. A Lazo se je obrnil
vselej z obupanim obrazom k meni, kadar ga je
gospa kaj vpradala:

.Zasto ne divani hrvatski?!*

Ko smo bili zopet sami, je Witek Se enkrat
poskusil svojo sreo pri Vasiljevicu. A Lazo je
odvrnil kratko:

.Ni mogoce!*

In proti meni:

-Povej mu ti, Ivane! Ta &ovek je kakor
mora.*

Zatem nismo govorili nifesar vef, —

Proti poldnevu je bilo, ko je solnce gorelo
najlepe in so bili vsi predmeti v sobi kakor po-
velicani — tedaj se je Vasiljevic nasmehnil. Ko-
maj vidna rdeica je dahnila na njegov obraz in
solnce mu je poljubljalo Celo in odi, ki se niso
branile. A v hipu mu je izginil roZnati dihljaj z
obraza in pogled je parkrat zablodil po sobi ka-
kor izgubljen, dokler se ni ustavil na Witku, ki
je stal pri vratih. Kakor hitro je opazil, da so ga
iskale in naSle Vasiljevi¢eve oli, se je zdrznil in
je odsel ven. —

Lazovo oko je obstalo. Levica je mirno
poCivala ob telesu, a prsti desne, napol oprte na
prsi, so objemali svileni Sal. V sobi je vladala
tiSina. Samo dihanje sem ¢ul, nekoliko praska-
joCe, a tiho, vedno tisje. In nenadoma je Lazo

zategnil razpokane ustnice, da so se pokazali
zobje. Potem ni¢ vef. Le na ofi mu je $e dah-
nila lahna megla, kakor da se je orosilo temno
steklo. Iz solzne jamice levega olesa se je za-
kristalila svetla kaplja.

Za firenotek me je premagala prisotnost
smrli. Stopil sem pocasi proti vratom, da grem
in povem. Pa sem $e postal in sem se okrenil.
Tako tajinstvena je bila sveta groza tistega tre-
notkal...

Sam ne vem, kdaj so se odprla vrala —
naenkrat je stal sredi sobe Witek, kakor priprav-
ljen za skok. Ozrl se je $e okrog sebe, ali nje-
govo oko je bilo tako preplaseno, da me ni opa-
zilo. Potem je stopil odlo¢no in roka je oddale¢
segla po falu,

« Witek 1

Stresel se je, ko je zaful moj glas in bli-
skoma je Sinil iz sobe. A $ala ni bilo ve¢ pri
mrlicu.

Zatem je Slo vse svojo obifajno pot. Prisli
so streZaji in so odnesli mrli¢a, In drugi, da od-
neso perilo. Zdravnik je Ze zunaj konStatiral na-
stop smrli. Slednji¢ Se konsignacija lastnine po-
kojnega. S tem je bilo opravljeno. Le soba je
bila prazna, tako stra$no praznal

Witka ni bilo vse popoldne na izpregled.
Sele proti veeru sem ga opazil. Bled kot stena
in oprt na mo¢no palico je 3el od mrtvadnice
proti bo'nici. Pogledal sem ga vpraSujoce, a on
se je umaknil mojim ofem. Nizko in niZje mu
je klonila glava in hrbet se mu je ukrivil kakor
pod tezkim bremenom.

L Witek —*

Ozrl se je vame, Kréevita bojazen je plam-
lela v njegovem pogledu.

+Kod hodis, Witek?*

Odgovoril je negotovo in jecljajoce in palica
mu je zdrsnila po pesku.

Po klopeh je posedal v radosti, v grozi, v
strahu. In pravkar je bil v mrivasnici pri onemu.
Tam leZi kot les in gleda. Tako ¢udno gleda!l
Ni¢ vet niso &me njegove ofi! In roke! Prsti
nocejo ostati sklenjeni. Tako se proZijo, kot da
iS¢ejo netesa — tisti voSceni, mrzli prstil

Vsaka beseda je bila izraz bolne muke.

Sla sva potasi proti bolnici. Dale¢ v daljini
se je sklanjalo solnce k zatonu. Nevidno se je
nizalo in je zagorelo.

. Ti, ali so ponoti vrata pri mrtvasnici za-
prta?“
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Prijel me je za roko in se je napol okrenil,
Ko sem mu pritrdil, se je lahno nasmehnil. A
ko sva 3la Ze po stopnicah in potem po hodniku
proti sobi, je zaCel zaostajati. Vse je bilo mirno
in po kotih se je plazil mrak.

.Pojdi — velerja naju ¢aka, sem vabil, ko
sem odprl vrata. In priplazil se je kakor senca.

In Se na pragu je vprasal:

.Ti, ali Se ve§, kako je gledal? Bas name.
Se zdaj, ko je mriev, gleda — ravno vame...*

Tak je bil tisti veder. Vsaka beseda je bila
zaman. Wilek je strmel kakor v groznici in je
venomer ponavljal isto. Polagoma sem zafutil
upliv njegovih besed. Postajalo mi je neprijetno
in nekam tako, kakor da hodi po sobi nekaj ne-
vidnega in neznanega. Negotovo in bojete sem
se oziral zdaj sem, zdaj {ja z vednim oCutkom,
da se morajo nenadoma odpreti vrata in da mora
v sobo stopili nekdo, ki se ga bom v tistem fre-
notku bal. Lazo morda ... Je mrtev! Pa vendar
Zivi. V Witkovi grozi Zivi, v tisti njegovi bolni
bojazni.

Vencelj Witek je brzo opazil izpremembo na
meni in se je poSastno zagrohotal — blazni se
smejejo tako.

. Vidi§ — saj sem vedel! Vsakdo mora uvi-
deti, kaj me ¢aka. Tudi ti culi§: Lazo pride po
svoje.*

Ostrmel sem in sem ga miril. To so bajke!
In ¢e je clovek bolan, pride to e raje. Pa ¢emu
bi se bal nemogoctega!?

Witek pa je ostal trden.

Lazo pride, gotovo pride, Njegova svetinja
je oskrunjena in on se bo masceval. Kako se
zgodi — kdo naj to zna! Nacnkrat vstane morda
pred njim in pogleda s tistim studenim, strupe-
nim pogledom, In tedaj ne bo izhoda.

Ob doloceni uri je priSel v sobo bolniski
streZaj in je ugasnil lué., Vse, kar se je dogodilo
Cez dan, me je utrudilo, da sem si Zelel spanja
kakor po napornem delu. Vendar se me je lote-
val nemir in mrke slutnje so me obhajale v fi-
stcm bolnem ozradju. A kljub temu sem hotel
najti utehe za tovarisa.

.Kaj bi mislil na take reci! Ali ne ves, kako
smo spali zunaj, kjer divja boj? Smrt in umi-
ranje vsenaokrog. Kdaj si mislil na to? Se za
vzglavje bi si dal mrlita — samo, ¢e bi smel
spati.”

Ni mi odvrnil niesar in zdelo se mi je, da
je nckoliko potolazen. PremiSljal sem na vse
strani in sem ¢akal odgovora. Ko ga ni bilo, sem
se polagoma umiril tudi jaz. In misel se mi je
zapletla in zameglila, dokler se nisem izgubil v
spanju,

Mahoma me je predramil krik. Kakor elek-
{riziran sem planil pokoncu in sem videl: Witek
je cepel na postelji, ves oblit od mese¢ine, skljucen
kakor ris pred skokom.

LAli ga vidi§, Ivane!? V kotu, tam stoji —
sam ogenj ga je in srd — Lazo, Lazo v imenu
svetega kriZa te rotim! Pri Zivem Bogu, Lazo —
Ivane, pomagaj .. .

Pa je skotil kot na vzmetu, v levi palico,
v desni 8al — in je zbeZal. Tekel sem za njim,
a komaj sem prisel do vral, sem videl, da je
husknilo nekaj belega ob stopnicah preko ograje.
V naslednjem hipu je plosknilo v pritlicju, kakor
da je pal velik kos mesa. In nekdo je zastokal,
BeZal sem dol. Par skokov — pa sem ugledal:
Bolniski strezaji so se drenjali okrog Witka, ki
je lezal na tleh, roki podviti, obraz obrnjen v tla.
Iz ust mu je vrela kri in se je cedila po tleh in
po 3alu. Samo parkrat se je Se streslo umirajoCe
telo in je obstalo. —

Od vsepovsod so prihajali bolniki, ob pa-
licah in ob bergljah, za njimi usmiljenke in stre-
zZaji. Zatudeno mrmranje, radovedno vprasevanje
vsevprek,

.V blaznosti je naredil to,* so izrekli zdrav-
niki. A odkod blaznost in zakaj? To je ostalo
temno in ¢rno kakor krvavi madeZi na svilenem
Salu. Le jaz sem vedel napol, napol sem ¢util.
Pa sem stisnil pesti in sem molcal. Le 3al —
prav kakor je bil krvav in zmetkan — sem od-
poslal, po Zelji Lazovi. Naj ljubezen poljublja
kri, ki je bila prelita v blazni ljubavi.

sesnrans
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Rdece voze.

V oceh sedi ti mraz in smet, Le kje je vendar dékle ta,
kako si sub, kako si grd, ki voz ti teb prelepib da,

ti bledi moz, ti udni moz, kosfeni moZ, neznan pajdas,
pa vendar ima$ polno roz da Z njimi se labké babas
za krajem, za klobukom! za krajem, za klobukom?

0ij, roZa to rdefa ni,
kar se s klobuka ti Zari!
RoZ takib dékle ti ne da!
Saj to so srca fantovska,
ki jib iz prsi rujes! —
Maister.

O mraku.

Vecer pribaja tibo in podasno... V daljavi prvi »ave« Ze pozvanija...
kot pajek mreZo mradnib niti prede trepece glas... Se zadnja lu¢ pojema...
in zdaj in zdaj na postelj k meni sede PridruZila se dusa je obema:
potubnjeno, brezglasno... boje¢e mre in sanja...

Igo Gruden.

Domaca bhisa.

Ti, ti si, moj gospodar? Poznam tvoj korak. Oj odkod
se povratas? Ko Sel si na tisto Zalostno pot,
sem bila ko bela nevesta 3e lepa.

Zdaj sem brez ofi: moja &rna okna so slepa,
in ¢rni in goli so moji poruseni zidi.
O kolikokrat sem v samoti te klicala: pridi

nazaj in varuj me! Bild sem ko cestne vlauge,
ki vsakdo sme tirjati njene usluge.
Vse, vse so mi vzeli, niesar ne morem ti dati,

ko kamen samé, da na njem odpocijes v ti noci.
Kje so tvoja Zena in tvoji otroci in kje tvoja mati?
Glej, Se moji zrudeni kamni so spona, ki vas ne razlodi.

H. Gradnik.

219




Dogodek.

Spisal Franc Kogoij.

I

Odvetnik dr. Slokar sedi sklonjen nad debe-
lim aktom v svoji pisarni, pred Stirinaj-
stimi dnevi nanovo otvorjeni. Njegov obraz je
resen, resnost in uradnost sploh plavata po vsem
tem prostoru in gledata celo iz visokih, na cesl-
no stran motnih 8ip in ne samo iz ¢rnovezanih
zakonikov in enakih sluzbenopotrebnih, zlo lajsa-
jotih in zlo mnoZecih pripomockov. Resnost in
uradnost povelicujejo visoko pod siropom okoli
zlatoobrobljene svetilke kolo pleSofe muhe in
musice, zlasti pa Slokarjevi novi zlati naolniki
in njegova zalenjajofa se temenska pleSa, prvi
jesenski list na poletno obletenem kostanju. Res-
nost in uradnost poveli¢uje tipkanje v prvi sobi
in napatno razumcvano pokasljevanje mladega
solicitatorja Polaja, ki se pravkar izkua tako
resnouradno iznebiti svojega danaSnjega moral-
nega macka. Snoli je namre¢ zaSel po cudnih
okolis¢inah med ¢evljarske vajence in komije, in
posledica je bila grozen greh izpozabljenja: pil
je bratovilino z dvema najusiljivej§ima izmed
njih.

Dr. Slokar vsiane in gre z aktom iz pisar-
ne, Polaj pa se v svojih mislih celo izpozabi, da
govori sam s sabo.

»Zelite, gospod Polaj?* vprasa tipkarica.

»0, Zelim, Zelim, kar Zelim,* odgovori Po-
laj, zbudivsi se iz svojih sanj.

»Ali veste najnovejse?*

»Ne 3e, draga sotrpinka. Kar je bilo e pred
par urami najnovejSe, je sedaj gotovo Ze staro,
tukaj v Rovih namreé. Zakaj Rova so napreden
trg.“

»Ne sanjajte, Polaj . . . Torej nas Sef je
danes predmet obéne pozornosti, to se pravi pred-
met sikanja in jezikanja. Gospa zdravnikova in
gospa notarjeva imata danes zlasti veliko poje-
dino zaradi tega praznika.“

Polaj se dvigne in zazeha, kakor bi mu
bilo vsega malo mari. Parkrat sune z rokama

kvisku, da se strese pisalna miza, potem pa stopi
prav tik tipkarice Ancke in ji pogleda v ofi.
.Povejte,® ji refe enostavno.

Ancka gleda skozi okno, si popravlja z obe-
ma rokama na Celo ji sileCe kodre ter pripoveduje:

LOnodi ga je videl nekdo, ki se nikdar ne
moti, Ze precej pozno ... v gozdu, tam gori za
Logarjem ... oh, kako goste in veje do tal pri-
pogibajofe smreke rastejo tam gori! In pod njimi
preproge zelenega svetlega mahu in Sopi visoke
razcehljane praproti , .. Srnjak se lahko tam notri
pase stoje, najbisirejSe oko ga ne zapazi . . sto-
piti bi moral lovec nanj . . .

Antka udari veselo po tipkah in nagne gla-
vo po strani. Polaj si pogladi puh pod nosom
in se zasmeje.

»Kolikral ste Ze bili tam gori, Ancka, da ta
kraj tako dobro poznate, gresnica ?*

~az . .. O, gospod Polaj, jaz Se nikoli,
samo tako posluSam, kar pripovedujejo drugi,
boljsi in spodobnejsi ljudje . . . Prav idili¢no je
neki tam gori za Logarjem. Smreke Sumijo ¢ud-
no pesem o ljubezni in zvestobi, praprol se vsa-
ko juiro solzi Se vsa ginjena od pravljic, ki jih
je poslusala prejsnji vecer, in mah je e ob soln-
¢nem vzhodu ves omamljen in zaspan od lega,
kar je doZivel in prestal. Tako pravijo namreé
drugi . . .“

»Tam gori je bil torej na$ ef. In s kom je
bil, draga Ancka?*

»Videli so ga z gospo.. . pa kaj mene to
briga . . . vpraSajlte gospo zdravnikovo ali no-
tarjevo . . ¢

.No, no ... Ancka .. .*

»Ni¢ me ne briga, pravim. In ni lepo, pre-
nasati takSne reci.*

»Pa vendar . . glej jo, hinavko hinavsko .

Ancka povesi srameZljivo ofi in pravi:

»Z gospo novega sodnega oficijala Korena.“

Polaj se hripavo zasmeje in stopi parkrat
po sobi gori in doli s trdo stisnjenimi ustnicami.

sssnrnee
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oHm, slabega okusa nima ... ¢lovek Dbi
ga navsezadnje zavidal,* pravi naposled cudovito
mirno in sede za svojo pisalno mizo.

.Kakor se vzame,* pravi Ancka, ,malce ne-
oknsno je podpirali omoZene Zenske, ko je 3e
dosti deklet.”

.Delajva, Ancka,* pravi Polaj smeje. ,Delo
preZene izkuSnjave.”

Zopet se oglasijo tipke, muhe pleSejo kolo
pod stropom, ta dva ¢loveka pa moltita od zdaj
trdovralno do poldne.

L

Doktor Slokar je danes pri obedu nenavad-
no razmisljen. Obeduje v tr8kem hotelu pri eni
mizi skupaj z okrajnim komisarjem Vreckom in
notarskim kandidatom Rojcem, ki sta z njim vred
Se samca in sta torej tudi navezana na gostil-
nisko hrano. Vrecko pripoveluje anckdote o svo-
jem Scfu, o ,nosovih*, ki jih ima poloZene v
svoji miznici spostljivo drugega vrh drugega,
lepo po kronoloskem redu, kakor in kolikor jih
je posteno zasluZil v svojem dolgoletnem sluz-
bovanju kot okrajni glavar po raznih krajih nase
mile in lepe domovine. Vselej kadar odpre miz-
nico in presteje Stevilo svojih dragih, se njegovo
srce razveseli. Namesto da bi ga vest pekla, ko
je dajal ljudem samo potuho in jih je rajsi oce-
tovsko pouceval nego zapiral, pa sc Se smeje in
se mu dobro zdi, da so ga od zgori tako krtacili.

Rojec zabavlja Cez svojega starega, da se
je prezivil in da je pri svojil tiridesetih letih Ze
zopet otrok, Odkar se je oZenil, ne zna veé pra-
vilno in postavno napravili Zenitovanjske pogod-
be, odkar je kupil hiSo, so mu zoprne vse kupne
pogodbe, da bezi pred njimi, kakor hudi¢ pred
kriZem. Vse ima on sam, Rojec, na glavi, naj-
CeSte Se celo gospo nofarico, ki je vljudna samo
tedaj, kadar se njej poljubi. Obirati pa zna, obi-
rati ljudi, da se samemu vragu gabi.

Doktor Slokar posluda samo z enim usesom,
razume danes komaj vsako deseto bescdo in se
¢udi, da tako dolgo sedi v tej ljubeznivi druZbi.
Hipoma torej vstane in se nakratko poslovi.

.Tudi ta postaja tecen,“ nadaljuje Rojec, ko
je Slokar Ze na ulici.

.Bahat bo, ¢e ne ponesre¢i,* meni Vrecko.
.Kmecka oSabnost je v njem, kakor se obrne,
povsod gleda iz njega kmet . . .*

Doktor Slokar siopa iz trga vun in zavije
v reber proti sencnatemu vrhu. Pod skupino sta-

rih koSatih- bukev in jel§ je lesena klep, odko-
der je razgled na ves trg. Prav mimo curlja stu-
denec in razSirja nckoliko hladu. Tu je tako tiho
kakor o polno¢i v c.rkvi, tukaj se da sanjali in
samemu sebi izpraSevati vest.

Klop je prazna. Doktor si obri§e potno ¢elo,
sede na klop in polozi klobuk zraven sebe, Niz-
ko doli pod njim leZe rSke bele hise, njih strehe
se svetijo v velikem solncu, od dale¢ se belijo
ostri skalnati robovi severnih gorskih velikanov.
Od nikoder pa ni nobenega glasu, niti listje na
bukvah in jelsah se ne gane.

Doktor se hipoma zamisli v Ze skoro po-
zabljene Case. V osmi Soli je bil ta ¢as, ves poln
zivljenja in lahkomiselnosti. Stanoval je pri vdovi
Lavrinki in z njim Se ftrije tovarisi iz niZjih raz-
redov. Lavrinka je imela héer Danico, ki je bila
tacas zadnje leto na uvtiteljis¢u. Mati jo je skrbno
¢uvala pred Studenti, v njih sobo ni smela nikoli,
celo v kuhinjo je imela dostop samo tacas, ko ni
bilo nikogar doma. Dijaki so jo komaj poznali,
pa se tudi niso dosti menili zanjo, zakaj zdela
se jim je o3abna in nedostopna. Znala je vsa-
kega tako Zaljivo zafrkniti z enim samim pogle-
dom in za vsak malenkostni pregreSek, da so se
ji mazadnje najrajsi vselej izognili, ¢¢ so jo imeli
sreCati na stopnicah ali na ulici. Zlasti je to za-
frkljivost ob¢ulil Slokar. Zdelo se mu je, da ga
prezira kjerkoli more, da se norCuje iz njega
proti svojim prijateljicam, ki se ma ¢udno mu-
zajo v obraz, kadar ga sre¢ujejo. Pa Danica je
bila lepa in Slokar ni bil slep za njeno lepoto.
V svojem srcu ji je bil Ze davno odpustil njeno
neljubeznivost, a prilike ni bilo nikoli, da bi z
njo govoril in bi ji to tudi povedal. Tako se je
zgodilo, da je nazadnje stala nje podoba Studentu
vedno pred olmi, Cez dan in ponodi, v Soli in
med uéenjem doma, na izprehodih in pajcesce
in najraje tam, kjer je bilo najmanj treba in kjer
je bilo najbolj neprilitno, pa tudi za njegov na-
predek nezdravo. Po vseh knjigah in notesih je
bilo napisano nje ime, pa tudi po vseh drevesih
v drevoredu za mostom so pricala v lubad vre-
zana srca z zaelnicama njenega imena, da jo
nosi s sabo, koder hodi in kadarkoli hodi. Cisto
Studentovska ljubezen, velika in neumna, slepa
in nescbi¢na, vzvisena in sme$na obenem, Pa bi
bila kmalu tragi¢na, zakaj Slokar je pri maturi
padel na dva meseca, in to ga je tako prijelo, da
je Ze kupil vrv in si izbral v drevoredu drevo,
ki se na njegovi veji obesi, vsem profesorjem v
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otitanje in nesre¢no zaljubljenim 3tudenfom v
eksempel. Tak$nega, popolnoma obupanega, so
nasli srecnejsi tovaridi pozno pod no¢ pod dre-
vesom in so ga tirali s sabo v gostilno, kjer so
praznovali z izpriSevali v Zepih nastop svoje Ze
davno zazeljene prostosti. In Ze po prvem poli-
¢u je Slokar sklenil, da se za sedaj $e¢ ne oZeni
z vejo, ampak da pojde rajsi v lemenat, ¢e mu
jeseni zopet izpodrsne. Poln novih nad se je pri-
zibal po polnoci pred svoje stanovanje, ki ga je
imel jutri zjuitraj zapustiti in je Ze potegnil iz
zepa klju¢, da bi odprl vhodna vrata. Tu se od
zidu odloti Zenska oseba in mu stopi nasproti.

»Jaz sem, Danica, ne bojte se, gospod Slo-
kar,* mu poSepne. Slokar strmi vanjo kakor bi
strmel v sama nebesa, ¢e bi se bila tacas odprla
in bi bili tam gori zapeli vsi angelski kori s svet-
niki in sveinicami vred.

.Kaj se je zgodilo, Danica,
Danica?*

»Popeldue je, bila usina matura in pomislite,
gospod Slokar, padla sem za cclo leto. In ko
sem prisla domov in povedala mami, kako so
me grdo opeharili za cclo leto moje miadosti,
tedaj me je ona zapedila iz hise in mi ocitala,
da so tega krivi sami fantje, ki jih je vse polno
na stanovanju in na hrani v mcjem srcu. To da
je ona Ze davno vedela, pa je Se vendar upala,
da ne pride tako daleC. Podila me je k stricu ali
kamor hoc¢em, samo nje praga ne smem vec pre-
stopiti. Nekoliko ¢asa sem blodiia zunaj mesta,
polem pa me je zacelo biti strah in sem prisla
semkaj, kjer sem se stisnila v kot, da tukaj pre-
nocim. Zakaj k stricu in nobeni zlahti ne pojdem.*

Slokar je stal Se vedno nepremicno in po-
slual. Ta njena izpoved je bila zanj grozno ve
sela novica. Nenadoma je nasel tovariSico svoje-
mu trpljenju in ta tovariSica mu je bila draZja
od vseh drugih tovariSev in v njeni usodi je vi-
del hkratu znak sorodnosti njunih dus. Zato je
vzkliknil nad vse preSerno:

»Pozdravijena, sestrica Danica, ti moja so-
deleznica bridkih ur! Tudi jaz sem danes padel,
ne sicer tako dalec kakor i, a vendar zaradi tebe,
to se pravi zaradi svoje velike ljubezni do tebe.
Glej, Danica, ljubim te Ze davno, davno, ljubil
sem fte, mislim, Se preden sem te poznal. Kaj
pravi§ k temu?“

»In Danica mu je vsa presenecena stisnila
roko in rekla komaj sli$no:

»Oh, gospod Slokar.“

gospodicna

Student pa jo je prijel pod pazduho, rekoé:

»Pojdiva sedaj, Danica, celo not se hoceva
izprchajati zunaj mesta, zvezde bova Slela in po-
slusala bova vsa ponolna bitja, kak$no je njih
zakonsko Zivljenje, in ko bo$§ utrujena, ti poste-
ljem na svoji pelerini in rahlo bo$ zaspala na
njej kakor kraljica v porotni postelji., Stopi z
mano!“

No¢ je bila topla in tiha. Po mestu so $e
brlele svetilke in motno razsvetljevale ulice, zu-
naj mesta v drevoredu pa je bilo tema. Siroke
veje kostanjev so se dotikale m>d sabo in tvo-
rile dolg teman predor, ki ni bilo od njega vi-
deti drugega nego zevajol zaCrnel vhod. Komaj
so sc razlocevale samevajoce klopi pod kostanji,
komaj se je slutila pot pod nogami. Danica se
je stisnila bliZze $tudenta, strah jo je bilo in pla-
ho je stopala nje noga.

.Nikoli $e nisem bila ob tem casu zunaj,"
je zaSepetala. ,Ne hodiva dalje, sediva tukaj na
klop in pocakajva dneva.”

Student je ¢util, kako je zatrepetala po vsem
telesn, kakor bi jo bilo zazeblo.

»Ne fukaj, Danica. Dalje morava proti svet-
lobi in na varno. Lahko bi prisel policaj in tedaj
bi bila najina komaj spoceta skrivnost osramo-
¢ena. Grd konec bi bil, ko sc je komaj rodil
svelal zacetek.*

Stisnila se je blize k njemu, 3tudent pa je
ovil pelerino tesneje okoli nje ramen,

Tako sta $la dalje dokler se ni na koncu
drevoreda zasvitalo. Mesec je iz8el nad oddalje-
nim gricem, pred njima je leZala bela ravan, med
nizkim grmicevjem in med rosnimi travniki se je
vila motuobelkasta pot. Postala sta nckoliko, Stu-
dent je pogledal na mesec, Danica je vzdihnila,
spomnila se je bila nenadoma vse svoje velike
nesrete, Tedaj se je hipoma zasvetilo od blizu
veliko okroglo zrcalo, ki si je v njem redovedno
ogledaval mesec svoj polni zabrekli obraz.

»Tukaj sva, tukaj pofakava dneva,* pravi
Student. Rahlo potegne Danico za sabo po ozki
stczi ob vodi. Pod staro koSato hruSko je bila
klop in nanjo sta sedla,

In Danica je naslonila glavo na $tudentovo
ramo in hipoma zaihtela. Student ni vedel, kaj
bi. Prvi¢ v svojem Zivljenju je bil v takSnem
poloZaju in si ni znal pomagati. Kako bi jo po-
tolazil, kaj naj bi ji pripovedoval, da se ustavijo
te solze, tako nepricakovano prikipele? Na misel
mu je prislo vse, karkoli je kedaj CdCital v




solzivih novelah in romanih, slika za sliko,
druga bolj klaverna od druge, je hitela mimo
njegovega spomina. Toda nobena ni bila pri-
kladna za njegov poloZaj, vse bi bilo silno smes-
no, ¢e bi poizkusil tukaj s takSnimi tolazili. Poj-
dite rakom ZviZgat, jeclavci, ki ne veste, kaj je
Zivljenje, kaj je ljubezen in kaj je &lovek! Pojdite
in pisite slovarje in recepte, pa pustite vse drugo,
kar ni za vaSe nespretne in neresni¢ne roke! Ta-
ko je v naglici premislil in preStudiral Student in
se pri tej pri¢i zaklel, da ne bo ¢ital nikoli vet
zaljubljenih kvant, ki bi mu pokvarile srce in
okus. In padlo je nanj kakor milost boZja, in
jasno je bilo pred njegovimi o¢mi. Kakor bi se
bil okopal v bistri studencnici, je postalo prozno
njegovo tclo, Zivljenje se je v njem podvojilo,
mo¢ je narasila in odporna sila. Cemu $e raz-
misljam, si je dejal , .. In storil je, kar bi v
tak§nem slucaju storili samo moéni, za Zivljenje
sposobni ljudje . . .

Ko so ugasale zvezde na nebu in je rahla
sapa bocila vodno zrcalo v ribniku, ko je na
hruski zapela ¢rnoglavka svojo veselo jutranjo
pesem, se je dvignila Danica s klopi in narahio
zbudila Studenta, ki se je bil zleknil v travo k
njenim nogam. Student se je hipoma dvignil ir
ji pogledal v o&i. In njene o¢i so bile jasne in
okoli usten je kroZil srefen smehljaj, Tedaj je
Student zavriskal in vrgel klobuk \ zrak ter ga
zopet v,el. Ko si je ocistil obleko, je prijel svojo
tovariSico pod pazduho in stopal z njo proti
mestu brez vsakega kesa v svojem srcu in brez
Zalostne misli . . .

Dolgo je od tedaj, zelo dolgo. Poslovil se
je od nje in videl jo je zadnji¢ pred svojim od-
hodom na vseucilisce.

,Ce te noge Se kedaj zanesejo v naSe kraje,
ti bodo vedno odprta moja vrata,* mu je dejala
pred odhodom. ,Toda ne sili se, zakaj takoj bi
spoznala, da laZe§ in Zalostno bi bilo moje srce,
bolj kakor da si umrl.“

In on ni vedel, kaj bi odgovoril, zato ji je
molce stisnil roko in jo poljubil na dehtece lase,
Potem pa je odSel . . .

Dolgo je od tedaj, zelo dolgo. Dokfor se
komaj Se spominja. Bili so ¢asi v njegovem po-
znejSem Zivljenju, ko se je oglaSalo v njem z
elementarno silo hrepenenje po nekdanjosti, po
prvotnosti. Nazaj v one ¢ase mladostne lahko-
miselnosti in lahkomiselne prirodnosti, ki obe po-
menjata Zivljenje in zavedanje! In otresal se je

dolgo ¢asa z veliko odpornostjo vsega nenarav-
nega, kar je prihajalo nanj iz sploSne okuZenosti.
Ali odpornost je nekega dne odpovedala, zapu-
stila je samo Zalosten spomin nase v podobi
mrzli¢ne nervoznosti. Preden je hotel in se za-
vede!, je ti¢al v prisilnem jopi¢u ceremonsiva in
hinavitine. Se nekolikrat je napel svoje modi, da
bi raztrgal ta ostudni oklep, da bi postrgal
gnusno blato s svojega telesa, potem se je pa
vdal. Edino, kar je bilo Se pristno njegovo, je
bil sarkastiten nasmeh okoli usten in veliko za-
nievanje hlapcevstva . . .

V tistih casih je mnogokrat mislil na Da-
nico. In v teh svefanih in svellih trenotkih je
vselej legla velika bridkost na njegovo duso. Za-
kaj spoznal je, da mora sedanja senca nekdanje-
ga jaza za vekomaj izginiti v solncu in luéi prist-
nosti in resnice, In tako ji ni nikoli pisal in se
ni nikoli ve¢ seSel z njo. Kadar ga je zabolelo
srce ali zapekel spomin, vselej se je spomnil nje
zadnjih besed: ,Ne sili se, zakaj takoj bi spo-
znala, da laZe§ in Zalostno bi bilo moje srce
bolj, kakor da si umrl.* Tako je postala mala
Danica, propadla Studentka, nedoseZen ideal do-
zorevajotemu, samega sebe mucefemu mozu. A
natihem je klilo v njem vendar 3¢ upanje, da se
zenali in umiri njegova razdejana notranjscina,
da se zasvita Zarek lepSe bodocnosti . . .

Nastanil se je v irgu kot advokat. In tu ga
je doletela usoda. Prisel je v trg novi sodni ofi-
cijal Koren, in njegova Zena je bila — Danica .

Doktor Slokar se je zatel nervozno premi-
kali na klopi. Njegove o¢i so bile uprte tja doli
na tréke hiSe, zlasti na eno tocko, in ni jih mo-
gel dvigniti od nje. Tam pod tisto blesceco streho
je bivala ona, ki je edini on imel pravico do
nje, edini on izmed vseh drugih. Odkar jo je
vnovi¢ videl, se je zopet pomladil, vrnila so se
nenadoma davna §tudentovska leta in vedina njih
lahkomiselnosti. In kipelo in vrelo je po njem
kakor v onih davnih &asih, ko je vrezaval pre-
bodena srca z njenimi zaletnicami v gozdna
debla. Vsa mladostna nepremisljenost se ga je
te dni polastila, vsa previdnost zapustila. Postal
je zopet nekdanji Studentovski fant, s klobukom
po strani in koraj#o v srcu. Cudno, kaj napravi
vtasi samo en neznaten dogodek! Doktor ni po-
znal vel samega sebe, a vesel se je bil, ko je
zalutil, da se 8e pretaka Ziva kri po njegovih
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Zilah in da so $e Zivljenski sokovi v njem in ne
samo suha pustava kakor v pravkar minolih &a-
sih. Pokleknil bi bil in se zahvalil za to veliko
milost, ki ga je hipoma oprala in oistila ter pre-
stavila zopet v nekdanjost in prvotnost. lzginila
je sedanjost z vsemi svojimi zaprekami, nilesar
drugega ni ve¢ videl kakor njo, edino njo, prosto
in tak$no, kakor$na je bila ono blaZeno no¢ pod
staro hrudko ob ribniku. In hodil je od tistega
dne vsak dan po veckrat mimo njenega stano
vanja. Ce je bila na oknu, vsa bela in lepa, je
privzdignil klobuk ves razZarjen, in ko mu je
smchljaje odzdravila, je zacutil, kako so ga vroce
poljubile nje ofi. In samo z ofmi sta se dome-
nila in si napovedala sestanek na snolni vefer .

Sestala sta se gori za Logarjem. Tiho so
Scpetale smreke, v rahli sapi se je zibala praprot
in v zadnjih solnénih Zarkih, blestecih skozi veje,
se je svetlikal zelenobarZunasti mah.

Pod smreko je stal doktor in Cakal Ze pre-
cej dolgo. Nad njegovo glavo je lustila veverica
slorz, da so mu luske padale na klocbuk in po
ramah. A ni se otresel, dobro znamenje se mu
je zdelo to gozdno Zivljenje nad njim, in luske
so se mu videle svetli trenotki tega Zivljenja.
Nekje na bliznjem deblu je tolkla Zolna in dale¢
zadaj se je oglaSal drozeg s svojo vecernico.

Tedaj se je zasvetil tik pod njim bel slam-
nik in zatrepetala svetla napeta bluza. Ozka bela
roka je drZala lahko krilo precej visoko, da so
se videle prozorne ¢rne nogavice in se je skozi
nje bleiala bela polt fino oblikovanih okrog-
lih nog.

Obstala je pred njim in nje nekdanje oti
so ga vdano pozdravile, Njemu pa se je stem-
nilo pred ofmi, roke so se izlegnile in jo hotele
objeti tako strasino in kipete kakor v nekdanjih
Casih. Toda ona je odstopila za korak in mu po-
dala samo svojo belo gorko roko ter stisnila
njegovo.

HPustiva drugo, doktor,* je dejala naglo in
kakor bi jo nekaj stiskalo v grlu, ,Prila sem,
da postane jasno in Cisto med nama in da se

razumeva. Opazila sem vse, kar se je v zadnjem
¢asu spotelo v vasem srcu in verujie mi, da vam
ni v necast. Tudi jaz bi lagala, ¢e bi irdila, da
je vse pozabljeno, kar je bilo. Cakala sem dolgo,
leta in leta. Ko pa ni bilo glasu od vas, sem si
dejala: Bog z njim, lagati noCe, zato ne pride
in ne piSe. Zaklenila sem bol v svojo duso in
spomin na lepe ¢ase. Potem sem se omoZila s
prvim, ki je vprasal po meni. Se sedaj ne vem,
kako se je moglo to zgoditi. A sedaj sem Zena
in razumem svoje dolZnosti. Nikdar ne bi mogla
pasti na nivo onih Zensk, ki igrajo dvojno, tako
gnusno viogo.

»In to je vse, kar mi imate povedati, Da-
nica?* vzklikne Slokar.

.Vse . .. In verujte, da mi ni bilo lahko.*

.Samo $e eno vprasanje, Danica. Ali ste
srecni?*

Ona upre svoj pogled trdno vanj in pravi:

»Moj moZ me tepe, doktor . . .*

Preden se doktor zave, je Ze izginila izpred
njegovih oli. Nje beli slamnik se Se svellika
med drevjem in nje visoko postavo oblivajo Se
zadnji rumeni Zarki zapadajoega scinca . . .

* *
*

Doktor sedi §e dolgo tam gori nad trgom
in njegove oéi blodijo in iCejo, Cesar ne morejo
najti ve¢ nikoli.

Med {em pa se razgovarjata tam doli v eni
izmed tr8kih hi§ gospa zdravnikova in notarjeva
pri ¢rni kavi. Obe sta svetnici, najmanjSe pege
ni na njiju vesti. In zato pravi prva:

LKdo bi si mislil, kdo bi si mislil? Omo-
Zene ima, zato mu niso vie¢ nasa dekleta.*

oHm, hm, in pa ona ... ona ... drZi se
kakor bi ne znala S$teti do pet,* meni notarica,
»pa predestuje tako izlahka kakor bi izbirala ro-
zine. In ta tepec od njenega mozicka, ta brblja,
ne sluti ni¢esar. Treba mu bo pisali anonimno
pismo.*“

»Ab, pravo, imenitno .

.. saj res. Oj, ti

dusa Se kakS$no dobro ugane$.“
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Intermezzo iz Levstikovega Zivljenja.

1. Prva biografija Levstikova: iz 1. 1864.
(Dr. Fr. L. Ricger: Slovnik nauny. 1V./1258.)

Levstlk FrantiSek, filolog a basnik slovin.[sky],
t. & tajemnik Matice slovinské v Lublané.
Nar. blizko Las¢ v Dolnim Krajinsku r. 1833, syn
velmi chudych rodici. Odbyv gymn. v Lublané
Sel r. 1853 do Vidng, a studoval polytechnickém
tistava. Ale nedostatkem penéZitych prosifedki
pfinucen zanechati musil technickd studia, i vstou-
pil z nouze do fddu némeckych ryiifi, ktery ma
v Krajinsku 3 komendy, a posldn do Olomiice
na theologii. Tam jeho veseld mysl ziskala mu
srdce viech, s nimiZ obcoval, a on citil se spo-
kojenym. Ale $tésti jeho dlouho netrvalo. Nemi-
nulo ani pill leta, a L.[evstik] byl propusién —
z nasledujici pFitiny. L [evstik] byl 1853 vydal u
Blaznika v Lublané své Pesmi, kieré jednak ve-
liké pochvaly a obliby dosly, jednak ale mnohym
paniim, mezi nimiz byl pfedni Globoénik, profesor
ndboZenstvi na gymn. Lubl, pro sviij ,obsah
bohaprdzdny* nemalé pohoreni spiisobily. Kdyz
na vyzvani téchto pinii vlida, nenalézajic v 1¥&ch
basnich nic zavadného, nechtéla proti nim zakro-
Citi, ucinili to oni sami o své ujmé&, Hrozice tiskafi
Blaznikovi odejmutim mu praci konsistornich, pfi-
méli ho k tomu, Ze jim za n&jakou nihradu vydal
exempléiife t&h bdsni, které dosavad na skladé
mél. (Bésn& L[evstik]-ovy, nemohouce byti proda-
viny, nyni tim pilnéji se opisovaly). Ale na tom
nebylo dost, Globo¢nik udal L{evstik]-a u jeho
kldsternich predstavenych, a véc dosla tak daleko,
Ze L.[evstik] m&l bud své bdsné vefejn& tiskem
zatratit, anebo z fidu vystoupit. L.[evstik] volil
toto druhé a opustil Olomic. Ze pak v alumnété
dosti prileZitosti nalezl, aby se s Cestinou a pol-
Stinou dokonale seznimil, a chovaje uz od ddvna
neodolatelnou touhu po Praze, zamifil pies Brno

2, Wurzbachov posnetek iz CeSkega vira: 1865.
(Biographisches Lexikon des Kaiserth. Oesterreich XV.[35-6.)

Levstlk, Franz (slavischer Sprachforscher
und Schriftsteller, geb. zu Laas in
Unterkrain im Jahre 1833). Der Sohn armer Leute,
besuchte das Gymnasium in Laibach und ging
im Jahre 1853 nach Wien, wo er die technischen
Studien begann. Aus Mangel an erforderlichen
Mitteln muBite er aber den Besuch des Polytech-
nikums aufgeben und frat in den deutschen
Orden, der in Krain drei Commenden besitzt,
worauf er nach Olmiitz geschickt wurde, um dort
die Theologie zu studiren. Schon hatte sich
L.[evstik] zufrieden in ein Loos gefiigt, das er
Armuth halber wiihlen mufBte, als er nach elwa
einem halben Jahre pldtzlich entlassen wurde.
Die Ursache dieser unerwarteten MaBregel ist fol-
gende. Im ndmlichen Jahre hatte L. bei Blaznik in
Laibach ein Biindchen Gedichte (pesmi) erschei-
nen lassen, welche einerseits vielen Beifall fan-
den, aber von anderer und namentlich von jener
Seite, welche in dem Stande, dem L.[evstik] jetzt
angehorte, mafigebend war, ibres ,ruchlosen In-
halts* wegen, Verstimmung und Aergemifl er-
regten. Auch blieb die Sache nicht im kleinen
Kreise, sondern gewann griBere Verbreitung. Von
Jemand, der dem Dichter sehr feindlich gesinnt
war, wurde ein Exemplar der Pesmi an seine
Klosterobern geschickt. Nun blieb keine Wahl,
L.[evstik] solite eniweder die Dichtungen selbst
vernichten, oder aber das Kloster verlassen und
er withlte — das Letztere. Indessen hatte L.[evstik]
wihrend seines Aufenthaltes in Olmiitz sich die
polnische und bdhmische Sprache eigen gemacht,
und einer lingst empfundenen Sehnsucht fol-|
[pag. 36]gend, beschloB er, iiber Briinn nach Prag
zu gehen. In Briinn wurde ihm die Erlaubniff
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do Cech. Ale v Brn&é mu necht&li priivodni list
na Prahu podepsati, a fak byl pfinucen do Vidn&
se vrititi, zvoliv cestu pfes pole Slavkovské a
Moravské. Nemoha ve Vidni pro nedostatek pro-
stfedkdl dlouho vydrZeti, odeSel do vlasti a pfibyl
do Lublany vieho zbaven, ale pln vielé touhy,
aby se mohl oddati studiim a nabyiymi védo-
mostmi prispsti ku blahu svého ndrodu. Tu se
mu naskytio u hr. Pace na Dolensku vychovatel-
ské misto, kteréZ aZ do kvét. 1858 zastival; na
to byl vychovatelem v Bedf. Vilhara, basnika a
statkidfe v SenoZecich aZ do zaCitku r. 1861, kdez
odebral se do Terstu i pfijal tam tfad tajemnika
Citalnice, Zivé se pi tom vyucovinim slovindting
v Citalaici. KdyZ zalozil Vilhar Naprej, zidal
L[evstik] a, aby k nému za spolu-||pracovnika
pfistoupil, kterézto Zidosti on konetn& vyhovél
Faktickym redaktorem Napreje byl L.[evstik], a
co do slohu bylo jeho pilniku podrobeno kazdé
slivko, které z jeho péra nevyslo. Kdyby mu byl
Vilhar i odpovédnost ponechal, byl by mohl
Naprej, ktery koncem zaf 1863 zaSel, aZ do
dneska blahodarng piisobiti. Dikazem opatmosti
Lfevstik]-ovi jest mezi jinym, Ze ze své tiskové
pie, v které ho zemsky soud pro ¢linek Kaj se
nekterim zdi ravnopravnost k \fimési¢nému Zaldfi
odsoudii, u obou vyssich instanci nevinen vysel,
atkoli jinak v onom ¢ldnku dosti peprnou, oviem
ale téz smutnou pravdu povédé. Podotknouti
také slusi, Ze mél Naprej hned na zatatku svého
vychdzeni pfes 800 odbérateli, coz je pfi konku-
renci s jinymi listy na Slovince velky pocet,
svidcici ovéem jen dobrému jménu Llevstik]-ovu.
Kdyz Matica slovenska nejv. stvrzeui dosla, zvolen
byl 11. dub.*) 1864 L [evstik] za jejiho tajemnika
s pfiméfenym ro¢nim platem. — Mimo zmin&né
Pesmi vydal L[evstik] pfeklad Kralodvorského
rukopisu (v Celovci 1856), pak ziasoboval a pravé
obohacoval Novice a Glasnik mnoZstvim &lanki
filologickych a beletristickych, z nichito nejhlav-
néjdi jsou Napake slovenskega pisanja (v Novicich
1858), Martin Kerpan z Verha (v Glasniku 1858)
a Potovanje iz Litije do Cateza (v Glasniku 1858).
Vsecko pak, co z péra Lfevstik] ova vyslo, je
literatufé slovinské takové ceny a takové diilezi-
tosti, Ze od casu jeho literarniho piisobeni novi
epocha v slovinském pisemnictvi poind. Dospélt&
L.[evstik] hlubokym studovinim slovanskych ja-
zykli viibec, zvlasié ale bedlivym skoumdénim a

*) duben = April.

nach Prag zu gehen, verweigert und so war er
gendthigt, nach Wien zuriickzukehren, was er auf
einem Umwege iiber Mahren und die Slovakei that.
In Wien konnte er seiner beschidnkten Geldmittel
wegen nicht langer verweilen und so reiste er
unaufgehalten nach Laibach. Dort fand er im
Hause des Grafen Pace ecine Erzicherstelle und
versah dieselbe bis zum Mai 1858, darauf wurde
L. Erzieher im Hause des Friedrich Vilhar,
eines Schriftstellers und Gutsbesitzers zu Seno-
schitsch in Krain und blieb es bis zu Anfang des
Jahres 1861, worauf er nach Triest ging und die
Stelle eines Secretirs des dortigen Lesevereins
iibernahm. Als Vilhar bald darauf das slove-
nische Oppositionsblatt ,Naprej*, d. i. Vorwirts,
begriindete, forderte er Levstik auf, als Mitre-
dacteur einzutreten. An diesem Blatte war nun
L [evstik] thitig, bis dasselbe Ende September
1863 zu erscheinen aufhdrte. Im April 1864 end-
lich wurde L [evstik] Secretiir mit angemesscnem
Jahresgehalte bei der mitllerweile entstandenen
Matica slovenska, einem Vereine, der gleich den
iibrigen Matice eine Gemeinsamkeit und Vereini-
gung der slavischen Interessen ansirebt, um so
mit vereinten Kriften fiir die slavische Sache im
Kaiserstaate zu wirken und das Deutschthum zu
beschrinken.?) Aber nicht lange war es ihm ver-
gonnt, auf diesem Posten zu wirken. Bei der im
Juli 1865 abgehaltenen Generalversammlung wurde
Levstik veranlafit, seine Stelle niederzulegen,
und werden seit Mitte Juli d. J. die Secrefirs-
geschifte der Matica von zwei Geistlichen, denen
ein Professor des Gymnasiums beigegeben ist,
unenigeltlich besorgt. AuBier den schon erwihnten
+Pesmi* (Lai-|bach 1853) hat L.[evstik] noch
herausgegeben eine slovenische Uebersetzung der
Koniginhofer Handschrift, welche zu Klagenfurt
im Jahre 1856 erschien und mehrere philologische
und culturhistorische Aufsitze in den slavischen
Bliditern ,Novice* und ,Glasnik*, unter denen
besonders hervorzuheben sind die ,Napake slo-
venskega pisanja* in den Novice 1858; —
«Martin Kerpan z Verha* und ,Polévanje z Li-
tije do Cateza®, beide im Glasnik 1858. Levstik
gilt als einer der bedeutendsten slovenischen Lin-
guisten. Die griindliche KenntniB zweier anderer
slavischer Mundarten machte es ihm moglich,

') Ta stavek o Malici oznata — Wurzbacha, ne pa
Matice! Res je gojitev materinitine namen in cilj Maticam,
a po pravilih njihovih — brez vtikanja v politiko, kar je
sicer prav dobro vedel tudi dr. Wurzbach sam ! Torej — — —
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pozorovanim vlastnostt obecné mluvy slovinské
(v kterémZto ohledu zejména Vuk Stefan. Karadzi¢
jiz zahy a mocné nafi pisobil) k takovému stupni,
Ze za nejlepsiho znatele ducha slovinského jazyka
plati. Filologickymi ¢lanky rozbfral a vytykal vady
a nedvary lexikdini i grammatikilni, jakymiZ slo-
vindtina do jeho Casu v pismé aZ oplyvala, a co
tu theoreticky mytil a klidil, u¢il zas prakticky
na poli beletristickém, kterak se v duchu nérod-
nim psiti mi. Napakami sehnal ovSem boufi
nemalou na hlavu svou; ale konec vieho byl, Ze
se nyni kazdy snaZi podle jeho vzoru psili, jakoZ
i Ze posud skoro kazdé znamenitéjsi dilo doby
nové, nez se odhadlalo na cestu do svéta, dfive
s L[evstik] ovym pilnikem se seznamilo. Lo.})

3. Nekoliko pripomb k gorenjemu viru.

Ko so l. 1866 njih troje, Levstik, Stritar in
Jurti¢, v  Klasju z domagega polja* imeli takoj
za PreSernom pesmi Levstikove na programu, je
pisal Juréi¢ o velikonocnih visokosolskih poéit-
nicah ,na Muljavi 10./4. 1866 Levstiku v Ljub-
ljano: ¢

«Ravnokar sem prejel tudi pismo od svo-
jega prijatelja Stritarja. ToZi da mu ne odpisete, —
Ce Vam je kolickaj mogoe zberite vsaj pogla-
vilne svoje spise do konca tega meseca, ko grem
jaz na Dunaj, da je vzamem seboj. Stritar je
namre¢, kakor sva se Ze popred menila in kakor
mi zdaj piSe, namenjen o vasih pesmah in spisih
pisati kakor zdaj o PreSirnu.?) Zato pa je potreba,
da je najprej ko moci prebere in presiudova.

Wagner mi je Se ondan nekaj omenil, da
vas ni volja dali svoje podobe in Crtic za Ziv-
lienjepis. Jaz pa upam, da se boste dali kaj pre-
govoriti, in da |ne| boste hoteli na§emu programu
skaze delati, v kterem podobe in Zivljenje posa-
meznih pisateljev obetamo. Saj kar se Zivljenje-
pisov §e ZiveCih pisavcev tite, menim, da sem v
Vam Ze opomnil, da je misliva napraviti kar se
najkrajse da.”

A Levstik si ni dal tu ni¢esa dopovedati.
Imel je svojo ¢udno trmo, neko zakrknjenost po

1) Vir: Slovnik naulny. Redaktor Dr. Frant, Lad. Rieger.
Spoluredaktor dilu &tvrtého: J, Maly. Dil étvrty. | — Lzidi-
mitrij. V Praze (1863—) 1865. Nakladatel: I. L. Kober. Str.
1258: Levstik. Dil IV., Sedit 1. (I — Injekce). V Praze. 1863,
Glavni naslov zvezka pa ima letnico 1865,

2) Uresnicil je to Sele v Zvona 1870.

manches in seine slovenische Multersprache auf-
zunehmen, was mit dem Geisle derselben ver-
traglich ist. Wohl hatte er anfinglich mit seinem
Aufsatze ,Napake“ einen allgemeinen Sturm iiber
sich heraufbeschworen, denn in Slovenien ist man
seit mehreren Decennien immer bereit, ABC-Kriege,
wie ein solcher in den Dreiiger-Jahren Statt ge-
habt, zu fithren, aber allmilig legte sich der
Sturm, und der Reformator hat die Genugthuung,

seine Neuerungen vorurtheilslos gepriift zu sehen.

Slovnik nauény. Redaktor Dr. Frant. Lad. Rie-
ger, d. i Conversations-Lexikon. Redigirt von Dr, Franz
Lad. Rieger (Prag 1859, Kober, Lex. 8%) Bd. IV, S. 1258, —
Abrif der neuslovenischen Literaturgeschichte von Franz
ZakrajSek im ersten Jahresberichte iiber die k. k. Ober-
Realschule in Gorz 1861 (Gorz, 8°) S. 28.

nacelu, ki je ni bilo prebiti. Da je bil Levstik
zaprt Clovek, ki ni posebej poznejSa leta nikoli
ni¢ govoril o sebi, mi je pravil tudi g. Fr. Levec,
ter iz oscbnega svojega dozZivijaja za vzgled 3e
anekdoto. Vedeli so, da nima letnice rojstva prave
ne Riegerjev ,Slovnik nautny*, ne Wurzbachov
»Biographisches Lexikon* v Levstikovem Zivljenje-
pisu. A Levstik da ni hotel sam nikoli povedati,
kedaj je bil rojen. O nekih pocitnicah pa da je
obiskal g. Levec velikcladkega Zupnika Frohlicha,
ter ga o tej priliki nalas¢ povprasal o letnici
Levstikovega rojstva. Izpisal da si je dan iz ma-
trik ter ga potem v Ljubljani nalas¢ pokazal sam
Levstiku: ,Na, vidi§, zdaj pa vem, kedaj si bil
rojen,* )

In ko je leta 1879 v znameniti Studiji
»Odliéni pesniki in pisatelji slovenski®, ki nam
je v njej prinesel iz Levéevega peresa Zivljenja
§tirih moz: Vodnika, Preerna, Copa in S. Jenka,
iz Rutarjevega pa Koseskega, ter pridodal tudi
slike njihove,?) Stritarjev ,Zvon* zatrdno name-
raval podati vsaj Se Levstika, ko Cegnarja in
Valjavca ni ve¢ mogel, — hoté¢ také zdaj po
tolikih letih vsaj nadomestno uresniciti ves ftisti
program Zivotopisov s slikami, ki ga je imelo
1) lie_1833. ampak 28. sept. 1831. (Levstikovi Zbrani
spisi V., 311).

%) Fr. Levec: 1. Valentin Vodnik (list 1. in 2.)
2. Dr. France PreSiren (list 3.-6.); 3. Matija Cop (list 7., 9.,
15, 16, 17.) — Simon Rutar: 4. Ivan Vesel-Koseski (list
18, in 19.); — Fr. Levec: 5. Simon Jenko (list 22.-24.).
.Obrazov® pa ima fa serija Zivotopisov v Zvonu sedem:
Vodnika (list 1.); PreSerna dvakrat (v listu 3. in 5., fer tu
na str. 73 za vzgled PreSernovega rokopisa tudi Se faksimile
.Romarice* s Stritarjevo pripombo na str. 80); Copa (L 7);
Koseskega (. 18.); Jenka (1. 22.); Levstika (1. 24.).
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neko¢ 1. 1866 ,Klasje z domacega poljd*: tedaj
se je Levstik Stritarjevi nameri odlo¢no uprl ter
naravnost prepovedal listu svojo biografijo! Tak
Jhorror* je imel Levstik pred vsakim razpravlja-
njem njegovega Zivljenja v javnosti.!) In urednik
,Zvona®, Stritar, si je dovolil za sklep Studije
objavili le tisto mosko sliko Levstikovo — v
924, listu dné 15. decembra 1879, namestu Ziv-
lienjepisa pa (na str. 374) le naslednjo opravi-
Glo: ,VI. Fr. Levstik. — Da pristoji med od-
licnimi pesniki in pisatelji slovenskimi odli¢no me-
sto Fr. Levstiku, to je dobro znano vsakemu
Slovencu, kateri se le kolikaj zanima za nase
slovstvo. Odli¢no in imenitno je tudi zadnje mesto.
Z Levstikom smo hoteli koncati versto slovenskih
pisateljev. ObSiren in korenit spis o njem smo
imeli Ze v rokah, kar pride pismo iz Ljubljane,
v katerem gosp. Levstik, ki je bil pal zvedel, kaj
se namerava z njim, svojo Zeljo, naj ga ,v miru
pustimo®, tako krepko in dolotno izreka, da ni-
mamo poguma in serca ravnali proti Zelji njegovi.
S tem pa, menimo, vendar ne bodemo Zalili nje-
gove preskromnosti, da podajemo podobo njegovo
slovenskemu obtinstvu. Urednik ima svoje dolz-
nosti proti obéinstvu. Ker obema ne moremo
ustredi, izvolili smo to srednjo pot; upamo, da
brez zamere! S«

In také smemo zatrdno soditi, da tudi Rieger
ni dobil podatkov za Levstikovo Zivijenje iz nje-
govega peresa, ampak da je moral spisati tisto
prvo biografijo Levstikovo, ki jo je Wurzbach
porabil malodane potem doslovno kot vir svo-
jemu delu, nekdo drugi, ki pa je moral biti Lev-
stiku v Ljubljani precej dober znanec. Bilo bi
nam dobrodo$lo, ako bi mogli dognati, kdo je
tista Sifra ,Lo.* v Riegerjevem Slovniku! Vendar
pa tudi také govori dovolj jasno tisti podatek, ki
ga ni sicer najti nikjer, — podalek o Levstikovih
dozivijajih in potovanju njegovem po Moravskem,
da je morala dospéti Riegerju biografija iz nepo-
sredne bliZine Levsiikove, pa naj je prav nastala
brez vednosti, brez vse pripomo¢i njegove — do-
besedno njemu za hrbtom. Skrival je namreé
liste moravske dogodke Levstik prav kakor vse

1) Na koncu svojega Clanka o Simonu Jenku pise
Fr. Levee (na str. 374) sam, da mu je bila ,pervotna namera
v ,Zvonu* opisati vse tiste festite moZe, ki v slovenskega
pesnidtva zgodovini sedé na pervih stoléh ter blagovolj-
nemu Citatelju poddti vsaj 3e Zivotopise Fr. Cegnarja, Fr.
Levstika in Mat. Valjavea; toda mnogi Solski posli in drugi
nepri¢akovani uzroki so mi to namero prepreili.*

drugo iz svojega Zivljenja. Pravil jih je, kar
vemo, samo enkrat, prav zaupno v oZji druzbi v
Ljubljani, ter se potem takoj kesal Se tega. ,V
Ljubljani 1, maja 1859 odgovarja otitnoda na
neki nam neznani dopis Levsliku v SenoZele
namre¢ prof. Gregor Krek: ,Zastran popotovanja
po Moravskem se ni treba nikakor ni¢ bati, da
bi jest kaj raztrosil, ¢e bodo le Se uni Stirje zvesti,
ki so kakor sam ve$ tudi bili zraven, ko si nam
pripovedoval. —* Pa se je stvar vendarle razve-
dela, kakor nam pri¢a druga listina, ki jo je pisal
z naivno odkritosrénostjo mladi ucenec ,VII. gimn.
rizreda v Zagrebu Anton Kos-Cestnikov* narav-
nost Levstiku simemu v roké dne ,10. januarja
1860%, torej znatno dobo Se pred gorenjo &eSko
ter sploh prvo Levstikovo biografijo: ,Vijanski
mi piSe skoro vsak teden iz Mariabrunna; nje-
govi listi so mi verlo dragi, ker so zanimivi in
zabavni. V poslednem mi je pisal med drugim
tako le:

,Bozitne praznike sem prav veselo Zivel
Bil sem v Befu pri znancih, popevali smo pri
zlatem kljucu slovenske pesmi, da je bilo veselje.
Tudi Levstikovo ,Studentovsko zdravico* so pre-
pevali. Dobil sem te dni Levstikove ,proklete*
pesmi v roke, in slastno sem jih prebiral. Neiz-
receno se mi dopadajo, takd, da si jih bom pre-
pisal. Moj Bog! take nedolZne stvarice! pa so jih
v ,Bann* djali na8i farji! Janez Murnik, pravdo-
slovec, ki mi jih je posodil, mi je o Levstiku
marsikaj pravil. On je tudi vboga para! Kaj je
Ze vse prestal. Enkrat je nek s 2 gld. hodil s
Marskega skoz Be¢ na dom! Menda Ti je sam
pravil o fem kaj. KakSne knjige se tiskajo vcasih
v nemskem jeziku in vendar niso prepove-
dane!**

PriSedsi z Moravskega na Dunaj se je Lev-
stik tam vstavil za nekaj mesecev, da bi Studiral
slavistiko pri takratnem profesorju MikloSi¢u.
Ohranilo se nam je iz te dobe dvoje aviobio-
grafskih pisem Levstikovih Vdceslavu Hanku, ki
nam nudita o namerah in delu ter o dunajski
bedi mladega eksklerika dokaj jasnih podatkov.’)
Za odhodnico je bil prejel Levstik v Olomucu
izpricevalo semenikega rektorata, da je zapustil
samostan dné 25, januarja 1855, prebivii tam

1) Francev, Matirialy L: Pisma k Vjafeslavu Hank@
(VarSava 1905), sir. 616/7, 617/9; ponatis: Iv. Grafenauer,
Opazke k Levslikovemu Zivljenjepisu, (Zbornik Mat. Slov,
XL, 1909, str. 270-73); Strekljev referat: Casopis za zgodo-
vino in narodopisje IIL/96 in 1V./172.
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dobo od 1. okiobra 1854. leta;!) a dné 30. ja-
nuarja 1855, pet dni, samo pet piclih dni ke-
sneje(!) pa Ze pise Levstik z Dunaja Hanku
svoje prvo pismo, ki mu v njem pripoveduje vso
zgodbo svojih ,Pesmi“ ter mu ponuja dogotov-
ljeni slovenski prevod ,Kraljedvorskega rokopisa*
proti primernemu honorarju v zalozbo, o sebi
samem pa Se poroca: ,Jetzt ist er in Wien und
gedenkt die Philosophie zu studieren.*?)

Odgovoril je Levstiku Hanka iz Prage Ze
7. februarja 1855, da bi mu bila osebna Zrtev,
¢e bi mu zaloZil njegov ,Kraljedvorski rokopis*.
Pa se je Levstik obrnil z Dunaja v Celovec do
JaneZica, ki mu je bil Levstik Ze nekoc¢ kot ljub-
ljanski gimnazijec sotrudnik pri rajni ,Slov. Béeli*
njegovi l. 1852 ter mu povzrocil, sedmoSolec,
majhno literarno afero s svojimi ,PuSicami*.”)
Ponudil je sedaj Levstik JaneZicu kot tajniku
mlade ,Druzbe sv. Mohorja* svoj prevod, in
druzba mu je dala zanj nekaj honorarja, od Cesar
je polem Zivel na Dunaju $e meseca aprila, —
kakor sam piSe o vsem tem Levstik v svojem
drugem pismu Hanku dné 22. aprila 1855: ,Euer
Hochwolgeborn hatten die Giite, an mich die Frage
ergehen zu lassen, wieviel ich fiir die Ubersetzung
der ,Koniginhofer Handschrift® verlange? Diese
Frage muf ich dahin beantworlen, daB ich, in
Erwidgung, da Euer Hochwolgeborn durch eine
Drucklegung derselben mir, ohne weitere Aus-
sicht auf Absalz, ein Opfer gebracht hitien, die-
selbe nach Klagenfurt bereits dem Verein des h.
Mohor abgetreten habe, von dessen Honorar ich
bis jetzt kiimmerlich mein Dasein gefristet. Nun
aber bin ich in der schlimmsten Lage.* Zopet v
skrajni stiski in potrebi — prosi takrat Levstik
pri Hanku naravnost podpore. In ponuja mu
indirektno drugo izdajo svojili ,Pcsmi* v zalozbo.
Bilo je to dné 22. aprila 1855, — kar pria, da
je Levstik prebil, ¢e ve€ ne, ves februar, marec
in april, vsaj tri mesece torej na Dunaju, prisedsi

1) Zborn, Mat, SI. X1/276: Wohlverhaltungs-
zeugniss. — Der Geferligte bestattiget anmit, da Herr Franz
Levstik, Horer der Theologie des ersten Jahres, sich im
Fiirst.-Erzb. Alumnate zu Olmiitz, als dessen Zogling, vom
ersien October 1851 bis zum 25. Jinner d. J. aufgehalten,
und sich stets den Hausstatuten gemiafl benommen habe.
| Olmiitz am 25. Janner 1855. | Th. Beédk | Sem. Rector. |

?) Iz tega bi sledilo, da je le tistih pet dni od 25.
do 30. I, 1835 hodil Levstik po Moravskem na Dunaj. (?)

9) Slovenska Blela 16. sept. 1852, in 18, nov. 1852
(,Pogovori vrednistva®).

z Moravskega. In da tudi tedaj $e ni nameraval
zapusliti Dunaja, ampak vzdrZati se tam 3e na-
dalje, nam prica poleg gorenje Levstikove prosnje
do Hanka za podporo $e druga listina: osebni
reverz ljubljanskega okrajnega glavarja Tomaza
Glantschnigga z dné 7. maja 1855, ,miltels wel-
chem sich der Endesgeferligte verbindlich macht,
dem Franz Leustik aus GroBlaschilz in Krain
wihrend der Dauer seiner Praxis bey einer k. k.
offentlichen Behorde in Wien bis zur Erlangung
einer definitiven Anstellung mit einem sistem-
massigen Jahresgehalte den n&thigen und anstidn-
digen Lebensunterhalt zu sichern.*') Kaj je Lev-
stik s tem pravzaprav nameraval, ne vemo; pri¢a
pa nam v Ljubljani zapisani datum te listine:
.Laibach am 7% May 1855% da je moral biti
tistega dné in vsaj $e nekaj dni za njim, tja vsaj
do srede maja 1855 Se na Dunaju. Vendar pa
ne ve¢ dolgo; beda mu je potisnila popotno pa-
lico v roké: odpravil se je — pes-pot v domo-
vino. in tu bo veljalo tisto, kar piSe Vijanski, da
je ,neki z 2 gld. hodil — na dom*. Stritar pri-
poveduje, da je priSel Levstik do meje slovenske,
do Drave, z enim krajcarjem premoZenja, ki ga je
vigel — za slove od tujine — na mostu v vodo!

Obrnil pa se je Levstik na Dolenjsko, prisel
pes v Krsko ter si dobil tam zacasno v Auman-
novi hisi — prvo sireho. Za koliko ¢&asa, ne
vemo. lzvedel pa je tam nenadoma tudi za prvi
primerni kruh, za uditeljsko mesto v hisi grofa
Pace-ta. Sam bivsi ucenec Levstikov, Anton grof
Pace, piSe I. 1889 Fr. Levcu o vsem tem kakor
beremo v Zbr. sp. Levstikovih 1. (305), tako-le:
«Levstik war, als er unter sehr bedringten Ver-
hiltnissen das Kloster verlassen hatte, bis nach
Gurkield gekommen, wo er bei einem gewissen
Aumann Unterkunft fand, dessen Bruder
Hauslehrer in Thurn war, jedoch damals gerade
im Begriffe stand, sich militdr-drztlichen Studien
zuzuwenden. Der abgehende Aumann empfahl
meinen Eltern Levstik als Nachfolger, welcher auf
diese Empfehlung hin engagiert wurde und circa
2'/2 Jahre bei uns (in Thurmn und Laibach) als
Lehrer zubrachte.® Zelo kratko, a zeld tocno nam
odkriva ta zeldo dobrodo$li, ker tu edini doku-
ment prihod Levstikov v Aumannovo hi$o in bi-
vanje njegovo pod to streho kot velepomembno
postojanko fer naravnost peripetijo tistih dni
Levstikovega Zivljenja! (Dalje prih.)
1) Carniola 1912, str. 163.
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Spisal Dr.

ulij Cigoj je bil v svoji prvi mladeniski dobi

liriCen pesnik. Ne onih, katerim leZi za celom
teman oblak tezkih misli in S§vigajo in sikajo
bliski po njem, ter katerim gori v srcu v visokih
zubljih ognjeno srce; nego onih, ki jim je v glavi
Cisto in bistro, srce pa ba$ toliko toplo, da ne
zebe; oziroma da poet sam brez Skode lahko
tipa s trepetajocimi prsti po njem in izliska iz
gub verze kakor bisere, ki jih poiem niza na rdeco
nitko ljubezni.

Pozneje se je popolnoma posvelil poklicu
in se ni ukvarjal ve¢ s poezijo.

Ali kljub temu je ostal tisto, kar imenujemo
Jdealist“, pa naj je Se tako smelo nosil glavo
in trdo udarjal s petami. Osire, stroge odi, glas
odsekan, srce pa plaho in pohlevno, kakor si je
moral Cesto priznati samemu sebi, a razume se,
da samo samemu sebi, In z bolesino zavistjo je
opazoval srca svojih tovarisev in znancev. Kakor
ujede so bila pri teh: — huj! z visave naravnost
na zZrtev, brez priprav, brez obolaviljanja, takorekoc
za bliskovitim pogledom samim in $¢ v njegovem
sledu navzdol; vsaj kakor vec ali manj krvolocne
in zahrbine zveri pri drugih, preZete do ugod-
nega frenutka za grmicevjem. O, zakaj je bilo
samo njegovo kakor bel golobéek v golobnjaku,
ali kveCemu nekaj korakov od njega na pisanem
travniku?! In tam je cakalo, ¢akalo...

A da bi bilo res golobéek! Slo bi vsaj nad
golobice. .. Bilo pa je takoreko¢ samo golobica...
In kar se je Cigoju zdelo Se hujSe: spoznavalo
je to srce &im dalje bolj, da so bila tudi ta bitja,
po katerih je hrepenelo, vse prej nego golobice...

Pa je kontno — teme se je pokrivalo Ze s
pohodi v niZe leZele kraje, — da, kontno je le
docakal ... Samo nikdar bi ne bil mislil, da bo
docakal tako... Poro¢ena Zena!... Vedno je
¢util rahel odpor proti njim, lasten vsakemu bolj
golobjemu srcu.. .,

In vendar pri njej, prvi¢, ni obéutil tega...
In kar je bilo $e bolj ¢udno: da ni vodila vedno

tega.

Ivo Sorli.

lega zlatolasega angeltka s seboj, skoro bi ne
bil mogel verjeti, da je doZivela Ze lake stvari
na svetu... Zakaj soprog je spadal med one
mrke, ¢udno resne ljudi, ki bi jim clovek pri-
sojal vse mogote... No, na vsak nacin ni
bilo na njej kljub angel¢ku ni¢ nelepega... De-
vica-mati takoreko¢ ... Bela lilija in dehtec rozni
popek ob njenem vitkem steblu ...

In Juliju je bilo kakor da mora le¢i na cve-
to¢i livadi na hrbet, obmiti o¢i navzgor in Cakati,
da priplava prikazen sama iz visav ... vsa bela,
vsa v dolgih pajcolanih ... bliZe in blize ... In
Sele kadar zaculi na licu njen mehki dih, na ustnih
poljub, dvigne te hrepenece roke in jo stisne,
stisne na srce ... da se spojita, da izgorila —
in da ne ostane tam nicesar, nego kupceg belega
pepela — pepela kakor od oljénih mladik. ..

In prisel je trenutek . .. trenutek tako brez-
kon¢no sladak, kakor jih je zmoZna samo taka
dusa. In ki je dan tudi njej samo enkrat, dvakrat,
trikrat v Zivljenju ...

No, ko se je bilo zgodilo take in ko je
Julij na svoje iskreno veselje spoznal, da niti
sam nili to vilinsko ljubi¢ino telo $e ni skoprnelo
in sprhnelo niti ne zgorelo, je smatral ta tre-
nutek popolne pozabe za najbolj primernega,
da bi stavil vprasanje, ki se mu je vse te Case
in celo to blazeno uro neprestano dvigalo iz
srca ... Zakaj vsi, ki so ju poznali, njo in nje-
nega soproga, so mu pravili, da sta se bila vzela
iz same ljubezni in na samo ljubezen ... Kako
pa potem to, — kako je bilo mogoce, da je bilo
zdaj vse pozabljeno, in da je drhtelo to divno
bitje tako Cisto njegovo ob njem? ... Zakaj Julij
je podzavestno mislil itak tudi nase, ali pravza-
prav: tudi na lastno usodo ... Za sluaj namreg,
te bi se neko¢ sam porocil ... iz ljubezni po-
rocil, kar se takoreko¢ razume ... Kako se do-
vrsijo te stvari? ... Kako pride, da soprog tako
popolnoma izgubi ljubezen one, ki ga je nekdaj
vendar tako vrole ljubila?..- Ali je zakon sam

Cessrassansnnnne
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po svojih postavah in na sebi kriv — ali pa
morajo priti vmes take posebne stvari, kakor jih
navajajo romanopisci?... Namre¢ fake ,tragitne
krivde*, taki momenti, ko se v hipu vse porusi,
kar je navidezno stalo za ve¢nost, — c¢asih radi
enega samega vec ali manj velikega prizora, ¢asih
celo radi ene same besede... In kaj je torej
storiti, kako se je ravnati, da se to ne zgodi?
Ali je mogoce najti celo kako takoreko¢ splodno
navodilo, takoreko¢ nekak kaZipot ob zvitih ce-
stah tega zakonskega Zivljenja, takorekol nekak
preventivni recept proti ti bolezni, za katero zboli
skoro vsaka zakonska ljubezen in umre?

S tihim glasom je torej pricel:

»Ali bi te smel nekaj vprasati, zlatka, kar
me tako zanima, a se zopet bojim biti nediskreten,
vsiljiv — — —.*

»Ah, dragec, med nama pa¢ ni ve¢ ne in-
diskretnosti, ne vsiljivosti, ne nifesar ve¢...“ je
odgovorila zlatka s pol {ragi¢nim, pol zmago-
slavnim vzdihom. ,Ni je ve¢ stvari, ki bi ti je
ne storila, ¢e vem, da ti napravim s tem veselje.
In zato vprasaj, kar hoce§, — ¢e bom znala, ti
odgovorim . . .“

»Hvala, zlatka, ... Namreé to je ... to mi
takoreko ne da miru: Ali si ti svojega moZa
kdaj resni¢no ljubila?*

Zlatka je pocasi vzdignila glavico in ga je
nekoliko presenecena pogledala. Ni prav umela,
kaj hoce dragec s fem ... Ali naj bi mu rekla,
da nikogar pred njim in bi mu bilo to po volji,
ali bo bolje, ¢e ne zataji ljubezni bo ¢loveka, ki
itak ne prihaja ve¢ v poStev? No, le za hip je
imela moci, da ji je vsplapolal ta plamencek raz-
sodnosti iz moZganov. Zakaj Ze ji je padla pre-
lepa glavica trudna nazaj... Ah, bila je tako
trudna, in vsako misljenje ji je bilo kakor globoko,
globoko zaspalo, skoro umrlo v glavi . .. Cutila
je samo e telo, — bilo je je tako reko¢ same $e samo
telo... In to telo naj govori skozi te njene
trudne ustnice, naj govori kar samo hoce. .,
In je reklo tako:

.Da ... menda sem ga res ljubila... To
se pravi, kot nevesta sem ga samo rada imela. . .
ugajal mi je ... imponiral mi je ... Toda po-
tem ... po poroki je vse zagorelo v meni .
Da me razume$, dragec, — ne telesno, nego
samo Cutnostno . .. Prevzel me je takorekod,
omamil me je ... In takrat sem ga res ljubila...
dokler .., dokler...*

»No!* je pomagal Julij. Zakaj Cutil je: zdaj
govori resnico, Cisto resmico . .. Ni se mogel
namre¢ vselej otresti ob&utka, da je Casih te njene
eteri¢nosti Ze preve ... O, ne njemu, — kako
bi! — nego njegovi veri ... In kljub vsemu se
mu je bilo le bolece zadrlo v srce, ko je bil pred
meseci povedal prijatelju, sicer finemu, a na zunaj
le preve¢ robatemu Cloveku, da se je zaljubil v
tako in tako mlado gospo, ki da je taka in taka,
pa se je oni takoreko¢ sirovo zakrohotal, &e§:
Tak3no poroCeno Zeno imej za Zensko, &e noces,
da te bo imela za vedjega tepca, nego si.

»Ah, dokler se ni zgodilo ono...“ je po-
vzela s komaj sliSnim glasom ... ,Oni navidezno
tako malenkostni in vendar tako tragi¢ni slucaj,
ali kako bi reka ... Bilo je namre¢ nekega ve-
¢era, ko smo se bili z njegovim prijateljem Sivcem
in njegovo gospo domenili, da se po vederji naj-
demo v hotelu ,Styria“. Sedeli smo tam in se
pomenkovali. Naenkrat se spomni Sivec, da Se ni
posteno vecerjal. Pokli¢e natakarja in naroéi zrezek.
Ali bo tudi gospa? Bo, — torej dva! In natakar
je prinesel ... O, saj se ti tako bojim to pripo-

vedovati ... Bojim se namre¢, da me ne bo$
razumel, ali pa ... ali pa, da me bo$ celo krivo
umel ... Ne gre tu namre¢ za zrezek, nego

vse drugalne stvari Saj ve§, da sem vse prej
nego materijalistinja ... Ampak ne pozabi, dragec,
da sem bila takrat v drugem stanu ... In v tem
stanju bi Zenska vse pojedla, kar vidi ... kaj
hote§, — za dva je treba skrbeti. — In ko sem
zagledala tam pred sabo ona dva zrezka, se me
je lotila taka lakota, da bi bila vse dala za tako
porcijo ... In nisem se mogla premagati, da bi
ne bila pokazala tudi njemu, moZu, in rekla:
Poglej! ... Ampak on ni hotel razumeti, — ra-
zume§, sréek?*

Oh, sréku bi seveda niti na um ne bilo
prislo, da bi branil onega ¢loveka in takorekol
sebi grob kopal. Toda §lo je za ... skoro bi
rekel: za lastno usodo; to je za lastno usodo,
¢e bi kdaj pridla v tak polozaj ... Moj bog
radi . tega, — radi navadnega zrezka! In
kakor da zagovarja samega sebe, ki Zeninega
hrepenenja po zrezku ni bil razumel, je rekel:

»Pa ... pa mogoCe te res ni razumel ...
Zakaj mu nisi rekla, da — — —*

.Rekla? Oh, prijatelj, tega ti ne mores ra-
zumeti ... ko ne ve§, kaj se to pravi: ne redi
nego — prositi! Za vsako pentljo, za vsako cu-
njico, za vsak grizljaj! ... O, da bi bila imela
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doto, mislila bi si bila, kakor da imam pri njem
naloZzenega toliko in toliko, pa naj naroéi iz
onega, e Ze nole iz svojega! ... Toda tako...
O, drajzec — eno ti retem, e bi se Ze res mo-
rala zgoditi nesrefa, da se kdaj sam poroéis. ..
(pa kaj: mene tisti dan tako ne bo ved med
Zivimi!) cno ti recem: Ne jemlji nikdar Zene brez
dote. (Ah! — ona ve, da so mi le take nevarne!
se je posililo Cicigoju) Zakaj to ti Se reem: de
ima Zenska le malo duSevnega Zivljenja, le malo
smisla za ponos, — predno pretete leto, te bo
mrzela iz vse dude, — svojega ,dobrotnika,* svo-
jega — podpornika, — ,delilca* vsakega griZljaja,
.darovatelja* vsake capice ... Ali razumes to?...
O, saj ne ve§, kako se ¢utim zdaj srecno, prosto,
takorekoé oé&is¢eno, ko sem i vse, kar sem
ti — zastonj!... Prvi¢, da ni bilo treba takore-
ko¢ — zasluZili, odsluziti! ... Ali razumes$ to,
dragec?” je kriknila in se ga je ovila z vso strastjo,
s skoro blazno zmagoslavnostjo.

In Juliju se je zazdelo, da razume ... In
mrzel ob¢utek mu je stisnil srce ... Ali ni Ze
¢ul neko& take stvari? ... Ali ni Cesto d&ital in
so mu razni pripovedovali, de izbruhne v tako
zmagoslavje tudi neka druga vrsta Zensk, ko se
jim posreci, da najdejo ¢loveka, ki ga resniéno
ljubijo ... Ko najdejo takoreko¢ priliko, da ma-
§¢ujejo s pravo ljubeznijo placano ljubezensko
obrt . .. Ko najdejo priliko, da ob¢utijo tudi one:
Zenska sem, in le e ljubim, Zenska; in ker zdaj
ljubim: vsaj zdaj tudi jaz celo poSiena Zenska,
— opravicena, da se tudi jaz imenujem tako,
otistena, oprana vseh madeZev grdega Zivljenja.
— In to ¢uvstvo, to zmagoslavje je torej mogoce
tudi pri poroceni Zeni, izobraZeni dami?...

Ali ne, — mogode, da le razumel ni prav...
Naj pripoveduje naprej, naj pove vse, — saj ni
mogoce, — saj ni mogoce . . .

Pocasi ji je rekel:

.In potem, dragica?*

JPotem?* je zaSepetala vsa zbegana, vsa
izgubljena . .. Potem] je bilo vsega konec med
nama ... Molée sem sedela Se nekaj Casa tam;
nato sem mu rekla, da mi je slabo in sem ga
prosila, naj greva.

Ko je pa doma tako zoperno mirno odlagal
obleko, se nisem mogla premagati in sem mu
povedala... To se pravi, povedala sem mu,
kako je grdo, da me pusti stradati!... Debelo
me je gledal in bil je videti res presenecen. O,
kako se mi je studilo to bedaslo gledanje vame in
to $e bolj bedasto opravicevanje! . .. Ces, da sem
mu morala redi ... in da moram sama vedeli,
kako tezko Ziviva ... ,Pa ¢e bi moral iti jutri
tudi Ze kamenje tol¢, — s krvavimi Zulji bi moral
zasluziti, da se ti Zena, ki si jo spravil ti v to
stanje, do sitega naje!* sem mu zakritala in za-
prla vrata za seboj. — Pozneje sem se ga za
silo zopet privadila; toda samo toliko ... samo
toliko, da sem ga prena3ala ... Ko sem pa prvi
zagledala tebe, sem vedela poleg tiso¢ drugih
stvari tudi to, da mi bo zdaj Zivijenje ob njem
naravnost strasno .. ."

Julij je mole strmel pred se ... Cez dolgo
casa je podcasi izpregovoril :

S €e ... Ce bi ti bil on takrat narodil oni
zrezek ... ali ... ali bi se bila tudi potem za-
ljubila vame? .. .*

Vspela se je naglo na komolec in ga je
gledala. A ko mu je videla v oeh samo iskre-
nost, samo cisto zamisljenost, je skomizgnila z
rameni in je tudi sama vsa zamisljena odgovorila:

.Kdo more to vedeti, dragec? ... In ¢emu
si tudi lomiti glavo s takimi stvarmi? ... Se pol
ure imava — bodiva pametna, bodiva neumna!*

In potegnila ga je k sebi in hotela prepre-
¢iti, da vstajajo tako ¢udne misli v njegovi glavi
kakor so vstajale ... Zakaj pred njegovimi o¢mi
je stal kljub vsemu skoro nepremi¢no bel kroZnik
in na njem rumen dunajski zrezek s citrono. ..

In tisto uro je tudi sklenil, da se nikdar ne
poroci! ... Zakaj Ce je mogofe, da ugasne za-
konska ljubezen in Z njo zakonska sreta radi
tega . . .

In tako je postala ta na sebi tako malen-
kostna stvar usodepolna za tri usode: njegovo,
ljubi¢ino in njenega moza, ki je leto dni pozneje
vsled Julijeve nerodnosti zvedel za Zenino ne-
zvestobo.




Listek.

Levstikovo delo za Preserna do 1. 1870.

I. Delo za komentar o poezijah.
Objavija Avgust Zigon.

Prifeto delo zahteva nadaljevanja, ker tei, da do-
seZe svoj sklep in konec. Lani smo s koncem letnika 1) do-
speli do konca glavnega poglavja, a do konca vse razprave,
ki je tisto poglavje le en odstavek njen, — pa ¢ ne!

Dokontano je poglavie o dejstvu, da je Levstik zajél
iz PreSernove, tiste dni v Bleiweisovi posesti zaprte ostaline,
ter mam iZ nje prenesel v javno dostopni tisk tri pesmi,
namre¢ ,Tri shelje*, ,Pefem od sidanja zerkve na Shmarni
gori*, in slednjit Se ,Parisino®, &efrto (,Vso sre¢o ti Zelim*)
pa izpustil, da je ostala slej ko prej neznana.

Imel je s to partijo svojega dela Levstik takozvano
»probijajofo* totko ,Dostavka® — njegov ,punctum saliens*
pravzaprav Ze srefno v svoji trdni posesti. Vendar pa se ni
omejil Levstik le na ta prispevek; stremil je in iskal, da
doseZe, koder jih je le slutil, ter da je tudi res dosegel in
odprl Se druge vire, ki je iZ njih pritegnil v svoj ,Dostavek*
Se vsega vkup — kakor kaZe podani pregled — sedem
nadaljnjih tevilk. Ni¢ ne dé da le manjsih, ker nam tu radi
tega prav ni¢ ne morda manj vaZnih od dosedanjih vedjih
fetvero kosov!

Po zaporednosti je za gorenjo Eetvorico v Levstikovem
.Dostavku® in zaté v pregledu prva na vrsti t. zvana .Lju-
bezni tiranija* : dotlej (t. j. do 1. 1866) naSemu slovstivu
povsem nepoznan sonet PreSernov. A preden preidemo ob
njem k pravemu nadaljevanju prifete poti, se mi je ozreti
Se enkrat na dosedanji njen odstavek; vplesti in vpostaviti
mi je tu prej ter privzeti k vsaki izmed dosedanjih Stiri
pesmi dodatno 3e po dvoje troje pristavkov, da jih poslej
ne izgubi nihe vel iz vida, ampak ima gradivo k dosedanji
partiji zbrano pri rokah.

. Predvsem mi je tu omeniti tistega dostavka k
wZarjaveli devilici*, ki ga je iz svojega bogatega znanja po-
drobne lokalne zgodovine zeldé dobrodoslo in prav umestno
objavil g. Fr. PodkrajSek, nekdanji tajnik ,Mat. Slovenske*, —
v ,Slovanu® letodnjega leta, meseca februarja 1916 (na 60/61
strani.®) In dopolniti mi je odtam troje: a) o starini JoZetu
Debevey, ki mu je iz mnogih virov sestavil na o. m. g. Fr.
Podkrajsek popolen Zivijenjepis, le smrini dan: ¢ v Ljub-
ljani 10./VL 1875, in pa b) Jur&ifevo besedo iz nekro-
loga: ,Bil je Ziva kronika Ljubljani pred 30 do 40 leti,
oseben prijatelj Prefirnov, o katerem nam je rad male kr-

1) V Slovanu® 1915, na str. 342/352.

%) PodkrajSek Fran, Josip Debevec in drugi spomini.
~— Da bi nam kdo 3¢ o drju. Traunu podal kaj enakega, —
posebej datum njegove smrtil

cemske anekdote pravil.* ') Naposled pa Se ¢) korekturo, da
je ljublj. gostilna, ki sem jo imenoval napafno ,Zur Gemiit-
lichkeit*, bila prej in Se za PreSernovib dni zadruZni lokdl
zddruge ljubljanskih pekov, odkoder je imela ime ,Zur
Vereinigung*.?)

2. ,Tri shelje (Analtasija Selenza)* sem zdruZil z na-
slednjima dvema, s pesmijo ,od sidanja zerkve na Shmarni
gori® in pa s ,Parisino* po domnevi skupne provenience v
eno samo skupino. Mogode mi je danes dodati, da je te tri
pesmi prav tako skupno poslal Levstik iz Ljubljane na Du-
naj Jurdicu in Stritarju v pregled s pismom iz m. maja 1866,
ki jima v njem prigovarja, da pal $e ostaneta pri ,Klasju*,
ter jima naté dostavija: ,V tej preverjenosti Vam poSiljam:
JParizino'; [Tri Zelje Anastazija Zelenca' (Venetianer-Trias);
JZidanje cerkve na Smarni gori'. Vse to posiljam v avten-
tinem prepisu iz Bleiweisovega lastnorodno - prefirnovega
spisa in v prepisu, kakor sem ga jaz pripravil za tiskanje,*
Ta podatek nam je vaZen, ker nam % njim Levstik sam po-
trjuje rezultat nadega raziskovanja: da ima vse firi pesmi
.iz Bleiweisovega® vira, in sicer ,v avientiénem prepisu®.
Bili so to tisti Arkovi prepisi, — ki sta le dva izmed njih,
ker ,Tri shelje* ne vef, — e danes v Levstikovem Gradivu
za PreSerna, in ki jih je Levstik torej tu poslal Ze s svojo
redakcijo vred na Dunaj v presojo: sredi m. maja 1866.
Znatilno je za Levstika, da imenuje te Arkove prepise ,av-
tenticne*! Oznafba vira samega pa je v Levstikovi besedi
nekoliko nejasna ter nekam skrivnostna: ,Bleiweisov lastno-
rotno-presirov spis*! Iz teh besedi sledi, da je ta ,spis®
imel Bleiweis, in da je ,spis* bil ,lastnorofno-predimov*;
kar vemo, pa to ni moglo biti prav nif drugega kot ,lite-
rama zapuddina Predernova®, ki jo je tiste dni imel Blei-
weis. A kaj, da Levstik to oznafbo tako Cudno zavija ter
da zbornik literame ostaline Prefernove imenuje wSpis*!1?
Vendar pa je povzéti tudi iz teh nekoliko zavitih besed Ley-
stikovih nedvojbeno potrdilo, da so vse tri pesmi, tudi
.Iri shelje*, iz Bleiweisove posesti. In s tem je domneva
izpri€ana do zadnjega, ter — dokaz popolen.

Iz katerega leta pa je ta PreSernov prevod Griinovega
izvirnika? Ne vemo — do danes; ni ga tu doslej nobenega
vira, nobenega kronoloskega podatka. Le indirektno skle-

') Potrjuje nam torej tu Jurdi¢ kot Ziva prica (v ,Slov.
Narodu*® 1878, 12/VL, Stev. 133) docela dotiéne podatke
g. viteza pl. Grassellija.

*) Prim. tudi: S. Rutar, v Lj. Zv. 1900 (PreSernov al-
bum), str. 876. — Na koncu naj 3¢ omenim podatka, da je
v Levstikovo druZzbo v Ljubljani zahajal tudi ¢. kr. stavbni
svétnik Fr. Potofnik, ki je tudi bil oseben znanec PreSernov,
in ki je menda kesneje umrl v Gorici. (Glej: Lj. Zv. 1900
str. 875: Potolnikov dnevnik o PreSernovi smrti. Objavi
Fr. Levec.)
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pamo lahko, da je Ze iz poznejsih let PreSernovih: sodef,
da ni nastal pred prvo izdajo Griinovih ,Gedichte*, ampak
Sele, ko je pesem izsla v tej zbirki.!) Ne torej pred letom
1837. ,Zapudtinski akt* nima sicer v sodnem zapisniku Pre-
Sernove zasebne knjiZnice ob smrti poetovi nobene Griinove
knjige, in licejka ima Scle sedmo izdajo Griinovih ,Gedichte®
iz 1. 1847, ki je iz8la torej 2e — po odhodu Prefernovem v
Kranj ter ne pride zaté kot vir tu na noben kraj ne vpostev.*)
Vendar pa je PreSeren prav gotovo nekot imel Grilnove
,Gedichte* sam, ker je z interesom spremljal vse literarno
delovanje svojega nekdanjega udenca do konca svojih dni,
t. j. do L 1849; tudi sta Prederen in Griin obfevala pismeno
in osebno vsa leta, dokler je bil PreSeren v Ljubljani, kar
dokazuje iz let 1838—1845 ohranjena korespondenca Grii-
nova.?) V letih 1838—1844 torej bi potemtakem bil nastal
PreSernov prevod Griinove ,Venezianer-Trias® — po moji
sodbi. Za nataninejSo kronoloiko dolotbo pa moramo pola-
kati novih virov — iz Grilnove zapuStine! PreSernu je pes-
mica ugajala pa& ziradi svojega epigramskega dovtipa, pa
jo je — kakor je Ze Levstik zasledil in naglasil — nele pre-
vedel v svoj jezik, ampak presadil v na§ miljé, podoma-
&l jo iz visoke, mam tuje aristokratske sfere v kmedki (da-
nes bi rekli: ,agrarni*) na§ _kranjski® svet.

3. K ,Peimi o sidanju zerkve na Shmarni gori* naj
sledita dodaino tu dve pismi, ki nam dopolnjujeta, oz. narav-
nost popravljata tisti podatek o PreScrnovem rokopisu, da
ga je iz literarne zapudline PreSernove darovala Emestina
Jeloviek dr.-ju Razlagu, kar pa ni také! Toda, govorita naj
lista sama!

Objavljen je prvi, z dné 23. 1. 1879, Ze vel ko desct
let, Ze od 1, 1905 v ,Koledarju-Vestniku XIX. Solske druzbe
sy, Cirila in Metoda za nav. I. 1906.* na str. 27:

Dr. Ferd. Pogazhnik
Hof- u. Gerichts-Advokat
Wien
I., Riemergasse 15.

| Dragi! | Mein langjihriger Freund Prof. Jos. Stritar
(Wihring, Herrengasse Nr. 74 nichst Wien) — nebenbei ge-
sagt: ein eifriger Verehrer Prefherns — wiinscht ein Gedicht
des letzteren in originali zum Abdrucke in seiner Zeitschrift
JZvon* zu erhalten. Er hat dazu die ,Pefem od sidanja
zerkve na Shmarni gori* ausersehen, weil er glaubte, dass
ich noch Eigentiimer des Manuscriptes bin. Nachdem ich Dir
jedoch das Eigentumsrecht daran abgetreten, so mdchte ich
Dich freundlichst ersuchen, meinem Freunde Stritar das frag-

1) Rokopis svojih ,Gedichtz* je odposlal Griin v Lip-
sijo Weidmannu Sele 14, maja 1837, v tisku pa so izile v
Izlaé:)lku zime istega leta. (Schlossar Ant., A. Griins s. Werke
./4).

2) Omenim naj tu izdaj te zbirke, ki jih je Anasta-
sius Griin (Anton Alexander Graf Auersperg: * 11./IV. 1806
v Lj., ¥ 12/1X. 1876 okoli 4 pop. v Gradcu) $e sam doZivel.
Anastasius Griin, Gedichte. (Weidmannsche Buchhdlg.,
Leipzig): 1. Aufl. 1837, IL: 1838; NI verm.: 1841 ; IV. verm.:
1843; V. verm.: 1844; VL (Miniatur-Ausg., s sliko): 1847;
VIL v 8°: 1847 (licejka: 26760). To do PreSernove smrtil
In potem Se nadalje do 15. izdaje: 1850 (8. in 9.); 1852
(10.); 1857 (12. wohli.); 1858 (11.); 1866 (13., Berlin); 1869
(14.); 1874 (14., Berlin); 1875 (15., Wien); 1877 (15., Berlin).

%) Let. M. Slov. 1875/157; in $e bolje: Carniola I
(1908), str. 188/9. Pa tudi: P. Radics, Anast. Griin. Ver-
schollenes u. Vergilbtes. Lpzg. 1879./str. 60.

liche Manuscript, wenn es sich noch in Deinem Besitze be-
findet, mit tunlichster Beschleunigung zur Einsicht fiber-
mitteln zu wollen; Stritar wird Dir dasselbe nach gemachtem
Gebrauche ganz unversehrt binnen der kiirzesten Frist re-
tourniren. Dafiir stehe ich!

Ne zameri, de Te nadlegujem! Lepi pozdrav od | Tvo-
jega | starega in sivega prijatelja |

23. 1. 1879. Der. Ferd. Pogazhnik 1/r.1)

Poprosil sem g. prof. T. Zupana, da bi nam podal 3e
kako nataninejSe pojasnilo k tej objavi. Pa me je presenetil
v svoji veleprijaznosti s pismom z dné 24. 5. 1916, ki mi
je % njim doposlal v prepisu dragocen dokument, nov list
istega drja. Pogazhnika, biviega svojega soSolca: — doku-
ment, ki seza s trdno pozitivnostjo vprasanju do jedra ter
nam s skrajno jasnostjo razgrinja ves zgodovinski fakl.

Leta 1877 je dr. Ferd. Pogazhnik bil dom& v rodnem
Kranju na obiskih, ter posetil tudi g. T. Zupana, ki je bil
takrat profesor na Kranjski gimnaziji. In poprosil je pri tej
priliki prijatelj prijatelja, sodolec sodolca, naj bi mu prepustil
tisti rokopis Predernov, (ki mu je o njem pripovedoval), da
bi nam ne $el tam na tujem v izgubo. Koj naslednjega dné
po zopetnem povratku iz domovine na Dunaj je vsled tega dr.
Pogazhnik oddal po3ti dotitni PreSernov rokopis, in pa (kakor
prica simo o sebi) nastopno pismo:

Dr. Ferd. Pogazhnik
Hof- u. Gerichts-Advokat
Wien
L, Riemergasse 15,

Lieber Freund!

Deinem Wunsche entsprechend iibersende ich
‘). Dir Deor Prefhérns Manuscript /. enthaltend die ,Pesem

od zidanja cerkve nma Smarni gori*, nachdem ich die
Uberzeug(un)g gewonnen, dals dasfelbe vor der Gefahr
eines Verlustes in Deinem Besitze besser geschiitzt sein
wird, als in dem meinigen.

Die Provenienz deslelben kennst Du ohnehin.
Das Manuscript wurde mir nemlich als Vertreter der
Prefhérn'schen Erbin, Ernestine Jeloviek, fiber meine
Aufforderung nebst andern Documenten von Dot Joh,
Bleiweils eingesendet, welcher dasselbe nach seiner An-
gabe im Letopis Matice Slovenske pro 1876%) von dem
seither verstorbenen Stadtpfarrer Josef Dagarin aus dem
Nachlasse des Dor Prefhém unmittelbar nach des letz-
tern Tode erhielt. :

Ich bin gestern Abends mit dem Eilzuge hier
angekommen. Griifse mir Der Mencinger, Savnik, Scaria,
Dolenc &c. efc. u. sei herzlich gegriisst von Deinem

alten Freunde

Wien 22. Novbr 1877. Dr Ferd, Pogazhnik m/p.

1) Zupan T., Dva Preerinova rokopisa. Il.: Koledar
(Vestnik) XIX. Solske druZbe sv. C.in Met. za nav. 1. 1906.
(V Lj. 1905), str. 27 nasl.; tam tudi: ponatis tistega roko-
pisa ,Romarske*, ki je Stritar namesto ,Pefmi o sidanju
zerkve na Shmarni gori* faksimiliral njega prvo stran (== prve
tri strofe) v Zvonu 1879 na str. 73, — in pa natanna zgo-
dovina tega rokopisa, ki iZ nje sledi, da je tudi ta listina
pravzaprav — iz literarne zapustine Prefernove. A to po-
glavje ti¢e drugam.

2) Pravilno: 1875. (Opomnil priob&evatelj.)
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Kaj sledi iz tega dokumenta za nale vpralanje? Da
ni darovala Ernestina Jeloviek rokopisa Stev. 1. iz literarne
zapuiline PreSernove doktorju Razlagu, ampak dunajskemu
odvetniku drju. Ferd. Pogazhniku, ki je bil zanjo iztirjal
(dné 1. julija 1. 1876 — torej tisto leto poprej pred gorenjim
listom ddto. 22,/XI. 1877 — iz Bleiweisovih rok lit. ostalino
njenega ofefa.?) Iz lasti drja. Pogazhnika pa je listina pregla
dné 22. novembra 1877 kot prijateljsko darilo v roké seda-
njemu lastniku g. prof. msgr. T. Zupanu,

In tako je zdaj izpriano tu Se z dokumenti, zbranimi
Sele dodatno, kar je poprej gledé ,Pelmi o sidanju zerkve
na Shmarni gori* dognala pricujofa razprava iz samih golih
literarnih dejstev: da je torej . 1866 bila ta pesem res v
zborniku literarne zapudtine Preernove, in potem $e vse do
dné 1. julija 1876, ter da jo je Levstiku ,prepisal Albin
Arko® pravzatrdno le iz tega vira, kjer je bil edini dotedaj
znani nje rokopis, ki se nam je poslej srecno ohranil do da-
nadnjega dné v vestnih rokah, v lasti g. prof. msgr. T. Zu-
pana, — odkoder bogdaj da bi se nam spet povmil v
zbornik literarne zapudtine PreScrnove: — v ljubljansko
licejko!2) (Dalje prih.)

Zbirka slovenskih povesti. (Urejuje J. Grafenauer,
Izhaja Cetrtletno. Katoli$ka bukvarna. Ljubljana 1915, 5. zve-
zek. Cena 60 h. Str. 80.). V tem zvezku se nam predstavlja
pisatelj Fr. S. FinZgar s &rticama ,Student naj bo® in ,Na§
vsakdanji kruh®. Ta-le zadnja &nica pa je le nekak doda-
tek — g. wrednik pravi, da je nje glavni poudarek v ideji:
wv trdem delu za vsakdanji kruh ¢lovek spozna in Cuti, kaj
mu je Bog, kaj vera in molitev®, nam pa kljub tej ideji snov
ne ugaja (gre ne za ,vsakdanji kruh®, ampak za kravo, ki
je v mrzlici ,storila®) — po obsegu in vsebini stoji v ospredju
prva &rtica ,Student naj bo* (prvid v ,Mentorju* 1. 1909/10),
opis pisateljeve prve dijaSke dobe, ki kaZe starSem, kako
vaZno je za dijakov napredek dobro stanovanje. To je ko-
ristna stran povesti; lepola v njej je opis nedelje na vasi v
nasprotju s pusto nedeljo v mestu. Na Celu povesti je ne-
kako razmotrivanje o filozofiji Zivljenja s temi-le tezami:
.Clovesko srce je nemirno, dokler se ne zedini z Veénim ciljem. *
.Kogar zgrabi usoda in ga prikrivi — ne enkrat — k tlom,
pa se v trenotku, ko bi imelo potiti v krizu, dvigne s silno
modjo fer hodi pot naprej — ta Zivi Zivljenja vredno Ziv-
ljenje® ... Ko se je v sodni hisi po dolgem modrovanju
izreklo: Student naj bo — v tistem hipu se je redno pod-
pisalo pismo: lzrod¢imo to mehko sree trpljenju in boju.* Te
sentence so — razen morda zadnje — pal previsoke za po-
vest o prvoSolcu, ki je slufajno propadel. Na vsak nalin pa
bo ta splodna refleksija v zafetku povesti prestradila prepro-
stega Ccitatelja, tako da bo knjigo odloZil, fe ne bo prej
opazil, da se Sele za onim uvodom za¢ne prava povest. V
istem uvodu izkuSa g. pisatel] usodo poedinega Cloveka
vzporediti z usodo naroda (posebe slovenskega); kaj naj si
mislimo o cilju slovenskega naroda, ¢e nanesemo nanj FinZ-
garjeve besede: ,Clovesko sree je memirno in bo nemirno,

1) Prim.: Jelovek E., Spomini na ofeta. (sir. VI, in:
134, 186; 142/3).

%) Prim. tu Se: Pintar L., O PreSernovi literarni za-
pudlini. (Lj. Zv. 1901, str. 490/91: Pismo Davorina Trste-
njaka drju. Jos. Vodnjaku, iz 1. 1873, in sicer iz prve polovice
leta, pred L1, junijem*® (najbrZe iz m. maja) o pesmi ,Griin-
dung von Grossgallenberg*. Kar pa je poglavje zise, ki tife
Ze drugam,

dokler se ne zedini z Vednim ciljem?* Ali je ,veéni cilj* slo-
venskega naroda v njem ali izven njega?  Ivan Vezenj.

Slowenische Kriegs- und Soldatenlieder. Aus
Kunst- und Volksdichtung ins Deutsche iibertragen von
Dr. Rudolf von Andrejka. — Tako se imenuje nova, lepa
knjiga, ki jo je spisal dosedaj nasi $irdi javnosti malo po-
znani avtor. Prevod je gladek, dasi se Cestokrat precej od-
daljuje od originala in giblje v nedovoljeni prostosti. Pre-
vedene pesmi so sreno izbrane, dasi bi se bilo morda ena
ali druga izmed njih lahko nadomestila s $e boljSo. Gospod
prevajatelj nam pove, da je literarne beleZke k tem pesmim
podal prof. Grafenauer. To je Cisto brezpotrebno. BeleZke
niso ne boljfe in ne slabde, kakor bi jih napisal lahko go-
spod Andrejka sam ali katerikoli bolj§i petoSolec. Prav tako
ne vem, femu je omenjen v knjigi tudi Dr. M. Opeka. Ce
je le velina tega res, kar piSe o knjigi Funtek, in o tem ne
dvomim ne jaz in ne drugi, potem ne more biti gospodu
Opeki vseeno, & se javno imenuje kot preglednik in po-
pravljalec te zbirke, ker je potem soodgovoren za vse do-
brote in slabote. Pravi literat ne deli odgovornosti za svoje
delo z drugim. Slike so v knjigi lepe, zadnja k narodni ,0j
ta soldadki boben* pac ni resnina. Cena za tako bohotno
opremljeno knjigo 3 K je zelo nizka.  Jos. Kostanjevec.

Opazke k Breznikovi slovnici. (Slovenska
slovnica za srednje Sole. Spisal Dr. Anton Brez-
nik. Velja trdo vezana 3 K 60 v. Celovec 1916. Tiskala in
zaloZila tiskarna DruZbe svetega Mohorja ) Nekdaj je jeziko-
slovje v Slovencih bujno cvelo, — naravno. Po stanju naSih
srednjih Sol in nedostatku vseuCitilis¢a je moglo cvesti samo
jezikoslovno znanstvo. Doseglo je svoj visek z Miklosidem,
poslej pa je popudalo in malo povsem popustilo. Zeleni
otok v zamikloSiCevem casu je PleterSnikov slovensko-nemski
slovar, ob enem vrhunec slovenskega jezikoslovja. Oblak in
Strekelj sta $la, predno sta zmogla izdanje celotnega jeziko-
slovnega dela; stajejsi delavci odnehavajo, novih ni, — tu
se je oglasil eden — Dr. Breznik.

1. Z ozirom na zadnjo izdajo (deseto 1911) JaneZiceve-
Sketove slovenske slovnice nam nedostaje vsaka pojasnitev
o tem, kteri odnofaji so rodili novo slovnico, ali bolj stvarni,
ker je Sketova posla ali je postala nedostatna(?), — ali so
bolj osebni razlogi napotili pisatelja, da se je &im prej po-
kazal z novim delom. O vsem tem nam nova slovaica moléi,
nima besedice predgovora ali uvoda, gre marve kar in me-
dias res in zafenja na prvi strani z glasoslovjem,

Slovenska slovnica je priSla do prave veljave 3e le
na podlagi MikloSiteve staroslovenske in njegove primerje-
valne slovnice.

S tem je Ze stavljeno v prvo vrsto pri vsaki sloven-
ski slovnici — njeno razmerje do stare slovensine. Vsi Mi-
klodi¢evei so se staroslovenstine drZali temeljno in pragma-
titno. Poznejsi rod, ki je sam ¢&rpal svojo znanost 3e vedno
iz Mikloi¢a, je zalel staroslovensCini obralati po malem hrbet.
Primerjaj v tem oziru mnenje drja. Oblaka k Sketovi staro-
slovenski Citanki (1894): ,Jaz sem Ze veckrat povedal srednje-
Solskim utiteljem, da je najbolje, fe se na gimnaziji opusti
staroslovenitina; ne utepavajmo preved slovnice dijakom v
glavo!* Nadalje pumerjaj k tej izjavi Levievo opazko o po-
duku sloveniline na realki v Ljubljani: Stara slovenstina se
ne udi, ker je pokazala velletna izkuSnja, da se doseZejo
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Z njo jako neznani uspehi, (Dr. Matija Murko : Dr. Vatroslav
Oblak. Knezova knjizica VI/1899, stran 280,281.1)

Koliko je uvaZeval dr. Breznik Oblakove (istolam
stran 275 do 279) in morda tudi Strekljeve nazore, o tem
bodi preiskava prepuStena oZji stroki, pricujolim opazkam
naj zadostuje nekaj ve¢ ali manj sploSnega uvoda,

Glede slovnice in zlasti starosloveniCine je tukaj ven-
dar treba nekaj pripomniti,

Pomisliti je, da se tolée na gimnaziji celih osem
let latinska in celih 6 let grika slovnica, —
in vendar s pravistotako neznatnim uspe-
hom, Kajti ufe se zgolj posameznosti, obteujole
spomin, o slovniskem pregledu in poznanju jezikovnega
ustroja pa skoraj ni ne duha ne sluha.

In prav tako je najveckrat tudi z ulenjem slovenske
slovnice, zlasti ¢e je uditeljsamnimav mezincu
in s¢e mora sproti Z njo loviti od todke do
tocke, Ni¢ se ne éudim Levéevemu porotilu, da se je v
staroslovendtini dosegel le neznaten uspeh. Toda temu je
kriva edino le neprikladna metoda pripoduku,
metoda, ki je zgolj suhoparna muka dijakov,
nepaZivainzanimivauvedbav bistvo,teme-
lje, sestav inpregled jezika. V novejlem dasu,
ko se vendar ufe mnogi predmeti v slovenicini, se je prav
mudno Cuditi, kako malo znajo slovenske slovnice abiluri-
jenti (zlasti ljubljanski). Kar slepo piSejo slovenSéino po pi-
sarnah za pisarji, ki so v svojem {asu prav malo imeli
stikov s slovenskim podukom. In &e jih naposled s trudom
privedes do tega, da uvidevajo napako, — jo vendar pisd z
ob¢udovanja vrednim junatvom naprej, ker se za udenja
svoje slovnice niso navzeli zadostne slov-
niske discipline,

Srednja §ola mora vendarucdenca dove-
sti do tega, dapozna ne samo temeljenego
tudiorganizem jezika:nastanekinobruSenje
posameznih oblik. Kdorna srednji Solislov-
nice neume, jo ne doume nikoli vel. — Slo-
venecpa celonemorerazumetimnogihoblik,
e jih ne pozna in ne razumevana podlagi
staroslovenséine. In staroslovenséina mu pri tem
daje podlago za vso slovanitino sploh. Cas je paé, da
srednja 3ola ne omejuje v tem pogledu srednjeselea Se na-
prej s kitaiskim zidom provincijalizma, ampak mu omogo-
¢uje in olajSuje razgled po SirSem, zlasti sorodnem jezikov-
nem in knjiZevnem svetu; poznej za take priprave ni vec
razpoloZenja in fasa. Na podlagi vsaj nekolikega znanja sta-
roslovendfine more visji srednjeSolec — z razmerno lahkoto
umevati vsako slovanitino, zlasti ako jo prouluje po neraz-
merno cenem in priprostem sredstvu, litajo¢ svelo pismo v
dotiénem dlovanskem jeziku.

2. No in sedaj nas takoj zanima vpraSanje, kako stoji
stara slovenitina k Breznikovi slovnici. V tem oziru je redi:
nekoliko bolje, v drugem nekoliko slabde od Sketove
zadnje slovnice. Breznik na primer povsem umestno razlaga
polglasnik e s starim jerom in jerekom, in ga tudi izgledno
navaja v crilici (§ 13). Zal da se omejuje samo na te dve
ki, in vse druge izkljulnje. — Cudom se je Cuditi, da
Breznikova slovnica nitiazbuke nima, ki jo
imajo vse JaneZiteve in Sketove slovnidke izdaje, Zlasti bi

1) Naj bi ulitelj z ulenci (kot Zivi tolmat in slovar)
skupno Cital vsaj evangelje svetega MatevZa!

dobro sluZile in zde se nam neobhodno potrebne doticne
¢rke za nosni ¢ in o, (mesenc § 10). Cudni so nam pac Casi:
iz cerkve staroslovensko bogosluZje, iz slovnice azbuko! Ne-
dostatek azbuke je pal glavni nedostatek te slovnice. Jane-
Zifeva slovnica je pri vsakem glasu navajala dotitni glas
odnosno Crko slarega jezika, zlasti na primer S¢ v tretji iz-
daji v § 18, — win =, nosni e in o, tudi cele dotiéne besede
v cirilici, kar so poznej krivi nauki izlotili; kajti brez pomodi
staroslovenifine ni sestavnega umevanja Zivega sedanjega
jezika in zlasti ne ine slovanitine, pri ¢emer mora iti ravno
teZenje manjsih rodov na to, da ostanejo v jezikovnem stiku
in razumevanju z velimi, ako naj si sami ne kvarijo svoje
prihodnosti.

3. V splodnosti oznaluje Breznikovo slovnico nastopni
pregled: Od 272 strani jih spada 64 na glasoslovje, skoraj
Cetrtina (pri Sketu od 293 strani le 24); na oblikoslovje 105
sirani: do 169 (pri Sketu 96: do 120); na debloslovje (pri
Sketu besedotvorje) 56: do 226 (pri Sketu 36: do 157); na
skladnjo 30: do 262 (pri Sketu 109: do 280) in na dodatek
(o stihotvorstvu) 8: do 273, — (pri Sketu 11: do 295).

Te navedbe ‘naj za enkrat zadostujejo za pregled o
Breznikovi razvrstitvi slovniSke tvarine; v tem oziru se kaZe
precej$nji napredek. Zlasti je pozdravljati izdatno tvarino o
glasoslovju, ki jo bodo pal srednjesolci pragmatitno umevali
Se le na vi§ji stopnji.

4. ObSimeje se pefa Breznikova slovnica — in to je
odobravati — z naglasom. Cas je, da se srednjeSolci sezna-
njajo z naglasom v vedji meri, in najsi Se tvarina tudi ni
dognana, da so dani vsaj nastavki in srednjeSolec konlno
ne ostane na tem polju brez vsake podlage.

5. Za razlikovanje ozkih samoglasnikov o in e — rabi
Breznikovi slovnici, — kar je iz razlogov nazornosti povsem
odobravati, posebno znamenje, — repek ali pika pod Crko.

6. Jz dosedanjih navedb se Ze vidi, da ubira Brezni-
kova slovnica ncko bolj srednjo pot med JaneZitevo in Su-
manovo slovnico. Podrobnosti naj bodo pribranjene oZji stroki.

7. Neprijetno zafudenje vzbuja sprejetje nekte-
nh ,divjih® oblik kot ravnopravnih (z cnakim tiskom)
v slovnico. Tisti nesre¢ni podaljavi (ali debla, ali konénice?)
pri moSki sklanji nekaterih besed na elj — z nasilnim
pritikom ,n* — dobra slovnica ne sme dajali potuhe,
konti jo sme navajati kot kurijozum in v svaritev — kot anor-
gani¢no nasilnost, Kadar se govori o tempeljnih in
krempeljnih, ¢loveka kar zona obhaja: Nisi je v glavo
dobil, si dobil le slovenitinov kremplje, — mora ¢lovek
zaklicati fakemu jeziku, naj si tudi pade ta ukor na slovni-
Carja (§ 121). Tu Sket (§ 67) uéi prav, da se tak podivjan
govor ne piSe. Taka divia oblika nas mora le smesiti pred
inim slovanskim svetom, — in kar je vaZno, po nepotrebnem
razkrajati od njega, dodim bi nas slovnice morale po moZnosti
bliZati.

8. Povsem enaka podivjana podaljSava (..debla ali
konénice) je ona s {rko 1%, § 127, Breznikova slovnica udi
sklanjo: ostala moSka debla(?) na e: ofe-ofeta... in na o:
sinko, sinka, — defko, detka i. t. d.; potem pa: Janko, Janka...
(ymanj pravilno*: Jankota); Marko-Marka (Markota); Jenko-
Jenka (,manj pravilno*: Jenkota); in Se dalje: debla na i:
Mali (iz Malej)-Malija; Kosi-Kosija, in sedaj, ¢udi se in strmi:
Hiti-Hitija (poleg Hitita), Cudim se, da se ne udi tudi Miha-
Mihata (kar omenja Suman). Po tem vzorcu sklanja Zane z
Iblane tudi: Dobrovskita, Koseskita i. t. d., ktere oblike sem




Casih celo Cital v Domu in Svetu (ne: v ,Dom* in svetu,
kakor vedno piSe sam Dom in Svet).

Nekje na ,platnicah* Cvetja iz ,vertov* svetega Fran-
Ciska sem Cital, mislim v nekem porodilu o pisavi francoskih
lastnih imen (Bordd ...) da si sloven$cina pomaga Casih tudi
na tak natin, da ,podaljSuje® deblo, s kterega ,pravila® mi je
bilo molno Zal — za Skrabev ugled. V Sketu § 71, go-
vori o sklanji s prirastkom — et, {ne upa si pa uditi, ali gre
fa prirastek k deblu ali kondnici) — in navaja za vzgled:
ofe, ofela,

Clovek bi vendar pri¢akoval, da znajo nadi novodobni
slovnifarji moSke samostavnike na ¢ in o pravilno presojati,
pa to je menda zmota.

Ze Janck€ je v tem izgledno prvatil. Njegova slov-
nica (tretja izdaja — 1864) udi v § 79: ,Stara zvavnikova
oblika v ednini e za Sirokim soglasnikom se je ohranila v
posameznih izrekih do najnovejih éasov, sklonilo u') —
za ozkimi pa nam je popolnoma(l) izginilo iz ust. (primeri:
Kristofe, Kriste, ... aj ti brate!)

Ta nauk je ostal nepopoln, ker Zal JaneZi&, niti poznej
Sket na tem mestu ne navaja nasih osebnih, na © se
kon&ujotih imen.

Opozarjati je treba tu nase slovnidarje, da rabi v
Idriji (ne vem kako daleé — v bliZnji in daljni okolici)
§e celo Zenski zvalnik. Ce hodi§ po idrijskih uli-
cah, slidi§ naenkrat iznenaden otroski klic: mamo! ma m ol
in to brezizjemno in dosledno.

Ze prikazen, da se konfujejo v imenovalniku na o —
samo osebna inzlastilastna imena, bi morala
nade slovniarje prignati in prisiliti na pravo pot. Beseda
ofec — se je rabila in se rabi najvel v zvalniku: otle, in
skrajSano: ofe; naposled je ostal zvalnik v dejanski rabi in
imenovalnik otec — se je v dejanski rabi izgubil. Cudno
nasprotjie! Drugod se je izgubil zvalnik kot
nepotreben, in je jezik izhajal zimenoval-
nikom, pri osebnih, — insamo priosebnih
imenih je ostal v veljavistari vkoreninjeni
zvalnik in povsemizpodrinilimenovalnik.
In taki zvalniki so: dec¢ko (defek), sinko (sinek), zlasti v pri-
govorni zvezi: sinko - Janko! nadalje: Marko (Mar(e)k, ...
Se¢ dobro ohranjen v manjSavnem lastnem imenu: Markec);
Janko (CeSki: Jeniku!), Lenko (Lenck), Tenho (Tenhek) Janko
(Janck), Stanko (Stanek), Murko (Murck), Cvetko (Cvetck),
Petko (Petek), Matko (Matek), Perko (Perek), Jurko (Jurek),
Vicko (Vicek), Vinko (Vinek). .. Sevienko (Sevienek), Koro-
lenko (Korolenek), Gurko (Gurek), Necko (Necek). Enako:
Vido, Rado, Danilo, Vlado, BoZo, Mijo i. t. d. = Vid, Rad,
Danil.. = skrajSanke. Prav cnostavna prikazen to... starih
zvalnikov, ki jih samo Zane z Iblane ne more doumeti,

Divjega (anorganiénega) podaljSanja jezik (niti sloven-
ski niti drugi slovanski) ne trpi, nasprotno, on prvolna pre-
dolga debla krli in brusi, kjer more.

Samo eno je, kar jezik zaradi blagoslovja festo pofre-
buje in Cesar se organiéno posluZuje, in to je zev, zlasti
pri ftujih nenavadnih besedah, na primer: Bordo, — Bordo
— j-a, kadar mu ni pri roki staro ime: Burdigalija.

1) Breznikova izpeljava besed: Murko § 313, =37 es
priponko — ko (zvalaikovo sklonilo) je povsem izgreSena;
.k* spada sploh k deblu (Mark, Jank, Stank, Murk) in ne
more spadati k priponi. (Nedeljek, Metelek, Vid, Rad, Danil.

Zev pa nam tvori samo omehlavec v ali J, ia nikoli
noben drugi glas, zlasti ne n, ali t; vsaka podaljSava debel
je nasilna, divja, anorganina, in se zlasti ne more in ne
sme dopudfati kot separatizem nasprotiéni slovaniini, ki jo
mora voditi nalelo: v temeljih ne narazen, ampak skupaj!

Iblanske Zanovsfine niso sposobne za knjigo. —

Na Kranjskem je razmeroma (glej Stritar) toliko Jenkov
kakor Miillerjev in Majerjev na NemSkem, in jih je za to
toliko, ker je mnogo Janezov, Janekov in Jenekov, — ali
kratko Jankov in Jenkov. To bodi povedano Ze enkrat za
vselej tudi nadim novodobnim slovnitarjem,

(Dalje prih.)

Dvanajsta umetniSka razstava, Junij in julij 1916,
Nadi slikarji in kiparji so priredili sredl vojske dvanajsto
umetnidko razstavo. Vsega skupaj je zastopanih 2 vet ali
manj deli sedemnajst umetnikov. — Prvi in najvedji oddelek
Jakopic¢evega paviljona kaZe dela Jakopifa, Jame, Dolinarja
in Sternena. Umetnina prve vrste v tem oddelku je Sterne-
nova ,Magdalena®. To je velika oljnata slika, ki predstavlja
demimondko, sededo v jutranjem mraku na divanu, v ¢evljih
in nogavicah, v spodnjem krilu in srajci na levi rami odpeti,
kakor jo je pa¢ ostavil zadnji ljubimec pre€ute noéi. Tik nje

na stolu leZi obleka. Magdalena sklanja glavo in premislja

nekoliko svoje dejanje in nehanje. Sliko preplavlja temno-
modrikasta barva. Celotna ubranost je brez prigovora. Mirna
je, mradna in tiha, Plastika prekriZanih nog je odli¢na. Za-
misljeni obraz poveSa v mofnejSem mraku ofiin strmi v tla.
Podobne Zanrske slike, podobne namred tej po umetnidki
vrednosti, smo malo vajeni sreavati po nadih razstavah., Z
njo se lahko reprezentira kos slovenskega slikarstva.

V ostalem ima Sternen v istem oddelku e dva velja
Zenska akta in manjo sliko ,Po kopanju*. Za to in zlasti
za akt, ki je zaznamenovan v Katalogu z imenom ,Maske*,
se nisum mogel zavzeti. Boljsi je Zenski akt, ki je tudi v
katalogu zaznamenovan z ,Aktom*. Sicer pa pove za Ster-
nena ,Magdalena® dovolj. — Jakopi¢ ima tukaj ved slik.
Dve velji ,Pravijica* in ,Za gospoda® (Slovenski katalog je
podel, imam na razpolago samo nemSkega. Tam stoji ,Mihr-
chen® in Filr den Herrn*®.) visita nasproti vhodu. ,Pravljica®
kaZe damo z roko na prsih, ki pripoveduje deklici, stojedi
tik nje, pravljico. Vsa slika se koplje v Zivih Jakopicevih
barvah, katere je nekdo dobro primerjal s starimi ,Zidanimi
kranjskimi rutami*. Tu je res svetloba in ogenj in Zarenje.
Slika na drugi strani predstavlja menda sejaley, ki koraka po njivi
in seje, vendar natanfno nisem mogel razloditi ne oscbe, ne
ozadja. Enako se mi je godilo pri sliki, ki visi v levem kotu
na levi steni in kaZe za mizo damo. Podobno spet pri sliki
na desni steni v desnem kotu, kjer leZi rdefe oblefena
dama pod jablano. Jakopit je razstavil dalje delavce, ki
pospravljajo seno, in k tej sliki Studijo, ki je za moj okus
zanimivej$a od slike same. Lepa v barvah je mrafeda se kra-
jina (8. 10), posebno dobri se mi pa zdita ,Sadovnjak* in
JVeder*, Gospod Jakopi¢ stopa svojo pot in je neprestano
zvest samemu sebi. Naj pisejo ljudje to in ono, naj Se ve
govorijo, on poslu$a le umetnidki glas svoje notranjosti. In
tako prejde svojo dobo, ljudem vSefen ali nevSecen, in na-
pravi vse, kakor mu bo po dudi. — Jama ima razstavljenih
vel stvari. Lifna slika je drevored v fetrtem oddelku. Miren
je, pravilen, temeljito izdelan, kakor po navadi Jamove stvari.
Toda na drugih razstavah je bil boljSe in izdatnejSe zastopan.
— Dolinar je mlad kipar, ki razvija mocan talent. Razstavil
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je ekselenco Boroevi¢a, junaski kip pa¢ nenaravno ogromnega
poprsja. Prav prijetne so manjSe skulpture. Tako Kralj MatjaZ,
par glav, ,Mimogrede®, ,Daritev* itd. Posebe naj Se pohva-
lim sohico v drugem oddelku, ki predstavlja nckega neko-
liko karikiranega gospoda, — Istolam vidimo najprej krajinsko
sliko Magolitevo ,Spomladnje jutro®. Magoli¢ je prehodil
Ze dolgo pot in se je tekom nje kot slikar tudi marsitesa
priuil in se posebno kot krajinar izredno izuril. Na tej
razstavi nam je pokazal dva lepa uspeha svojega slikanja
in to sta krajini ,Spomladnje jutro* in v Celrtem oddelku
,Veder za RoZnikom*, Ob ,Spomladnjem jutru® obiskovalec
misli, da ima pred sabo slavljenega krajinarja Jamo. Obe
imenovani Magolifevi krajini sta polni zraka, umerjeni v bar-
vah, dobri v perspektivi in zelo ugodni v Iudi. Prva se po-
naSa z naturno mirnostjo, druga pa opozarja nase z Zivah-
nostjo svoje svetlobe. Dalje je razstavil ,Meselino®. —
Ivan Vapoti¢, slikar naSe elegance, ima v drugem oddelku
JPortret*, ki kaZe posebno lepe in diskretne barve po po-
prsju dame in otroka. Zanimivi in dobri, a premalo izdelani
so mnjegovi begunci. V fetrtem oddelku je razstavil Se dva
portreta in panoramo mesta Judenburga. Dama, ki sedi na
konju je dobra, konj je pa trd. Drugi portret nam kaZe sa-
lonsko gladkofo svojega mojstra. — Vel slik je razstavil
gospod Franke, Vse so v vseh podrobnostih izdelane, kakor
smo tega pri naSem mojstru vajeni. Prav lepa je krajinica
JSavlie®, samo da bi ne imela na levi strani tako strupeno
zelene lise, — Zmitkova slidica, ki se lahko jemlje v potev,
se imenuje ,Na letovistu®. Drugo so povedini stvari, ki se
ne morem zanje ogreti. Tako na primer ,Sportka®. Zakaj
razstavi to gospod Zmitek sam in e tisti kdorkoli, ki je
izbiral slike za razstavo? — V tretjem oddelku se grejeta
v milosti sploinega dopadajenja Ga3pari in Smrekar. Eden
po kranjski pristnosti, drugi po neizérpni satiri in Segavosti.
Gaspari sploh mislim, da je slikar, preko katerega ne pojde
ravno brez besed bodota nasa historija. Izbral je v narodu
mnogo tega, kar je res narodnega, in podaja to s prisrénostjo,
ki ga postavlja med prve naSe preproste pesnike. Gaspari
je Hrik v slikarstvu, podoben Mumu v literaturi. Njegove
madone so nekaj izredno dustvenega in uCinkujolega na
vsakogar. Posebno prikupna je bila tista mala slika, ki je
visela v tretjem oddelku ob poletku razstave v ovalnem
okvirju, Prav dobra sta fudi njegova pivea v krifmi. —
Smrekar je razstavil vel &rtank. Vsaka njegova slika bodisi
majhna ali velika, kaZe v polni meri resnost njegovega dela.
Vse je izvrSeno v potankostih, vse je tofno, vse je premis-
ljeno z duhovitostjo in rafiniranostjo, ki sta mu lastni. Nje-
gove &rianke so izborne po mislih in izvedbi. Humorja, ki
se tife svetnika, mestnega gospodica in kmeta, se na njih
ne manjka. Izredno srecna je karikatura ,Amba*. — Klemen-
8¢ je razstavil vel slik. Poznamo in cenimo ga zlasti kot
portretista, vendar se nam to pof ni pokazal od te plati.
Na tej razstavi so najbolje njegove male krajine, med njimi
,Vrbe* (8t. 64). — Santel ima v drugem oddelku motiv iz
starega Pazina. Vidi se kos ulice. Na vrvi se sudi rdele pe-
rilo in vmes se izteza mlado zelenje drevja. Slika je Ziva in
ofem jako prijetna. Poleg tega je razstavil Se ved drugih
stvari, V tretjem oddelku ima dve sredni Crtanki ,ASkerca®
in Iz Rovinja*. — V zadnjem oddelku vlada gospod Trat-
nik. Razstavil je sejalca, ki kaZe veliko, nedoseZeno hotenje,
mater z otrokom, veé risb in skic in krajino zelo diskretnih
barv ,Motiv iz Bilja*. Med razstavljenimi stvarmi bo obgin-

stvu ta krajina nemara najbolj ugajala. Obraz matere z otro-
kom je Ziv in Custven, zlasti ofi in bliZnje okroZje. Risbe
nam kaZejo Tratnika v njegovih umetniSkih posebnostih,
kakorsnega Zc poznamo, On je slikar bole€ine in gorja, in
¢e se hole smejati, postane smeh grenko spoznanje in satira.
Bolje kakor to pot, je bil zastopan na drugih razstavah. —
Veé slik je razstavila gospoditna Zupanec Anica, med temi
najbolife so ReSetarstvo, Razstave so se Se udeleZili gospa
Sternen-Kleinova, gospod Zupan Fran iz Ljubljane in go-
spod Fran Ropret kot rezbar. P.

Literarno - zgodovinske beleZke. Trubar. Wolf-
gang Lazius, Dunajéan, ,zdravnik in filozoi*, zgodovinar ce-
sarja Ferdinanda [, je 1. 1546. v Baselu izdal ,Rerum Viennen-
sium commentarios*. Na str, 119, sl razpravlja o ustanovitvi
ljubljanske 3kofije in tu je v eksemplarju knjige, ki ga
hrani ljubljanska Licejska knjiZnica, na robu vet pripiskov in
ved vist je pod&rtanih. Na str. 113. govori avtor o Celju in
tu je s tinto pripisano: ,Huius Ecclesiae sum ego dei
benignitate Capellanus.* Spredi ¢itamo belezko: ,Sum
Epi. (== episcopi) Labacensis parsque (?) bibliothecae Ober-
burgensis.*

Knjigo je torej imel nekdo, ki se je zanimal za ljub-
ljansko Skofijo in imel kaplanijo v Celju. To dvoje se pri-
lega Trubarju. Pozneje je knjiga bila last ljubljanskega 3kofa,
ki jo je mogel dobiti iz Trubarjeve knjiZnice.

Juri Dalmatin in Ivan FaSank. LuZi8ko-srbski
pisatelj pastor Abraham Frencel (Brancel), 1656—1740, je v
letih 1693 do 1696 izdal delo: ,De originibus linguae Sora-
bicae* (liber L, II). Vnet ljubitelj slovanskega jezika (,quid-
quid dicam aut calamo seribam, vocabula Sarabica sunt, quae
in mentem atque in animum veniunt fere semper et occur-
runt propemodum ubique*), porofa v uvodu k I knjigi o
prevodih sv. pisma v slovanski jezik (,Hieronymns et Metho-
dius*). ,Scilicet Exemplaria sacra utriusque versionis Hiero-
nymianae et Methodianae (Cyrillianam alii vocant) omnia
fere ad Turcas sive Christianos rectius sub Turcis viventes
abiisse, intellexerunt Presbyteri Lutherani Primus Trube-
rus et M. Georgius Dalmatinus; hac occasione coeperunt
de noua versione instanranda, quae B. Lutheri esset conformis,
hi ipsi cogiture..* In tako je Juri Dalmatin najprej izdal
.Pentatevh®, | Eius exemplar apud me est, editum Lublini (!)
an. 1578, charum mihi et insigne ob eam causam, quod e
manibus ipsius B. Dalmatini ad me pervenerit, cui hacc au-
tor a se conscripta verba pracpsosuit: Venerando atque
doctissimo Viro, Domino Joanni Faschang,
Ecclesiae, quae Christo in TulBnik Carin-
thiae colligitur, Pastori Vigilantissimo,
Domino conterraneoac fratrisuoinChristo
charissimo, M. Dalmatinus d. d. d.

Tu omenjeni kraj ,TulBnik* (Tultschnig) je Zupnija
Cajn&e, severozapadno od Celovca v sosedini Karnskega
Gradu in Blatnega Gradu, dandanes pat vsa ponemdena.l)

Cajniskega Zupnika Ivana Falanga pozna zgodovina
slovenskega protfestantizma.?) Ivan FaSang je imel dva sina,
Kriftofa in Morica, ki sta 1 1579. Studirala v StraBburgu
(Moric je %el 1580 v Tiibingen). Iz kranjske rodbine Fasang
je iz8lo ve& propovednikov; Juri Dalmatin sam je bil 1. 1566.
skupno z Gregorjem FaSangom v Tiibingu imatrikuliran; ta

1) Gl A. Bega ,Narodni kataster KoroSke* str. 34.
%) Elze, ,die Universitat Tiibingen ete.* p. 18 itd.
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Gregor je bil pozneje propovednik na Gorenjskem, potem v
TrbiZu. Tudi na Bledu je bil neki Fadang propovednik.*)

Po kakih potih je pri§el Fadangov eksemplar ,Penta-
tevha* med luZiSke Srbe ? Morda je katerega sina Ivanovega
usoda zanesla na sever.

Frenclu je bil ta eksemplar _Pentatevha* posebno
drag. Dalmatinovo biblijo je Frencel videl v wittenberki
knjiZnici ,et valde placuit*. Bohori¢eve slovnice e ni videl,
a poroa o njej po Lambeciju in Morhofiju (ki jo navaja v
svoji knjigi ,Polyistor literarius etc.®, Ili. izdanje, Lubecae,
1732 ; prvo izdanje menda 1687).

Casopis za zgodovino in narodopisje. lziel je
drugi snopi¢ 12. letnika. Prinasa nadaljevanje razprave cr.
R. Nachtigalla ,Freisingensia II* ter prispevke dr. Fr. Kidrita,
dr. Mat. Murka in dr, Stegenska.

Carniola. IzSel je drugi zvezek sedmega leinika,
Vsebina: Dr. Josip Gruden, K drugemi slovenskemu prevodu
sv. pisma. — Dr. Franfo Budar, Popis knjiga, koje su izadle
u jugojslavenskoj protestantskoj tiskari u Urachu Tilbingenu
u XVL stoljeu. — Dr. Janko Poneb3ek, Nade ujede, (na-
daljevanje). — Prof. Alphons Paulin, Uber einige fiir Krain
neue oder seltene Pflanzen und die Formationen ihrer
Standorte I, (SchiuB). — Slovsivo. Walter Schimid, Emona.
I. [Jos, Breznik]. — Dr. Fr. Kidri¢, ,Framasonske loZe hrvaskih
zemelj Napoleonove llirije®, [I. Vesenjak]. — Viktor BeZek.
Obtno vzgojeslovie z duleslovnim uvodom. [I. Vesenjak].
— Dr, Anton Lesowsky, Die Steiner Alpen. [Jos. Breznik].
— Dr. Jos. Miiller, Zur Kenntnis der Holen- und Subterranfauna
von Albanien, Serbien, Montenegro, Italien und des oster-
reichischen Karstgebietes. [Albin Seliskar). — Zapiski. Man-
tuani, Spomenik iz nunske cerkve v Loki. — Popravek. —
Drudtveni vestnik. Dr. Janko Slebinger, Luka Pintar (nekro-
log). — Castno odlikovanje. — Novi udje.

Copova biblioteka.
(Dalje.)
523. Goethoei elegiae XXl et S(c)hilleri campana a J D.
Fufs, | Leodii 1842 [1] 8 %)
524. Godofr. Hermanni opuscula | Seipjig 1827 bis 1835 [6] 8¢ |
525. Epistolae Bentlei(i) Grevii Ru(h)nkenii Wittenbachii fe-
lectae ed. Fried. Carl Kraft|Altona 1831 (1.] 8|
526, Richardii Bentlei et doctorum virorum epistolae. v. Her
man(n) und Jried, Trangott Friedemann | Ceipjig 1825
(1] 8|

527. Dan Wyttenbach opuscula felecta ed. D. Fried. Trangott
Friedemann. | Braunfdywe(i)g 1825—28 [2] 8° |

528. Joan. de Curiis Dantifci potmata & hymni | Breslau?)
1764 [1] 8° |

+529. Aurelii Augultini de civitate Dei libri XXII | Ceipjia 1825

2] 8|
Pottae ecclesiastici
530. Aurelii Prudentii, Clementis | Fortunati. Tertulian, Cypria-
| nus. M. Victor, Juvenkus | Hilarius, Victorinus, Tifernus
| Damalus, Juvenkonius, | Ambrofius, Paulinus, Proba |
Falconia, Sedulius, Belifarius | Liberius, Honorius, | Avitus,

*) Prim. tudi Loserth, ,Die Reformation und Gegen-
reformation in den innerdsterr. Lindern im XVI, Jhdt.* p. 112,

1) Ti¢e pravzaprav k $tev. 513.
- *) Pravilno: Warjdan (ker: Vratislaviae)

Prosperus. | Arator, Lactantius Dracontius | Cameradii
1821 bis 1826. [4] 80 |1
Thomae a Cempis de imitatione) Chrifti libri IV, n,
folilogquium animae. | Frankjurt am 0. 1823 1824 [2)
12° %)
D. Aur. Augultini XIII libr. Confesfionum et meditatio.
| Venedig 1706 1712 [2] 12°|
Pocticae triltitiae cura ed. R. P. Andreo Magerl | @i
1701 [1] 12°]
534, Joan. Barclai(i) argenis, feglt Eitlblat| — — [1.] 12°|
. Defenlio regin pro Carolo 1| — 1649 [1] 12.|
536. Opusculum mult. bonarum rerum | Venedig 1516 [1.] 12. |
537. Deliderii Rotterodami epist.(olae) cum Praefatione Joan.
Erhardi Capii’) | Breslan 1752 [1.] 8°|
Erasmi Rotterodami colloquia | Amiterdam 1754 [1.] 12. |
Erasmi Rotterodami e(n)chiridion | Venedig 1523 [1.] 8|
De conlcribendis epistolis Erasmi Rotterodami | Baffel
1567 [1.] 8|
Erasmi Rotterodami adagiorum epithome recognita | Seip-
sta 1596 [1.] 8.
Erasmi Rotterodami colloquia | Cefden 1729 [1.] 4°|
Eralmi Petrarchi et Cord(er)ii felecta col(l)oquia | Paris
1821 (1.] 8|
Democritus ridens, campus recraetionum ) honeftarum
| Amfterdam 1655 [1.] 12.]
Joan. Barclai(i) Argenis figur. Aencis®) adilluft. | Niimn-
berfb)g 1673 [1] 8|
. Jefus Paer poéma Thomae Cevae | Venedig 1732 [1] 8¢
. Renati Rapini hortorum libr(i) IV ad Gab. Brotier | Paris
1780 [1] 8°|
. Casp. Sciop(p)i(i) infamia famiani cura Jo(h)an(nis) Fa-
bri | Sorae 1658 [1.] 12.|
. Vitae humanae proscenium ed. Casp. Ens | Dantisci —
13...19
. Julti Lyeli?) epistol. felec. chilias|..... 8) 1611 [1] 8°|
. C. L. Claudiani vita ex Petro Crinito | dmfterd. 1627
(1] 12°]
. Stanislaus Kanarski?) de r(e)ligione honeftorum hominum
| War{dan 1771 [1] 8|
. Petri Bembi epistol. famil. libr. VI. | Denedig 1552 [1] 8|
. Pauli Manutii libri X1('%) | Denedig 1580 [1] 8|

) Revizija te Stevilke mi je v sedanjih rezmerah ne-
mogoda. Pred to Stevilko stojeéi naslov ,Poétae ecclesiastici*
tie najbrZe le Kk tej Stevilki, ker nikakor ne k vsemu sle-
deemu odstavku knjig. Torej nekako také: 530. Poétae
ecclesiastici: Prudentius (Aurelius Clemens), Fortuna-
tus, Tertullianus, ...itd. Zdi se to le pomota ter napatno
razumevanje zapisnikarjevo narekovanega mu naslova knjige.
To za sedanji moment. Pripomnim, da sem v tej Stevilki
izjemoma oznadil s pokonénicami konce vrst v rokopis-
nem viru.

2) = a Kempis, Thomas, Opera selecta. Tom. L. (Edi-
tio L: Frankf. 1820; Editio IL: Frankfurt 1823); & Tom. II.,
ibidem 1824,

%) Pravilno: Kappii...

) Pravilno: recreationum . ..

%) Pravilno: figuris aeneis adillustrata |

% Iz 1. 1652, [129).

7) Recte: Lipsii

%) Na tem mestu je v rokopisu praznina. NajbrZe tife
tja: Amsterodami...

%) Recte: Konarski.

19) Pravzaprav: Epistolarum libri XIL |

531

532,
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a38.
539,
310,
54l

512,
513,

544,

545.




555.
556,
557.
558.
559.
560.
561,

562.

570.

571.

572.

573.

574.

575.

Pauli Flemingi epigram(mata) lat. | Amfterdam 1649 [1] 8 |
Jacobi Sadoliti epistol. lib XVI| Ceiden 1550 [1.) 8]
Ceben und Studien Friedridh Aug. Wolls des Philolog. b.
Do. Wilh. Korte!) | €fjen 1833 [2] 8°|
Famiani Stradae romani de bello belgico decades Il
| Maing 1651 1] 4|
Fried. Aug. Wolis vermifdte Sy in deutjd nnd lateinjd.
Spradye | Balm?) 1802 [1] 8. "
Minfdum der Altertbumswiffenidaft von Friedrid) Aug.
Woll und Philip. Buttmann 1. Band | Berlin 1807. 1] 8|
Lexicon technologiae graecor. rhetoricae illuft. Joan
Chrift. Theoph. Erneft(i) | Ceipsia 1795 1797 (2] 8|
Initia doctrinae folidioris auct. Jo. Aug. Ernefti | eipjia
1796 [1] 8]

. Hymni veterum pogtarum chriftianorum ecclefiae lat.

felect. v. C. A. Bjom | Havniae?) 1818 [1) 8|

. Jacob{i) Vanierii praedium rult.(icum) | Coloniag Muna-

tianae 1750 [1.) 8°|

. Petri Victorii variae lectiones Titelblatt fehlt | — — [1] 8|
. Troft der Philofophie aus d. lat. Bothius®) v. Frid. Carl

Sreptog | Riga 1794 [1] 8

. Annae Mariae a Shrirmann®) opuscula | Leiden 1650 [1.] 8]
. Vitae hominum quocumque lif(t)erarum general) eru-

ditifsimorum, v. Fried, Traugott Friedemann | Brann-
fdwe(i)s 1825. [1.) 8|

. Vita Dan. Wyttenbachii auctore Guil. Leon. Ma(h)ne

und Fried. Trangott Friedemann | Braunjdveia 1825,
(1] 8[%)

Vitae duum virorum Tiberii Hemiterhufii et Dav. Ru(h)a-
khenil accessit eloquium Joan. Me(e)rman(n)i auct. Conlt.
Crals. cura Fried. Liedemann®) | Ceip3ig 1822 [1.] 8 |

Jac Fac(c)iolatti de Gymnalio patavino [ynthagm. XII
| Padua 1752 [1] 4°|

Henr. Carl Aber?®) Eichltadii Oratio Goethii memor(ia¢)
dicat.(a) | Jena 1832 (1] 4°|

Hugonis Grotii de jure belli ca'®) pacis lib. 3. | Amftecitd
1702 [1.] 8|

Element#a filolophiae methodo critica adornat.(a) a Go-
d(e)fri. Emanuelo Wenzel | Cing 1806—7 [3] 8|

emblematum clanfs. viri Andreae Alciati 1ib Il | Antwer-

pen 1566 (1] 120

vkup pod

Korte ...
Balle. ..
Hafniae {= Kopenhagen)

1) Pravilno:
?) Pravilno:
%) Pravilno:
4) Pravilno: Boéthiusg

5) Pravilno: & Schurman
) Pravilno: genere. ..

7) Poslednji dve Stevilki (568 in 569) tifeta pravzaprav
eno samo, ker sta obe vkup le ena sama (ista)

knjiga ter le dva naslova njena: prvi — naslov cele zbirke,
drugi — pa naslov . zvezka te zbirke.

8) Pravilno: | Auctore Constantino Cras. | Curavit Fri-
dericus Lindemann. | Lipsiae 1822, .,

%) Pravilno: Henr. Caroli. Abr. Eichstadii. ..

%) Pravilno: ac pacis. ..

576.
577.
578.
579.
580.

581.

8

&

584.

585.

587.

589.

591,
592,

593.
. Suscincta explicatio rituum qui olim apud Romanos

595.

596,
597.

Jo. Bodini method.(us) ad fac.(ilem) hiltoriarum cogni-
t.(lonem) | Argentinae 1598 [1] 12|

Thomae a Cempis de imitatione Chrifti lib IV | ien
1735 [1.) 8|

Officia Sanctorum Titelbl, fehit | — — [1] 8|

Dionyfii Patavii rationarium temporum | Coln 1720 [1] 8° |

Petri Alfonfi disciplina clericalis v. 3. 10ild. Val. Sdmibdt.
| Berlin 1827 {1] 4|

No(v)us thefaurus linguae latinae profodiacus five Gra-
dus ad parnalsum b, Fried. Cindemann | Sittan & Leip-
sig 1827 1828. [2) 8°|

. ltcob(i) Brueerii') inltitutio(nes) histori(ae) philosoficae

| Ceipzig 1756 (1) 8. |

. Schela Salernitana fiv.(e) de confervanda valetudine prae-

cepta metrica auct.(ore) Joan(ne) de Mediolano ex recenf.
Za(c)hariae Silvii®) | Angsburg 1753 [1] 8. |

De confiliis et ration(ibus) feminar(ii) filologici von Chrift,
Dan.(iel) Beckius | eip3ig 1809 [1.] 8.]

Frid. Kreuzeri®) oratio de civil.(ate) Athenar.(um) omnis
human.(itatis) parent.(e) | Frankfurt a. Main 1826, [1.) 8|

. Correctifsima Jo. Lud. Vivis colloquia | Balsano 1775

1) 12.]
Jul. Caelaris Scaligerii cpistolae et orat. | Ceiden 1600
(1] 8|

. Catalog(us) bibliothecae defuncti Joan. Gurliziit) bon

Corn. Miiller | Sambnrg 1828 [1.] 8°|
Hieronimi Orofii de gloria libr. V Gustav Sharjoe | agbde-
burg 1825. [1.] 8°(%)

. Miifje ans d. €at. des Joa(n)nes Secund(us) v, Fr. Palsow.

| Ceipgig 1807 [1.] 8¢

Jacob(i) Facciolati orat. XX. | Padua 1752 [1.] 8.|
Imman. Jo. Gerh. S(c)heller preecep. || praecepta ftyli
ben.(e) Lat.(ini) | Ceipsig 1797 [2] 8|

De arte rhet. libri V.| Wilna 1796 [1] 12|

obtinuerunt v. &, H. Nieuport | Wien 1766 1] 8|
Handbudy der Philolog. Biidgerkunde v. Joan. Krebs, Phi-
lolog 1. 2. TAL. | Bremen 1822 1823 [2] 8
Inititutiones ad eloquenti(am) | Wien 1781 [1.] 8. |
Inftitutiones ad eloq. v. Herr(manu) Petritjd | Prag 1817
1818 [2] 8]

. Selecta exempla exercitationum [(c)hol(asticarum) v. Jos.

Turclannyi®) | Calsan 1831 [I] 8|

. Particulae lat. orat(ionis) horat. Turlilino?) | Venedig 1734

(1] 12°|

1) Recte: Jacobi Bruckerii...

) Recte: Sylvii|...

%) Recte: Creuzeri...

) Pravilno: Gurlittii

5) = Hieronymi Osorii Lusitani De gloria libri quin-

que | Praefatus est Gustavus Sarpe | Magdeburgi 1825. [1] 8°|

tisk :

%) Pravilno: v: Joseph Turcsdny (ker se glasi latinski
Impensis Josephi Turcsdnyi| ...

) Pravilno: ab Horatio Tursellino{... (Dalje prih.)
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| Liubljana, Dunajska ¢. 17 |
Kolesa |

iz prvih tovarn
Avstrije:

Dlirkopp, Sty-

ria,Waffenrad

' Slalnl stroji 11!!

za
pletenje
‘ (Strickmaschine)

izborna kon-
strukcija in ele-
: nina izvriitev
x tovarne v Lin-
cu. Ustanov~
3 ljlena leta 1867.

Vezenje poulu-

' I.no broz&!.

1 1 Adlerievi pisalni stroll.
Ceniki uuonl in franko.

[pmm— *‘1
Gri¢ar & Mejac
Ljubljana
PreSernove (Slonove) ulice §t. 9

il

priporodata svojo najveljo
in najstarejSo trgovino z

izgotovljenimi
oblekami

za gospode in delke, gospe
in deklice po najniZjih cenah

Predmeti, katerih nl v za-
logl, se izdelujejo po merl
toéno in ceno na Dunaju.

"|_'. M.EKER - LJUBLJANA

KOLIZEJSKA ULICA 3. — USTANOVLJENO 1861.

Vodne in§talacijske naprave vsake vrste, na-

peljava v hiSe, zveza z obstojedimi vodovodi,

premembe in vsakerine poprave. — Zgradba

strani8¢ in kopelnih naprav. — Strelovodne
naprave po lzlm!enl sestavi,

Vsakovrstna stavbinska kleparska dela iz po-
ljubnefc gradiva. — Zaloga s(ninef’a laka,
cementa in streinega lepa v najboljsi kako-
vosti. — NajcenejSa izvrSitev lesno-cementnih
streh in pokrivanja s strednim lepom.

Liublianska kreditna banka

Ljubljana, Stritarjeva ulica Stev. 2 (Lastna hi3a).

Promet v letu 1912 okroglo
tiso¢dvesto milijonoy kron.

PodruZnice:
Trst, Celovec, Split, Sarajevo,
Gorica, Celje.

Rezervnl zakladi K 1,000,000.
Delnidki kapital K 8,000.000

Posreduje najkulantneje nakup in prodajo vseh
vrst rent, drZavnih papirjev, zastavnih pisem,
prioritet, sretk in novcev. Prevzema zavaro-
vanja proti kurzni izgubi pri izZrebanju; de-
name in hranilne viloge na tek. raun ali na
vloZno knjiZico.
Opravilis¢e c. kr. razredne loterije.

VicZeni denar se obrestuje od doe vioge do dne dviga s

4':% €istih

Do K 10,000'— brez odpavedl. Za vse vioge jaméi vse lastno pre-
mofenje t, J. udal okroglo devet milijonov krom.
Zamenjava in eskomptuje izfrebane obligacije, srecke in kupone, Pro-
daja In &u]e devlu l- vnluu m]e pfed'wl;&ue na vreduostm listine
pod kulantaimi poﬁ] menice, Borzna na-
rodlla za duna A luonmh borze izvede 0 in cemo. Nakaz-
nice o & emeka mests. Promese k viem Zrebanjem.
Knpule in prodaja amerikanske dolarje.
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